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ΕΤΟ ί ΕΒΔΟΜΟΝ. ΦΥΛΑ* Ζ'· ίΕΠΤΕΜΒΡΙΟί Ί87-2.

ΤΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑΝ

Φ. ΦΙΛωΝΟ* ΚΑ! Λ· Ν· ΛΕΟΝΑΡΔΙΔΟΥ·

( Σ υ ν ί χ ε ι α  κ α ί  τέλο{.)

’Ενώ ν.'χ.-ιτν.ζ'ίί^ίζο τό όλν,μέριον ε^9α- 
Τ£ και ό Κ.»υ.άοας αετά τοϋ ΰπτρέτουi * 7 1
τ ο υ  κ α ι  τ ο υ  Θ ω μ α  Κ α π ο ύ λ ι α  κ ο υ ι^ ο ντο ς

* *
<>ύο α ίγα ; παχείας, άς έλαβον άπό τα ;  
έκεΐ που παρά τήν οδόν 3οσκούσας. Αυ
τά! καί μοναι ε:νε τό κρέας δπερ έφάγο- 
μεν κατά τήν αιχμαλωσίαν μας.

Ενω δ ’ ή μ ε ι ς  μ ε τ ά  τ ώ ν  ά ρ / ιλ ν ισ τώ ν  

ά ν ε π α υ ψ ε Ο α ,  ά λ λ ο ι  έκ. τ ώ ν  λτ ,στών έξέ-  

δερον τ ά ς  α ί γ α ς  κ α ί  ά λ λ ο ι  συ έ λ ε γ ο ν  

, τ τ , δ ε  κ α κ ε ΐ σ ε  κ α ί  συ ν ε / ,ό μ ιζο ν  ξ ύ λ α  ξ η 

ρά* « ’Λ κ έ ρ γ ι α  ώρέ Οά τ ά  ψήσωμεν . ι )  Ο χ ι ,  
ο χ ι ,  ε τ ε ν  ο ά ρ ^ ι λ τ , τ τ η ς ,  γ ι α τ ί  1 έ λ ο μ ε ν  

μ ε γ ά λ ’ οω τιά ' κ ο ν τ ο σ ο ύ β λ ι α ,  κοντοσού-  

β λ ι α  d·

ΙΙαρα^κευασΟεΙσαι αί τρεΐς ττυραι κατά 
σειράν έιτολισθησαν μέ τρία £Ίντοσού-* 
βλια ών έκαστον εφερεν έτττά περίττου 
ό κ ά ία ;  κρέατος· ’ΐίνω δέ ταΰτα  περεε- 
στρέφοντο, άλλοι παρεσκεύαζον τά  έμε-
^«·4Μ ·< Μι ·Λ Λ 17 V• ··><« ««ν|Ι·< |̂ΤΜ •■«‘•Μ ■·*** W Ι· ί*Ι· · ·* . · » ^ · · ·  “

τ ο ύ τ ω ν  τ ά  μέν  ά π χ ρ τ ι σ α ν  ί ^ ί α ς  σούβλας ,  

τ ά  δ ε  ττερ-.εζώίΟΛσαν τ ά  κ ιν δ υ ^ εύ ο ν τα  νά  

Ο λ α σ θ ώ σ ιν  ύ π ο  τ ο ΰ  βάρους κ ο ν τ ο σ ο υ β λ ια .  

Π ά ν τ α  δ έ  τ α ΰ τ α  έ γ έ ν ο ν τ ο  μ,ετ α π ί σ τ ε υ 

τ ο υ  τ α χ ύ τ η τ ο ς ’ ε π ε π έ σ α μ ε ν  δ έ  έ π  α υ τ ώ ν

ωίΤ.ιο κό;ακες είς το θνοσιμαϊον, ττλ'/jv* ι ι I '
τοΰ Κυρ, Φίλωνος, δστις τ:ειραΟεΙς νά φά- 
γη ra p ’ ολίγον νά έμέτ/τ τούτου ενεκα 
πείΐωοίσΟν) νά <ρχγ*/ι ολίγον ψωμίον με
τ ’ οίνου.

'Ο Ινύρ. Φίλων έν6μισεν οτι ίέν τ/5υ- 
ν/ίΟη νά φάγ·/ι διότι το κρέας ήτον ά*λυ- 
τον, ί ι  δ έξεορασε τήν επιθυμίαν του zi; 
τοΰς λτ(·ΐτάς, ότι ήδύνατο νά έπαναλάβν) 
τήν απόπειραν άν τό κρέας έπλυνετο. Α
μέσως λοιπόν ό ίδιος Καμάρας διά νά 
ε γαριστήσνι τόν Κυρ. Φίλωνα και διά νά 
τό κάμν] καλλίτερον «Φέρτε δώ, είπεν, 
ώ;έ τή  ζυμώστρα, κριάς καε νερό». Τά 
έφεραν ολα, ήπλωσε τό όέρμα εις τά  γό 
νατά του καί, χύνοντος ΰδωρ ενός τών λ η 
στών, έπλυνε τό κρέας, έπειτα διαπεοά- 
σας είς μικρόν οβελόν τ )  έθεσεν έπι τής 
π ^ ά ς .  *Ω; βλέπετε πάσα ή προετοιμασία 
έγένετο έπί τό 'Ομηρικώτερον. Δυστυχώς 
δν.ω; δέν έπρόκειτο νά ©αγωσιν ήρωες τής

 ̂ t ttεποχής εκείνης,οϊτινες πολυ ο εν ελεπτολο- 
γουν άλλ’ άπέβαλλον τόν έρωτα τής πόσιος  
καί έδηχύος διά τών παχεων μηρών καί. 
σπλάγχνων άδιαφοροΰντες περι τής καθα- 
ριότητος τών χειρών τών παροΝτκευασ?ιν^»>\ 
και ψησάντών. * ^Αααλ, δυστυχώς μετα 
τή ; αύτή; όρεξεως δέν ήδυν·Λ,0·Λ νά γευθνί 
τά  ψηθέντα κρε'ατα καί ό Κυρ. Φίλων, 
δστις ζών εις δλως διάφορον αίωνα καθ' 8ν 
ή καθαριότης Θεωρείται έ* τών ούκ ανευ, 
είδε προτιθέμενον αύτώ κρέας δπΐρ έκ
τος τής ιδικής του οσμής είχε προςλαβει 
καί τήν δυςωδίαν τών χειρών άίε τ*ΰ

γ Ι



^έρματος. Τούτου ενεκα μόλις τό ηγγισε
καί παρητήθη.

Κ ατά τήν ήμέραν ταύτην κατερχόμε- 
νοι έκ Σούρπης επτά  στρατιώται έστάθη- 
σαν πέντε περίπου λεπτά  εις βολήν του
φεκιού άπό τοΰ ήμετέρου στάθμου. Κ ατ 
άρχάς ένομισαμεν δτι έπροδόθημεν και θά 
περικυκλωΟώμεν, άλλά διεσκεδασθηοαν 
κατόπιν οί φόβοι μας διότι έβάδισαν πρός 
τήν Λεβαδίαν. Τό εσπέρας κατέβημεν h  
τέταρτον πρός τήν Λεβαδίαν και έλαβο- 
μεν ειδήσεις περί λύτρων και περιπολιών 
καί τροφάς καί πρίν έξημερώσγ έπανηλΟο- 
μεν είς τήν ιδίαν θέσιν, ά λ λ ά  διότι οι 
λησταί Ζήκας καί Νίκας κοιμηθέντες ολί
γον είδον Ονειρα, ό μέν δτι έβόμβιζον 
σφήχ.ες περί τήν κεφαλήν του, ό όέ ότι 
τόν υλακτούν τρεΤς κύνες μαύροι, οπερ είδε 
καί κατά  τήν παραμονήν τής μετά  τών 
χωροφυλάκων συαπλοκί,ς των, ό αρχιλη
στής Πλιάσας διέταξεν άμέσως καί άνε- 
χωρήσαμεν έκεΐθεν καί άνήλθομεν είς τόν 
Ελικώνα δπου διήλΟομεν τήν ημέραν ύπό 

τάς έλάτας καί δπου έψήσαμεν καί περί 
τάς τέσσαρας όκάδας κρέατος άπό τής 
χθές παραμείναντος. Τήν ήμέραν ταύ
την διήλθε παρά τούς πρόπο^ας σχε
δόν του δρους ό δημαστυνόμ,ος Λεβαδέων 
ηγούμενος είκοσι πε:ίπου ιππέων. ’Αμέσως 
έτέ0η είς ενέργειαν τό τηλεσκόπιον. Τόν 
εγνώρισαν καί άποτανθέντες εις τόν Κ. 
Φίλωνα τω  είπον «γλέπεις Κυρφίλο, 6 ά- 
νεψός σου θέλ νά σέ χάσ, γ ιά , τ*αύτήνο τή 
φέρ τή  μπαγάνα* τόν εκαμες κ* αστυ
νόμο.» Τό εσπέρας κατέβημεν πρός τήν 
Λεβαδίαν προπορευΟέντων ήμισείας περίπου 
ώρας διάστημα τών άρχιλτ,στών μ,ετά 
τρ'ών λνιστών. Οί λοιποί κατερχόμενοι έ- 
πλανήθημεν τής ατραπού* Θεέ καί Κύριε! Τί 
ύπεφέραμεν οί λγσταί έφιλονείκουν καί 
υβρίζοντο μεγάλη τ*£ φωνή, άποδίδοντες 
ό είς τώ  έτέρω τήν άποπλάνησιν, ΰβριζον 
δέ καί ήμας δυσκολευομένους νά τούς πα- 
ρακολουθήσωμεν εις τ ι μέρος τοΰ όρους 
χωματώδες, κατηυλακισμένον ύπό τών 
ομόρων, πλήρες υψηλού χόρτου ακανθώ
δους. Ολισθήσαν έπ* αύτοΰ τό  ζώον τοΰ 
Rjp. Φίλωνος άνετράπη μετά τοΰ α ν α β ά 
του του δστις ϊσως τήν φοράν ταύτην 
κχτεσυντρίβετο άν πάλιν  ό κατά τό έ- 
Ι ^ ' / γ ε λ μ α  μόνον λχστής Νίκο; Πάνου δέν

-ιόν έ π ρ ο λ ά μ β α ν ε ν .  *0  α ύ τ ό ς  λ α μ β ά ν ω ν  

τ ό ν  Κ .  Ψ ί λ ω ν α  π ό τ ε  έ κ  τ ή ς  χ ε ιρός  καί  

π ό τ ε  έπ* ώμ,ου κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  μ ε τ ά  δυσκο

λ ί α ς  κ α ί  ε π ιμ ο ν ή ς  μ ε γ ά λ η ς  νά  τ ό ν  φερ-^ 

ά β λ α β ή  εΐς τ ό  ο μ α λ ό ν .  Ε ί ;  ενα  δ έ  τώ ν  

λ η σ τ ώ ν  κ α κ ί σ α ν τ α  τ ό ν  Κ .  Φ ί λ ω ν α  δ ιά  

τ ή ν  π ε ρ ί  τ ό  β α δ ί ζ ε ιν  α ν ι κ α ν ό τ η τ ά  τ ο υ  ό 

Ν ίκ ο ς  α ν τ ε ί π ε  ft μ ω ρέ  ζ α γ ά ρ  τ ί  σέ μ έλ λ  

σ έ ν α  ; γ ώ  τ ό ν  π α γ α ί ν ω ,  άν  τ ό ν  πά γενες  

σύ  άς  ε λ ε γ ε ς  δτ* ή θ ε λ ε ς .»  Ο λ ίγ ο ν  πρό τοΰ 

μ ε σ ο ν υ κ τ ίο υ  ή λ θ ε ν  ά Ν τ α λ ι ά ν η ς ,  εφερε 

τ ρ ο φ ά ς  κ α ί  ε ιδήσε ις ,  μ ά ς  π α ρ έ σ τ η σ ε  τ ά  

π ά ν τ α  π ο λ ύ  δ ε ιν ά  « ν τ έ  π έ σ τ α  ωρέ, π έ σ τ α  

δ π ω ς  ήναι  κ α ί  τ ά  κάνουν ,  Οά π α ρ  ό δ γ ι ά ο -  

λ ο ς  Οά π ά ρ  μ όν  ν τ ε »  ε ίπ ο ν  οί λ τ ,στα ί ,  

κ α ί  ό Ν τ α λ ι ά ν η ς  r p / ic v  « π ο λ λ α ΐ ς  π α γ ά -  

ναις , Κ υρφ ίλο ·  οί δ ι κ ο ί  σ α ;  λ ε π τ ά  δέ β ά -  

νε· σφ ίξες  ε ίναι  μ ε γ ά λ α ι ς ,  τ ί  τ ά  Οές τ ά χ α ,  
τ ά  π ρ ά μ μ α τ α  δέν  ε ίνα ι  κ α λ ά ,  μ ,οναχά 

ν ά  γράψτ,ς  γ ρ ά μ μ α  ν ά ν α ι  π ικ ρ ό ,  γ ι ά  νά 

π α ν τ έ ψ ο υ ν . »
’Ε γ ρ ά ψ α μ ε ν  λ ο ι π ό ν  ά μ έ σ ω ς  ε π ισ το λ ή ν  

λ ί α ν  π α ρ α π ο ν ε τ ι κ ή ν  κ α ί  π α ρ α κ λ η τ ι κ ή ν  

είς τούς φ ίλ ο υ ς  κα!  σ υ γ γ ε ν ε ί ς  μας, κ ά 

τ ω θ ι  τ ή ς  οποίας προσέΟηκαν αύτοί η να 
έλθ ο υ ν  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  τ α χ έ ω ς  η  νά  στείλουν 

νά π ά ρ ο υ ν  κρέας ά π ό  το ύ ς  α ι χ μ α λ ώ τ ο υ ; .  

Τ η ν  ε π ι σ τ ο λ ή ν  ε λ α β ε ν  ό ά π α ισ ιό δ ο ζ ο ς  

Ν τ α λ . ιά ν η ς  καί ά νεχώ ρη σ ε  διά τ ή ν  Λ ε β α 

δ ί α ν ,  η μ ε ί ς  δ έ  άνή λθ ο μ εν  είς Μ π ι ζ β α ρ δ ά κ η  

είς τ ό  ϊδ ιο ν  όλημέριον.  Μ ίν  6  τ ο ΰ  δβρίου* 

είς τ ο ν  Κ α μ ά ρ α ν  π α ρ ε π ο ν ο ύ μ η ν  π ά ν τ ο τ ε  

διατί α ύ τ ό ς  κ α ί τ ο ι  ά δ ε λ φ ο π ο ι η τ ό ς  μ,ου μέ 
ή χ μ α λ ώ τ ι σ ε ,  ά λ λ ά  ώ ς  π ά ν τ ο τ ε  καί αύ

τ ό ς  καί οί λοιποί μ* έ β ε β α ίω ν α ν  δ τ ι  ή 

α ι χ μ α λ ω σ ί α  έ γ έ ν ε τ ο  ά κ ο ν τ ο ς  α ύ το ΰ .  Ο 

λ η σ τ ή ς  Ν ίκ ο ς  Π άνου  ό κ α λ ό ς  ε ρ ρ α π τ ε  καί 
ξ ύ λ ω ν ε  ο λ ίγο ν  π ε ρ α ι τ έ ρ ω  χ ι τ ώ ν α - τον 

έ π λ η ί ί α σ α  λ ο ι π ό ν  καί χ α μ ν )λ τ ,  φ ω . η  τον 

ή ρ ώ τ η σ α  π ε ρ ί  τ ή ς  α λ ή θ ε ι α ς ,  μ* ε ιπ ε  λο ι 

π ό ν  α δ έ ν  ν τ ό ν  άφ ίνε ις  τ ό  γ κ ε ρ α τ ά ,  ήθελε 

»κ* α ύ τ ό ς ,  άν α ύ τ ό ς  δ έ ν  ή θ ε λ ε  δ έ  γενό-  

» τ α ν ε ,  με ις  ε π ί τ η δ ε ς  κ ι ν ή σ α μ ε  ά π ό ς ω  

a γ ι ά  σ α ς  τ ο ύ ς  δ γ ι ρ ,  κ* ά ς  λ έ γ  π ώ ς  δέν 

υήΟελε* ο ν τε ς  ε ίναι  νά  γ δ υ ο ΰ μ ε  ή νά  π α -  

» ρ ω μ ε  σ κ λ ά β ο  2νας κ α σ ι δ γ ι ά ρ η ς  ά π ό  μάς  

»ν ά  μ ή  θελέσνι δ έ  γ ί ν ε τ α ι ,  δ ν τ ε ς  ε ίνα ι  να  

»σκοτ( ί»σω με  π ρ ο δ ό τ η  ουλο ι  νά  μ ή  ντο  
» θ έ λ ο υ ν ,  καί ενας μ ο ν α χ ά  νά τ ό  θελέσνι 

»θά γίννι α ύ τ ο υ ν ο ΰ .»  Τ ώ  ε ίπ ο ν ,  π ο ιο ς  μ α ς  

έπρόδωσε ; καί ποΰ εϊσΟε κ ρ υ μ μ έ ν ο ι  δ τ α ν

ή λ θα τε ; ο προδότης ήτανε, μά πγιός, καί 
»ποΰ κρυφτήκαμε μή μέ ρωτάς, γ ια τ ί 
))έγώ μ αύτήνη τή  ντέχνη θά ζήσω καί 
«δέ μπορώ νά σοΰ τό μαρτυρήσω*)) μ* εί
πεν δέ οτι έ/.αμε στρατιώτης κατά τό 
i 8 6 0  είς τό πεζικον καί έγνώριζε καί τό 
σπήτί μου,

Τό εσπέρας κατέβημεν πάλιν πρός τήν 
Λεβαδίαν ήνταμώσαμεν τούς κομίζοντας 
τα λύτρα, άλλά διότι ταΰτα ησαν μόνον
3 4 ,0 0 0  τ ά  έπέστρεψχν μετ’ άγανακτή- 
σεως, είπόντες δτι Οά μεταφέρουν ήμας είς 
τό οθωμανικόν. αΓλέπεις, Ινυρφίλο, οί όι- 
»κοί σου χαλεύουν νά σέ χαλάσουν, άλλα 
αγράφεις κι’ άλλα στέλνουν, λυπάνται 
»τήν σακοϋλά σου» αύτά έβεβαίωνε καί 
ό Νταλιάνης διά τής κινήσ-ως τής κεφα
λής του λυπούμενος καί άναστενάζων διά 
τήν θέσιν ήμών, άλλά τούς πα;ε>ί.αλεσα- 
μεν νά φανώσι συγκαταβατικοί καί νά υ
πομένουν μίαν έ'τι ημέραν* ελαβεν ό Ντα- 
λιάνης επιστολήν καί ά^εχώρησεν, ημείς 
δέ λαβόντες τά  κομισθέντα πάλιν τρό- 
φημα άπήλθομεν είς τό ίδιον όλημέριον. 
ΤΗν 8 τοΰ δβρίου’ σημειωτέον δτι ή έ;ο- 
γορά έμοΰ δέν είχεν άποφασισΟνί ετι, αύ
τοί μ ’ έζήτουν 10  έως 1 5 ,0 0 0  καί εγω 
τοις έδιδα 2  έως τρε!ς χιλιάδας δραχμάς 
καί διά τοΰτο διηνεκώς μ ήπειλουν* τό 
εσπέρας κατήλθομεν πάλιν πρός τήν Λε
βαδίαν καί περί τό μεσονύκτιον ήλθον τά  
λύτρα 57 ,000*  αί 4 7 ,0 0 0  είς χρυσά καί 
αί 1 0 ,0 0 0  είς άργυρα καί χαρτονομίσμα
τα* αί 5 4  χιλιάδας διά τόν Κ . Φίλωνα 
καί αί τρεις δι* εμέ. Οί λνισταί τά  παρε- 
λάμβανον φιλονεικοΰντες όιοτι έλειπον 
χιλια ι δραχμαί τοΰ Κ . Φίλωνος, και όιοτι 
αί δι* έμέ σταλεΐσαι ησαν πολυ όλίγαι* 
ώς πρός τά  χαρτονομίσματα ατινα ησαν 
περί τάς 5 ,0 0 0  δέν έφιλονείκησαν, πει- 
σΟέντΐς εις τόν λόγον τής τιμής τοΰ Κ . 
Φίλωνος οτι δέν είναι νόθα καί δτι δέν 
έκρατήΟη ό αριθμός των, *Αχρις ού παρα- 
λάβωσι τά  χρήματα μέ τάς άπειλάς καί 
τάς φιλονεαίις έφθασεν ή τρίττι σχεδόν 
ρ.ετά τό [χεσονύκ,τιον παρετηρηταν τά ω
ρολόγιά των, «δέΛΧ νά πάγτρ τρεις®  ̂εί- 
πεν ό ενας, «πέντε να παγη  τρεις» ειπεν 
ό άλλος α τρεις πέρασε πέντε β ετερος, 
2> ξημέρωσε, ξημέρωσε δέν κάν νά τόν α- 
ϊπολύκομε, προδονομαστ, μοναχά, αυ-

»ριο νά  μ α ς  φέρνε κ α ί  τ ά  ά π ο δ ε ) ο » π α  κα*. 
» τ ά  σ έ γ ι α  π ο ΰ  δενέφΟασαν κ α ί  νά  τον α- 

»πολύ/ .ομε*  γ ι ά  τ ό  Λινάρδο α ύ τ ή ν ο ς  όέν 

» ακούει ,  τ ό  μ π έ ρ ν ο μ ε  κ ο ν τ ά ,  κ α ί  τ ό τ ε  

» γ λ έ π » .  Ο λ η σ τ ή ς  Ζ ή κ α ς  έ ξ ιφ ο ύ λ κ η α ε  νά 
μ έ  α π ο κ ε φ α λ ίσ ω  « τ ί  μ α ρ τ ίν  θ ά  ν τ ο  κ ά 

μ ω ,  τό ν  σ κ ο τ ώ ν ω »  ά λ λ ά  π α ρ ε ν έ β η σ α ν  ά λ 

λ ο ι  κ α ί  τό ν  εμπόδισαν* μ ε τ ά  π ο λ λ ά ς  π α 

ρακλήσεις  τοΰ  Κ .  Φίλωνος κ α ί  τ ο ΰ  Ν τ α -  
λ ιά ν η  συμ π α ρ α / .α λο ΰ ντο ς  σ υ γ κ α τ ε τ έ θ η σ α ν  

νά  λ ά β ω σ ιν  ά π ό  έμέ  τέσσαρας  χ ι λ ι ά δ α ς  
δ ρ α / μ ά ς ,  δσας πρό ημερών  μ* ε ίπ εν  ό 

Ν τ α λ ι ά ν η ς  ο τ ι  θά κατορθώστρ νά  δ ε χ θ ο ύ ν  
δι έμέ .  *Ετί  τ έ λ ο υ ς  ά π ε φ ά σ ισ α ν  νά  ε λ ε υ 

θερώσουν τό ν  Κύοιον Φ ίλ ω ν α  κ α ί  νά  κρ α-
4  ̂ ι. *

ττ,σωσιν εμέ ώ; ένεχειρον οιά τάς χ ιλ ία ; 
Ssxyy.x; τοΰ Κυρίου Φίλωνος, τάς  έλικας 
u.ryj χιλίας, καί 5ιά τά  επιπ).α και ττολε- 
[7.οφόι§ια· έ^ράτουν έυ.έ ούχί διότι ελει- 
πον τά  τ:ροειρηιχένα, ώς ένόησα, άλλά  
διότι ιχετ’ όλίγον εξημέρωνε καί νιαε'ς 
φ9άνοντες ε ΐ ς  Λεβαδίαν θά έπροδίδο;χεν τά  
tyvY] των. ’Αφοΰ προηγουμένως έζνίττ,σαν 
τΐνσυγκατάθεσ’-ν μου, και έπανειλημμένως 
^αρεκάλεσα τόν Κ. Φίλωνα νά μν, παρου- 
σιασθτί μόνος είς τό κοινόν η εΐς τήν μ η 
τέρα μου, άλλά νά κρυφθνί εΐς άλλην οικίαν 
καί τήν έτυιοϋβαν να 'τυμτταρουσ’ΐασθώμεν, 
διότι τω έλεγον δυνατόν νά παθ/ι ή μη- 
τηρ μου βλέττου'τα αύτόν έ-ανερχόμενον 
μόνον, άττε^ωριοθημεν και αυτός μεν ε
λεύθερος έβάδιζε ττρός τήν Λεβαδίαν, 
έγώ δέ αιχμάλωτος πρός τόν ‘Ελικώνα, 
μετά λύπης καί δυσθυμίας, στρέφων 
όλονέν τά  βλέμματά  μου πρός τόν Κύ- 
ptov Φίλωνα. Τοϋτο βλεποντες οί λ·/ι- 
σται έπεφώντο νά μέ δια5/.εδα<7ω3ΐ «Κυρ- 
λινάρνο σέ φοβερήςαμεν σήμερα, σ$ κό
ψαμε, σέ σ/.οτώσαμεν, νά μάς συμπαθές, 
έτσι τόχη ή τέχνη, μή φοβάσαι καντίπο- 
τα  δπως κι’ άν έ'ρΟ λ τό πραμμα, αυριον 
καί σϋ θά παέντις στο σπήτι σου, μή σέ 
μέλλ τίποτα.» Τοΰς ηύχαρίστησα διά τάς 
άσθενεΐς αύτάς παρηγορίας των* έν ^τού- 
τοις όδεύοντες άνήλθομεν εΐς τόν 'Ελι
κώνα καί είς τό ϊδιον όλημέριον άφ δπου 
κατοπτεύομεν πότε θά ελθη, ώς έσυμφω- 
νήθη, ό άνθρωπος, οίτις ήθελε διακριθή ο
δηγών ϊππον καί φέρων μεθ’ έαυτοϋ και ά- 
ξίνην διά νά κόψ·/ι δήθεν φρύγανα, καΐ^ός- 

I τις θά έκόμιζε και τά  συμπεφωνημένα. Ην



οχεδύν 1 ώρα Μ. Μ. οτε άνεφάνη εκείνος 
ερχόμενος, καί αμέσως δύω λησταί Μελε- 
της  Δεληγιάννης καί Νίκος Νίκας τή  έν- 
τολή τών αρχιληστών κατέβασαν πρός 
τούς πρόποδας καί παραλαβόντες αύτόν 
μέ τά  κομιζόμενα τόν ώδήγησαν έν τώ  
μέσω ημώ ν έγένετο ή παράδοσις *αί π α 
ραλαβή τών ειδών, και της πυρίτιδος μετά  
τών σφαιρών έξ ών άμέσως τρεΐς τεσσαρες 
κατεσκεύασαν φυσέκια, και τών δύω χ ι 
λιάδων δραχμών είς χαρτονομίσματα· πρό 
τούτου τήν ήμέραν ταύτην διένειμαν ενώ
πιον μου τά  λύτρα, έκάθισαν κυκλοτερώς 
και οί άρ^ιλησταί άφου έμοφασαν τα  
χρήματα εις 1 9 μερίδια ενώ οι λησταί ησαν 
1 8 ,  έλαβαν άπό τά  1 4  τό δέκατόν των, 
δέκα δραχ. δηλαδή έπι τοΐς ° |0 ώς αρχη
γοί* δύο λησταί Ζή/.ας καί Δαλαμάγκας 
ησαν άφοΰολόνητοι· Οί άρνιλησταί δίδον-

' ' / ίν
τες είς έκαστον ληστήν τό μερίοιόν του 
τω  έλεγον «κι σάλλο μεγυιά,» κί σάλλα 
μεγυιά, άπεκρίνετο ό ληστής· άφοΰ δέ ού
τως έλαβον έκαστος τό μερίδιόν του, έφώ- 
ναξαν άπαντες όμοΰ «κ* άλλα τέτγ ια  κ 
άλλα  τέτγ ια  καί καλλίτερα» και έσηκω- 
θησαν, διασκορπίσαντος ενός άρχιληστοΰ 
περί τήν μίαν δραχμήν είς χάλκινα* διε- 
νεμήθησαν τ ά  τσαρούχια καί τά  φέσια μέ 
τά  πα πά ζ ια  διά λάχνου' ύποδυόμενοι δέ 
τ ά  τσαρούχια καί φοροΰντες τ ά  φέσια μέ 
τ ά  παπάζια  έχαιρον οπως τά  μικρά παιδιά  
κατά τήν λαμπράν μέ τ ά  κόκκινα αυγά 
καί μέ τά  κόκκινα παπούτσια.

*Εφθασεν ή ωρα νά τελειώσουν καί τά  
βάσανά μου’ ήθέλησαν νά κείρωσι τόν 
πώγωνά μου,οπως συνειθίζουσι νά κάμνωσιν 
είς τούς αιχμαλώτους άλλ’ ουτε έγώ τό 
εόέχθην ούτε αύτοί έπεμειναν, Μου έδωκεν 
ό άρχιληςής Πλιάσας έν 25δραχμον,επειδή 
ομως έγώ ήρνούμην νά τό λάβω  μοΰ εΐ
πεν δτι πρέπει νά τό λάβω διότι έτσι τό 
έχουν οί Αησταί, καί ό Καμ,άρας έδωκεν 
ε*-ς τόν Κύριον Ψίλωνα έξ γαλλικά* τό 
ελαβον λοιπόν, άλλ ' ένω ίστάμην καί έ- 
πρόκειτο νά τούς αποχαιρετίσω ειδον χ α 
μαί ναπολεόνιον φαίνεται δέ δτι κατά  τήν 
διανομήν θά παρέπεσε, εφερον λοιπόν άλ- 
ληλοδιαδόχως τά  βλέμματά μου άπό αύτό 
ζΐζ τούς ληστάς καί τάνά πα λιν  νά τό 
παρω κρυφίως καί έντρεπόμην νά σφετε- 
ρισΟώ ξένην ιδιοκτησίαν καί έφοβούμην

μήπως ητο καμμία τελευταία δοκιμή τών 
ληστών* νά τοΐς τό δώσω έλυπούμην, 
άλλά  ύπερισχύσαντος τοδ φόβου καί τής 
συνειδήσεως, τοΐς εΐπον ανά μιά λίρα ή- 
τ ις  σάς έπεσε» άλλ* όμοΟυμαδόν πάντες 
προεξάρχοντος τοΰ άρχιληστοΰ Πλιάσα μ' 
είπον α είναι δική σου είναι δική σου αύ
τή  π ά ρ τ η ν »  «γ ιά  κέγώ, μ* ειπεν ό Πλιά- 
σης, νά τήν έβλεπα θάλεγα τίνος είναι 
τούτ ή λίρα μου ■)) Τήν έπήρα καί τάς 
έκαμα τό δλον 4 7  καί *0|00· έπανηρχόμην 
μέ χαρτζιλή/.ι καλό είς τήν οικίαν μου. 
*11 ν 4  ώρα Μ. Μ. τής 9 8βρίου* άπεχαι- 
ρέτησα δλους έσφ.ξαμεν χεΐρας, άν- 
τηλλάξαμεν λόγους συμπαθητικούς καί 
άβρόφρονας, τοις ηύχήθην καί ’στο πα
ζάρι νά τούς ίδώ καί άνεχώρησα κατε* 
νοχλούμενος άπό τά  πολλά καί επανα
ληπτικά πα ραγγελμα τά  των νά εϊπω 
προσκυνήματα πολλά είς τόν Κ. Ψίλωνα, 
καί νά προσέξωμεν νά μή πάθη ό γέρων 
Νταλιάνης. "Εδωκαν δέ καί είς τόν άν
θρωπον δστις έφερε τά  ανωτέρω έν είκοσι- 
σιπεντάδραχμον καί ζεύγος τσαρουχίων* 
άλλά μόλις έπροχώρησα τεσσαράκοντα 
βήματα ό ληστής Ζήκος έφώναξε νά στα
θώ* έστάθην. ’Ελθών δ* εκείνος έδωρήσατο 
μοι ζεΰγος τσαρουχίων, ειπών μοι άπαρ
τα  κι* αύτά νά μάς θυμάσαι». "Ελαβον 
λοιπόν καί ταΰτα , τ ά  έθεσα ύπό μάλης 
καί έπερειδόμενος είς βακτηρίαν κατήλθον 
μετά δύωρον πορείαν ένεκα τής καταστά- 
σεως τών -ποδών μου τό δρος μετά  τοΰ 
συντρόφου μου. Φθάσαντες δ ’ έκεΐ δπου 
εκείνος είχε τά  ζώα ίππεύσαμεν καί έβα- 
δίσαμεν πρός τήν Λεβαδίαν.

’Αδυνατώ νά σοί περιγράψω τήν χαράν 

ή ;ις  μέ κατέλαβεν άμα ήλευθερώΟην έν- 
νότ;σον αύτήν σύ έάν δύνασαι. ’Εννέα ημε
ρονύκτια διετέλεσα αιχμάλωτος, άλλά τό
σον άπεξενώΟην τής κοινωνίας, ώστε διά 
τά  ελάχιστα  ήρώτων τόν σύντροφόν μου. 
Μ* ώδήγησαν εις τήν οικίαν τοΰ Κ. Πλουτ. 
Νάκου δπου ήν κεκρυμμένος ό Κύρ. Φίλων 
καί έκεΐθεν μετέβημεν άμφότεροι είς τον 
οικίαν μου, δπου συνηΟροίσθησαν άπαντες 
οί συγγενείς καί φίλοι.

’ΚλΟών είς τό τέλος τής διά β ρ α χ έ ω ν  

έκΟέσεως τών δεινοπαΟ^μά των μου, νο
μίζω άναγκαιον νά προσθέσω όλίγας λέξεις 
περί τοΰ τρόπου καθ’ 8ν διαιτώνται οί λη-

αταί καί νά δώσω τινάς περί τών συλλα- 
βόντων ήμάς πληροφορίας.

Αί άρ/α ί συνέ/αβον κατ’ άρχάς δύο ώς 
αυτουργούς τής aiy μαλωσίας ήμών, τον Κ. 
Καζάζην ζο^έμπορον, κάτοικον Λεβαδιας 
καί τόν Ί ΐ λ  αν Χεινόπωρον βλαχοποιμε- 
να κάτοικον Αγίου Βλασίου, διαβοήτους 
άμφοτε'ρους έπι λησταπαδοχη . Τον πρώ
τον συνώδευοεν εις ’Αθήνας αύτός ό υπο
μοίραρχος ’Αρτέμης έφ* άμαξης, καί ώς 
εμαθον, τόν εσύστηοεν ώς πάνυ αθώον καί 
θΰμα τών επιτόπιων παθών* αμφοτεροι 
ύπάρ/ουσιν είς τάς φυλακάς* κατόπιν συν- 
έλαβον καί τόν Νταλιάνη μετά τοΰ υίοΰ 
τον, τόν παρ δλων τών ληστών y e p tr z a  
καλούμενον ούτος ην τό κεντρον καί ο 
πατήρ τών ληστών, άπό τής άποκατα- 
στάσεως τοΰ έθνους αύτός αναλαμβάνει 
τήν μεσητίαν τής εξαγοράς τών έ/.άστο- 
τε α ϊ / μαλο>τιζομενων ωφελούμενος απο 
ληστάς καί αιχμαλώτους και προσποιού
μενος 'πάντοτε φόβον, δν όμως άψηφα, ως 
λέγει y άριν τής πρός τό κα/.όν τής ά^θρω- 
πότητος κλίσεώς του, ώς γέροντος. Φερει 
πάντοτε μεθ’ έαυτοΰ κώόωνα, δν λίαν έπι- 
τηδείως κρούει, ώςπερ ζώον βόσκον, κατα 
τάς μετά  τών ληστών συνενοησεις του. 
*0 Νταλιάνης είχεν ήλικίαν πλέον τών 7 0  
ετών, ό δέ Καζάζης 2 5  περίπου, μετήρ- 
χετο δέ τόν ζωέμπορον, επάγγελμα  όπερ 
τω διευκόλυνε τάς μετά τών ληστών 
σβέσεις του' ό Χεινοπορος ην βλαχοποι- 
μην άπό τήν επαρχίαν Αεβαδιας 4 0  πε
ρίπου ετών, λησταπάδοχος καί ούτος έκ 
γενετής ώς δλοι οί βλαχοποιμενες.

Καθ’ δλην τήν διάρκειαν τής α ιχμ α 
λωσίας μας οι λησταί μάς άπηυθυναν δια
φόρους έρωτήσεις περί τών υπουργώ', υ* 
πουργείων, βουλευτών, κομμάτων, δικα
στηρίων καί λοιπών και περιμενουσι με 
άκράτητον καί ζωηράν επιθυμίαν ρεντίφ ι-  
χον δπως άμνηστευθώσι. Διά τών νουθε
σιών τοΰ Κυρ. Ψίλωνος ήλθον πολλακις 
είς συναίσθησιν καί έλεγες δτι οί άνθρω
ποι αύτοί τώρα Οά έλθουν μεθ ήμών λια 
νά παραδοθοΰν* άλλά  μετ  ολίγον αλλη 
ισχυρότερα δύναμις τούς διεστρεφε τας 
^ρώτας σκέψε ς καί αισθήματα. Αναμε- 
νουσιν άκόμη τήν συγκροτησιν συνελευσεως 
είς τό 1 8 7 4  ήτις νά δώση τό δικαίωμα 
~ής άμνηςείας είς τόν Βασιλέα* παοεκινη-

σαν δέ πολύ τον Κ .  Ψ ίλ ω ν α  νά φροντίση 

νά έκλε^Οη πληρεξούσιος ινα ψήφιση υπέρ: 
ανά φροντίσης κυρφίλο νά γένης πληρε
ξούσιος καί θά σέ βοηθήσουμε καί ’μεΐς 
γ'*ά νά δώσης τόν ψήφο σου γ;ά τή  μνη 
στεία.» Τί βοήθεια Οά ροΰ κάμετε π α ι 
δ ιά , τοΐς είπεν ό Κυρ. Φίλων; : αγιά  *μεΐς 
τ ί  μποροΰμαι νά σου κάμωμε, νά φοβε
ρίσουμε τά  χ,ωργίά πώς θά τούς κάψωμε 
γ ιά  νά σοΰ δώσουν ψήφο» άν ην έτσι εύ- 
χαριστώ αδελφοί, δέν μοΰ χρειάζεται.

Πολλάκις έξέφρασαν τήν λύπην των 
κα ί μάς έζήτησαν συγχώρησιν διότι δέν 
δύνανται νά μάς μεταφέρωαν είς τό ’Οθω
μανικόν είς μέρος ασφαλές διά νά έχωμεν 
τάς δεούσας περιποιήσεις. £]ρωτήσαμεν 
αύτούς άν τούς υποθάλπουν είς τό ’Οθω
μανικόν 7] τούς καταδιώκουν καί μας άπε- 
κρίθησαν : όζι καί τό μέρος έχει ήν έ π ι -  
ζηδείύτατον  πρός νπ α ρζ ιν  Λ ηο ιώ γ  χαί  
ή χαταΰίωζις  γ ίν ε τα ι  χ α Λ α ρ ά  χα) ά ο Λ~ 
Λάχις σννθηχο.1ογονν με τούς έ π ιχ ε ·  
ζραμμένονς  χήν κατ&ύίωΕίν ζων (ι ).

( ' )  Τό  μέρος τοΰτο Ιπ ίτηδες  δι* άλλων κ α -  

τεχωρΕσαμεν χα ρα κτήρω ν  οπως Ιπ ιστήσω μεν  

τήν προσοχήν τών άναγινω^κόντων τας  σελ ί 

δα ς  ταύτας·  *Ω; καί  έν ά ρ χ / |  ε ιπομεν  ή λ η 

στεία δεν «Ινε προϊον τοΰ τάπου, άλλα μ ά σ τ ιξ  

π ρ ο ερ χ ο μ ίν η  ί κ  τοΰ Ό θω μ α ν ικ ο υ .  Έ κ ε ΐ 1 εί*- 

ρίσχει άσυλον, έκεΐ Υποθάλπεται,  έκει κ α τ α ρ 
τ ί ζ ετα ι ,  καί  Ενεκα τής κακ ή ς  ήμ ώ ν  οροθεσίας 

είαδυουϊα εύχερώς είς τί» ήμέτερον κράτος  

δ ιαπράττε ι  τα  στυγερά πολλάκις  έ γ κ λ / μ α τ α  

δ ι '  α  έξηγίρθη καθ’ ί ,μών ή τής  Ε υ ρ ώ π η ς  ά- 
γανάκτησις-  " Ο π ω ς  π α ρ α κ ω λ ύ σ ω μ ε ν  τήν εϊ- 

σέλασιν τών θηρίων τούτων έν τ ή  ήμετ ίρα  χ ώ ρ α  
ά πα ιτε ΐτα ι  δύναμις  στρατιωτ ική  οίαν ή μ*κρα 
Έ λ λ α ς  δεν δύναται  να διαΟίση, διότι δ υ σ τ υ 

χ ώ ς  ή οροθετική ήμώ ν  γ ρ α μ μ ή  ουσα λίαν Ι κ -  
τ ε τ α μ ί ν η  άποτελε ίτα ι  Ι ξ  άνοιχτών πεδ ιάδων,  

δασών,  £υακίων κα ι  λόφων, ή  S i  γ ε ι τ ω ν  έ π ι - 

κράτεια  δεικνύει έντελή άίιαφορίαν περ ί  τ ή :  
καταστάσεως ταύτης ,  ητις  ζημ ιο ϊ  κα ί  κ α τ α 

στρέφει την Ε λ λ ά δ α  καί ηθ ικώ ς  και  δ λ ι κ ώ ;  

κ α ί  άφαιρεΐ  αύτής  το δ ικ α ίω μ α  τοΰ συνη
γόρου τών ύπό τό ‘Ο θω μαν ικόν  σκήπτρον στε-  

ναζόντων ομοφύλων της .

" Ο τ ι  δ& ή  λησ τε ία  γεννατα ι  καί  ύ π ο θ ίλ π β -  

Χ β ι  h  Τ οορ«ία , ί ξ ά γ κ β ι  Ού μόνον Ικ τών 

καταθέσεων α ύτώ ν  τουχων τών λτΐϊτών, άλ α



*Ως δ ’έφθάνομεν είς τό όλημέριον η πρώ
τη  αυτών φροντίς ητο νά θετωσι δυο 
ληστάς σκοπούς (κατ’ αύτούς καραούλι)* 
οϊτινες έφοδιχζόμενοι με άρτον καί ύδωρ 
άπηρχοντο είς τήν θεσιν των,ητις πά ντοτε  
έπρεπε νά έπηρεάζη το ολημέριον χαι να 
βλέπη μακράν καί κύκλω αύτου. * Αν δμως 
δέν εύρωσι μέ^ος εχον τοιαΰτα πλεονεκτή
ματα  θέτουσι δύο καραούλια· ό είς τών 
ληστών φυλάττει άπο πρωίας μέχρ* με- 
σημβρίας ένω ό Ετερος άναπαυεται* άπο 
δέ τής μεσημβρίας εως τό εσπέρας φυλατ * 
τει 6 άλλος καί άναπχίετα ι ό άντικατα- 
σταθείς· κατόπιν οί λησταί κοιμώνται 
έως δύο ώρας καί έξυπνοΰντες ν ίπτοντας 
κτενίζονται καί κατοπτρίζονται, προσεύ
χονται κατανυκτικώ τατα καί έπεύχονται 
άλλήλοις τό ακαλημέρα σαςο· έπειτα  π ε 
ριποιούνται τ ά  δπλα των καί άφοΰ φα- 
γωσι (τρώγουσι ί)έ όλοι ομοΰ εκτός τών 
αιχμαλώτων) κοιμώνται μέχρι τής 3 Μ. 
Μ . πάντοτε δμως είς η δύο άλληλοδιαδό- 
χως φυλάττουσι τούς αιχμαλώτους. Ίίξυ- 
πνοΰντες συσκέπτονται οιάρχ^ιλησταί μετά 
τών έπισημοτέρων ληστών τ ί  θά κάμωσι 
τό  έσπέρας, τίνα πρέπει ν άνταμώσωσι 
καί ποίαν όδόν νά βαδίσωσι. Βαδιζον- 
τες θέτουσιν εμπροσθοφυλακήν, οπισθοφυ
λακήν καί πλαγιοφύλακας* ή εμπροσθο
φυλακή προηγείται 2 0 — 2 5  βήματα τών 
άλλων και σύγκειται πάντοτε έκ δύο—  
τριών ri τεσσάρων άναλόγως του αριθμού 
τής συμμορίας* προβαίνουσι δέ μ ετά  πε- 
ρισκέψεως καί προσοχής μεγάλης* έάν 
σταθή ή εμπροσθοφυλακή ιστανται καί οί 
κατόπιν* έάν πέση πρηνής, έν ριπή οφθαλ
μού και οί κατόπιν Οά τήν μιμηΟώσι· δέν

καί L ·  τ'ιΰ τρόπου καθ’ δν φέρονται προς  α ύ 

τήν αί Ό3<υμανι,και Ά ρ χ α ϊ ,  ουδέποτε α ύ σ τ η -  

ρ ώ ;  κα ί  ώ ;  εδει καταδ ιώ ξασ α ι  α ύτήν .  Π ε ρ ι -  

πο ι ι ΐ  os μεγ ίστην  τ ιμ ή ν  ε!ς τού;  ήμ ετ ίρ ο υ ς  ή 

Ι σ χ ά τ ω ;  έν α ύ τ φ  τ ψ  οΦωμανικψ καιρία προσ 

βολή τών ) ^ σ τ ώ ν ,  οπερ άποδεικνύει  οτι  ol Ο 
θωμανοί  δροφύλαν.ες ή  £κ αυνενοήιεως  μ ε τ α  

τώ ν  ληπτώ ν  έξ άνικανάτητος κα(τοι π ο λ υ ί -  

ριθμοι  ούδέν κατ* αυτών πρ άττο υ σ ιν ,  ot δε 

ήμέτερο ι  μ ^ χ ρ ι ;  αύτής  τή ς  φ ω λ εα ς  τω ν  προερ
χόμενο ι  δ ι ’ άνηκούστου τό).μης καί  άνδρίας 

α γω ν ίζο ντα ι  να χατα7τρέψ ω 7ΐ  το έλ^θοιον
τ«ρ3ς- Σ. Σ. Β.

ποοβαίνουσι δέ έάν προηγουμένως δεν 
διευκριννίσωσι τ ί  συμβαί.ει* πολλάκις πα- 
λινδρομοΰσι καί άλλχζοδρομούσι καί έν 
γένει λαμβάνουσι πάσας τάς δυνατάς προ
φυλάξεις. Μιμούνται έντελώς τάς φωνάς 
τών δφεων, τού τ έττ ιγ ο ς ,  τής άλώπε/,ος, 
του λαγωοΰ, τοΰ λύκου καί κυνός καί με
ταχειρίζονται μετά  προηγουμένων συμ
φωνίαν έκάστην τούτων κατά  τάς νυκτε- 
ρινάς αύτών συνενοήσεις. Φέρει έκαστος 
χειμώνος καί θέρους έκτος τής βαρείας 
πανοπλίας του, κάπαν καί ταγάριον π λ ή 
ρες άρτου, τυροΰ, κρέατος, άλατος, άλει- 
φών, ξάντου, τσιροτου, διαφόρων βελονών, 
ραμμάτων και πετσομάτων τσαρουχίων,τά 
έπιτήδε*.α διά τήν κάθαρσιν τών δπλων 
καί τά  πρός γραφήν άπαιτούμενα* απα- 
σαν τήν προσοχήν κ χ ί πεποιΟ/;σ·.ν εχου- 
σιν είς τό δπλον των οπερ κατα  πασαν 
στιγμήν έξετάζουσι, προσέχουσι και περι
ποιούνται διά νά η έτοιμον καί άκμαΐον. 
Είσίν άκαμ πτο ι καί αμείλικτοι, απτόητοι 
είς τάς άπειλάς, φοβεροί ε*.ς τ ά  όπλα καί 
τήν μάχην, άπληστοι, λαίμαργοι, ρυπαροί 
έξ ανάγκης, φ ιλότιμοι κατά  τόν παλλι- 
κχρισμόν λαλοΰσι χα μ η λ ά , καπνίζουσι 
περιβάλλοντες τό τσιγάρον τω ν διά  τής 
παλάμης των ινα μή ή λάμψής τούς προ- 
δώση· δέν τρώγουσι μέχρι χορτασμού, όεν 
πίνουσι μέχρι μέθης έκτος έάν εύρίσκωνται 
εις μέρος φιλικόν καί έξησφαλισμενον. 
’'Ανευ λησταποδόχων συστηματικών εινε 
αδύνατον νά ύπάρξωσι λησταί. Εκ τών 
χρημάτων πολλά μέν Οάπτουσι* δι άλλων 
δέ άγοράζουσι πρόβατα διά τούς συγγενείς 
τ ω ν  οί βλαχοποιμένε: λησταί είσίν οί έπι- 
τηδειότεροι. Τούς άρχιληστάς καί σέβονται 
καί φοβούνται* άνέ/ονται τάς ύβρεις των

» W f , '  C *1 Λκαι τινες των κατοί τερών και τα  vjA0~ 
κοπήματά τ ω ν  οί άρχιλησταί είς ούδε- 
μιαν άλλην υπηρεσίαν υποβάλλονται πλήν 
τής τοΰ σκοπού· είναι άπαντες χαρτοπαι- 
κται* παίζουσι συνήθως τήν κον τσ ίνα  *αί 
τό  z p t a r z a i r a . Τό τελευτα'ον τοΰτο διά 
πολλών χρημάτων. *0 αρχιληστής Ιίλια- 
σας μετά  τριών η τεσσάρων ην έκ των 
αιχμαλωτισάντων τούς ξένους. ’Ε ν θ υ μ ε ί τ ο  

μετά λύπης τήν κακήν έκβασιν τής 
ύποθέσεως έκείνης- ’Αναστήματος βρ*Χ,ε°5> 
3 6  έτών περίπου τήν ηλικίαν, εχει ογιν 
γλυκυτάτην, συμπεριφοράν καλήν, άλλ  εινε

άπληστος· ουδέποτε ήκουσα αύτόν άπει- 
λοΰντα, βλασφημοΰντα ή ύβριζοντα.

*0 λήσταρχος Σπανός είναι τό σχολεΐον 
καί ό διδάσκαλος τών ληστών, άλ,λά 
συχνά έγκαταλειπουσι αύτόν διότι τούς 
φορολογεί ύπερβολικά καί είναι αυστηρός.

Πολύ φοβούνται τούς στρατιωτικούς 
Λαδόπουλον, Λακόπουλον, Δαγκλήν, Μα- 
κρήν, Στεφάνου καί Κρικελόπουλον πολ
λάκις δέ  τούς ΰβριζον καί τούς κατη- 
ρώντο ενώπιον ήμών.

€0  λήσταρχος Καμάρας ητο δίς άδελ- 
φοπητός μου καί οίκειακός μου άνδρωπος 
πρίν η έγκ ο λ π ω ίη  τόν ληστρικόν βίον καί 
ο ληστής Νίκος Νίκας μοί ώφειλε νάρι- 
τα διότι πρίν ή γ ίν /j ληστής κατατρεχό- 
μενον τόν συνέτρεξα, οπ^ρ μόνος μοί τό 
ύπέμνησεν ά λλά  διατι, τω  είπον, μοΰ 
κάμνεις τοιαύτην άνταπόδοσι,ν; μου άπε
κρίθη λακωνικώς : αέτσι τδχει ή τέχνη
μας.» Κατά τόν καρπόν τής άριστερας 
/ειρός τω  παρουσιάσθη σπυρίον εχον κο
ρυφήν μαύρην, δπερ ηύξανεν έπαισΕητώς 
και τώ έπροξένει πόνους δρυμεΤς· μοί έφάνη 
δτι ητο άνθραξ, διότι ειχον ακούσει δτι 
τοιαΰτα εχ?ι ό άνθραξ σημεία· τώ έπρό- 
τεινα λοιπόν νά κόψωμεν διά ξυραφίου τό 
πάσχον μέρος, άλλ αύτός άντέστη ε’πών 
δτι άν δέν κάμη έμπυον τότε κάμνομεν 
τήν το μ ή ν  τήν νύκτα έκαμεν εμπυον καί 
τό πρωί εσπασεν άφοΰ λοιπον μέ είδον οί 
λησταί έχοντα ίατρικάς γνώσεις, έζητησε 
νά ώφελ.ηθη έξ αύτών ό ληστής Θεοδω 
ρής Δέδες* ούτος ε'χεν οίδημα κατά  τόν 
στόμαχον δπερ τώ  καθιστα καί τήν πο
ρείαν καί τήν πέψιν δύσκολον. Τόν συ- 
νεβούλευσα νά θέση έκδόριον* έγραψα εις 
Λεβαδίαν καί μοί έφεραν τοιοΰτον, οπερ 
έθεσε, ά λλά  δέν έπρόοΟασε νά ΐαθη, διότι 
ό*τώ ήμέρας μετά  τήν άπολύτρωσιν ήμών 
συλληφθεις είς Λαδίον άπέΟανεν είς τάς 
φύλακας.

Συχνότατα τραγωδοΰν κλέφτικα τρα
γούδια χαμηλή τη φωνή. αΟταν έπλη- 
®ίαζεν ή άπολύτρωσις μας παρακλήσει 
τοΰ Κυρίου Φίλωνος έτραγώδησεν 6 λ η 
στής Θωμάς Καπούλιας τό έζής:

*£ψίς, ττροψες άπιρασα τά χλιφττχα Xra*pta, 

άχοώγω γιλοια και χαραϊς καί νοστιμις χο·βεντις.

Δέν ενθυμούμαι τό  λοιπόν; άλλ* ήνίττε;>

τήν βελτίωσιν τής πληγής τοΰ άρχιλγ- 
στοΰ καί τήν δσον ουπω άπόληψιν πλου
σίων λύτρων καί άπελευθέρωσιν τών α ι
χμαλώτων.

"'Οταν θ’ άνάψωσι πυράν θέτουσι τά  
ξύλα τετραγωνικής έν τάξει τ ά  μέν έπί 
τών δε, την αναπτουσιν είς τήν κορυ
φήν τοΰ σωροΰ τών ξύλων καί βαίνει άπό 
τά  άνω πρός τά  κάτω καί ουτω δέν εκ
βάλλει καπνόν. Ζημόνουσιν έπί αιγίων δεο- 
ματων κεκαρμενων τα λεγόμενα 7toUizotv.y 
άτινα ψήνονται καί γίνονται ταγέως. 
Οταν ό εχ^ωσι καιρόν καί ασφαλείαν κα- 

τασκευαζουσι καί μη.ονγάζσαγ.  Κρατοΰσι 
το καλόν καί παχύ  λίπος τών σφαγίων, 
δπερ ξηραίνουσι καί δι’ αύτοΰ κατασκευά 
ζουσι τά  άλειμματοκήρ'.α, πάχους σπλη- 
ναντέρου καί μήκους ένός καί πλέον πή- 
χεων. Περιβάλλουσι δέ ταΰτα διά πα 
νιού έρραμμένου καί άναπτόμενα ούτε διά 
τοΰ άνε'μου ούτε διά τής βροχής σβύ- 
νουσι. Κύπτονται πληροΰντες τό στόμα 
των ΰδατος καί χύνοντες αύτό έπί τών 
χειρών όλίγον κατ’ όλίγον καί τοΰτο διά 
νά μή έζαντλώσιν αύτό ταχέως.

’Εν τώ ληστρικώ σταδίω έμαθον νά 
γράφωσι καί νά άναγινώσκωσιν οί άρχιλη- 
σταί Πλέσας καί Καμάρας καί οί λησταί 
Παπουτσής καί Φουσέκης. *0 Παπουτσής 
ην έκ Δραχμ:;\ίου τής ’Ελατείας, ηπίου 
χαρακτήρος δι* δ οί λησταί έπωνόμασαν 
αύτόν Παυλάκο. Τόσον δ* έρωτα είχε πρός 
τήν γραφήν καί τήν αριθμητικήν ώστε 
καθ’ δλην τήν ήμέραν έγραφε καί ήρίθμει 
συμβουλευόμενος καί όμάς: α έχομε καί 
τό Μπαυλάκο κι δλο γράφ καί άναγνών, 
σάματ θά ντό γκάμω γραμματικό*» έλε- 
γον οί λησταί.

Περατών τήν παρούσαν δέν δύναμαι νά 
μή ομολογήσω δτι τά ύπό τής Κυβερνή- 
σεως ληφθέντα δραστήρια μέτρα θέλουσιν 
άπαλλάξει τόν τόπον καί έξ αύτοΰ έτι 
τοΰ φόβου τής είς τό μέλλον ένσκήψεως 
τής φοβέρας ταύτης μάστιγος, ητις κατα
στρέφει καί άτιμάζει τήν δυστυχή ήμών 
πατρίδα.

Λ. If .  ΛΕΟΝΛΡΔΙΔΗΣ.



Η ΔΕ1Ρ01Ν1* ΔΕΛΑΦΑΪΛ

Τ  ο

ΦΡ1ΔΕΡ1&ΟΤ ΙΟΥΛΙΕ.

I

[Σ υ ν £ χ * ια  χ α ί  τ ί λ ο ς . ]

Έ ν τούτο'.ς, άφοϋ έπ ί [Λα'ΑΡόν **ου,ε 
τήν μητέρα του καί έπι μακράν εκλαυσε* 
ε’- τάς άγκάλας της, ό Γεώργιος εσιω-

ούχί ώς άνθρωπος έγκαρτερων είς 
τήν θλίψιν του, άλλ ώς άνθρωπος τοϋ 
ότ-ο'ου τό τεταραγμένον πνεύμα συλλαμ
βάνει σ/έδιόν τι, τό συζητεϊ καί άποφα- 
6·.ζει τήν έκτέλεσιν αύτοϋ. *11 κυρία Γ χ -  
ράν ήκολούθει μετ’ άγωνίας, εις τό πρό- 
σωπον τοΰ υιού της, τάς κινήσεις τής ψυ- 
ν τ , ς τ ο υ .  Ί « * ς  έάν ά π α ξ > υψονε τούς 
οφθαλμούς του έπ’ αύτή; μετ άπελπισ-.ας, 
θά συνελάμβανεν αυτη υπόνοιαν τινα αύ- 
τοκτονίας· άλλ’ έ* τής ταραχής του έμάν · 
τευσεν δτι δέν έπρόκειτο τοιοΰτό τ ι ,  οιότι 
ό Γεώργιος, έάν 'εΐχε τοιοότο σχέδιον Οά 
εφαίνετο άτάραχος. Πρός τό έσπέρας τόν 
ειδε λαμβάνή'ντα μεθ' έαυτοϋ πολλά χρή- 
μ,ατα ,  π λ ε ιό τ ε ρ α  π α ρ  οσα ά π / , τ ο ΰ ν τ ο
όπως άγοράσν) δπλα. άρκοΰντα ϊσως διά 
ν ά  έ π ι χ  ειρη^η οδο ιπορ ίαν .  Ε σ ιώ π / ϊσ εν  εν 

τούτο ις  *γνω ρίζουσα  δτι έάν ή ν α ν τ ι ο ΰ τ ο  θ ά  

η ΰ ξ α ’.ε τ ή ν  θλ ίψ ιν  τ ο υ .
‘Ο Γεώργιο: έξηλ-'ε του μεγάρου Γαράν 

άφοΰ ένύκτωσε καλώς' διευθυνθη προς την
έ ν κ λ η σ ία ν  τ ο ΰ  ά γ ιο υ  Γ ερμανού  κ α ί  ψ * %

/ » # « γ.,παΓ,ά τοΰ νεωκορου το μέρος οπου ειχε
ταφή ή κυρία Σερβένς. Μετέβη λοιπόν
π:ός τό ύποδειχθέν κοιμητήριον καί αφύ
πνισε τόν φύλακα. Ουτος είδε μετ' ού μι- 
κράς έκπλήξεως άνθρωπον ουτινος τό εξω
τερικό/ έμαρτύρει οτι άνήκεν εις υψ/ίλην 
τάζ',ν προτείνοντα έγκλημα, ιεροσυλίαν. 
'Ο Γεώργιος έζήτη^ε παρ’ αύτοΰ νά άνα- 
οκάψωσι τό χωιια οπερ έκαλυπτε το  σώ
μα τή; Κλημεντίας, νά τω  παραδωσ-r, τό 
φέρετρον της,  νά τω  έπιτρέψϊ) νά το συν- 
τρίψη, και νά τόν άφήστι νά ίδη τό π τώ μ α  
εκείνης την όποίαν τοσοΰτον ειχεν αγα
πήσει. Μεταξύ αύτών έσχε χώραν μχκρά 
καί σκληρά φιλονεικία· επειδή ό χρυσός 

- ό άφΟονω; προσφερθείς παρά τοϋ Γεο>ρ- 
γίου δέν ηδυνήΟη νά νικήση τούς ένδοια

σμους τοΰ πτω χού  νεκ 'οθαπτου. Ο νεα- 
ν α; περιήλΟεν είς 3Ϊμ/,χ*ν·αν τ ί νά πρά;/,. 
"Επεσε τότε πρό τών ποδών τοϋ φύλα- 
κος τοϋ κοιμητηρίου* τόν ίκέτευσε μετά 
σπαρακτικών κλαυθμών, κατέβρεψε τάς 
χεΐρά; του διά δακρύων, έκυλίσθη είς τούς 
πόδχς του συντρίβω > το μέτοιπόν του εις 

νο^νιας των επίπλων το τε  εγ-Λετο 
παιάφορος, μανιώδης, απειλητικός κχί 
ικετευτικός ένταυτώ* τότε  κατώρΓ,ωσε νά 
κλαυση ή τραχεία κα> απαθής εκείνη 
ψυ/η, ' κα ι έπέτυχεν έκ τοϋ οίκτου της 
8,τι δέν εΐχε δυ/ηθη νά άγοράσνι διά χρη
ματικής αμοιβής·

"Οταν ολα συνεφων/,θησαν μεταξύ των, 
μετέβησαν εις τό κο'.μητηριον, ο μέν φυ 
λαξ κρατών άξίνην και πτύον ό δέ Γεώρ
γιος φανόν. ’Εάν τό  πραγμα  δέν ητο α
ληθές ήδυνάμην νά στρέψω έπ ι τό δρα-

f  ̂ < %
μ,ατικώτερον την σκηνην. Δια μεν τής 
αρχαίας μ,εθόδου θά σας έκαμ.να να αί* 
σθανθήτε ενα προς ε^α δλους του; παλ- 
μ,ούς της καρδίας τοΰ Γεωργίου' δια δε 
τής νεας μεθόδου ήόυναμ,ην να μεταιω- 
ρίσω τό  ένδιαφέρον είς τ»,ν άκραν δέκα 
π νευ ττ ιω δώ ' περιφράσεων και να τάς πε- 
ράνω δι’ ενός κεραυνού, Τδ όλιγωτερον δε 
--ό όποιον ήθελε μ.οί έπ ιτραπή  θα γ, . ο να 
π?ρ;καλύψω τήν νύκτα εκείνην δ·/ άπαι- 
σ.ων νεφών και διασχιζο;Λε' ων υπό λοία- 
ψευν* ά λλ’ ή αφελής" αλήθεια είννι ότι 
λαμπρά καί ανέφελος σελήνιο έφώτι^ε τ^ν 
φρικώδη εκείνην εργασίαν, καί δτι ουοε 
λέξις έπροφίρΟη παρά τοΰ Γεωργίου καί 
τοΰ συ ενό/ου του μ-έ^ρις ου τδ φέρετρον, 
άνασυρΟέν έκ τοΰ λάκκου, άπετεθ^Ι έπί
τοΰ χείλους.

Μία μ-ύνη φρικώδης περ'στασις έτρό-
μ.αξε τό  Γεώργιον* οταν ηκουσε τ̂ ό πρώ
τον κτύπηυ.α τοΰ σφυρίου τό όποΐ(^ κα^ 
τέοερεν ό φύλαζ έπι τοΰ φέρετρου οια να 
τό θραύση, τω  έφάνη δτι έφερετο πολυ α 
ποτόμ,ως· καί επειδή είς τόν θόρυβον ε 
κείνον κύνες τινές άφυπνίσθη'ϊαν μ,ακραν 
και ηρχισαν νά υλακτώσιν, έζητη^ε Κ* 
φωνήν τρέμ.ουσαν παρά τοΰ νεκροθ^^10  ̂
νά άποχωρίσ^ άθορύβως τας σανίδας του 
φέρετρου. Ουτος ύπηκουσε, και μ.ετ ο 
γον τό  πτώμ,α τής Κλημ.εντίας εμε-νε
επί τ ή ;  χλόης, περικαλυπτόμ,ενον Κ*0̂ 0 ^
υπό τών σαβάνων του. *0 φύλαζ, σιω·^

λός, καΟημ-ενος κ χ τά  γης, μ-έ τοΰς πόδας 
κρεμ.αμ.ένους έντός τοΰ λάκκου, έβλεπε 
τόν Γεώργιον οστις έμε’.νεν ώς άπολίθω- 
μ.ένο; ε?ς τήν θέαν τ>ΰ καταψύχρου έκεί
νου σώμ.ατος* και [ίλεπων αύτόν ούτως 
ακίνητον, δεν η^υνήθη νά μ.ή τω  ειπγ: 
« 'ΐδού, αύτή είναι!»

’Αλλ* ό Γεοίργιο; έφαίνετο λ η σ α ο ν η τ α ;  

διατί ε 'χεν έ7.θει. Δέν ή/.ουε· τό ατενές 
[ί·λέ;/μα του δέν έβλεπε τ ίποτε , ό νους 
του δέ> ένόει τίποτε* ητο εντελής α π ο υ 
σία εαυτού. '() νε/ροΟάπτη:, άφοΰ τω 
ώμ.ίλησε πο7.λά/.ις / ω 'Μ νά τυχη  άποκρι- 
σεω:, φοβούμενος νά τον έγγ'.ση μ*/,πως 
τόν ιδη κλονιζόνενον και κα τα π ιπτοντα

ι i f
είς τήν έλαχίστην κίνησιν, έτολμ,ησεν, 
οπως άποσπάση τόν Γεώργιον έκ τής μ.α- 
κοας εκείνης ναρκώσεως, νά άνασυρνι τήν 
οθόνην ητις έκά7,υπτε τήν κυρίαν Σερ'ίένς, 
και νά δεί;η τό πρόσωπο * τ η ;  εις ε/.ε. ·ον, 
δσ.τις τόσα έκαμ,ε διά  νά τό ίόή. Η ενέρ
γεια π-ριάπτου δέν είναι ααγΐκωτερα. Εις 
τήν θέαν τής 7.ατρΞυτή; εκείνης κεφαλής, 
τή ;  οποίας τήν τελειότητα είχε  φεισθή ό 
Οάνζτο;, τ ά  πάντα  έ^ραύσΟοσαν καί συ- 
νηνώΟηταν έν τ η  καρδιά τοΰ δυστυ/οΰς 
έραστοΰ. Έγονυπέτησε παρά τό π τώ μ α , 
διά τώ ν δακρύων του όε και τών στεναγ
μών του τή ώμ.ίλησε πεοι έρωτος, κ α τή 
γορων έαυτόν διά τόν θάνατον της, ζητών 
τήν συγγνώμ.ην της, διηγούμ,ενος αύτνί 
τάς παρελΟούσας ήμ.έρας των καί τας άπο- 
λε'θείσας έ λ π ίδ α ς 'τω ν ' και διά νά τνί ό- 
μ,ιλνι ουτω, εΐχεν ανεγείρει τό σώμ.α, και 
κρατών αύτήν στηριζομένην έπί ενός τών 
γονάτων του, τήν παρετήρη μ.ετ οδύνης. 
*11 παραφροσύνη έκείνη τοΰ Γεωργίου εφαί
νετο μ.ή εχουσα σκοπόν νά τελειώσ/1, δταν 
αΐφν/-ς σκεψις τις ηλΟεν είς τό πνεΰμ,α 
του* άνάμ-νησίς τις διαπερα ώς αστραπή 
τήν κ α τα ιγ ίδα  έκείνην τής θλίψεως, καί 
αί τελευταΐαι λέξεις τάς  όποιας εΐχεν εί
πε: τό κατάψυχρον έκεΐνο στομ.α άντη- 
χοΰσιν αίφνίδιως είς τάς άκοας του. Α
νακράζει, καί έν τνί παραφόρω παραφρο
σύνη του, περιβάλλει τήν Κλημ.εντίαν διά 
τώ ν  βραχιόνων του, και θετει έπι τών νε 
κρών χειλέων της τό φίληυ.α τό όποιον, 
ώς είχεν είπεΐ έκείνη, ώφει>ε νά τη  άπο- 
δώστ) τήν ζωην. Τό φίλημ.α έκεΐνο παρ/1- 
Χτολούθησε τρομ,ερά κραυγή έκ μ.έρους τού

Γεωινίου’ ττ,ν κ :α υ γ ^  σπασμωίικός κλν·t I f * * I \  ·/ ^
νισαος και γελως φρικωοη;* επ*ιτα, οιχ  
κΐνήμ.ατος ταχέος ώς ή αστραπή, ανεγει 
ρετα», κρατών πάντοτε ενηγκαλισαενον -ό 
πτώμ,α έκεΐνο, ρίπτει |ίλεμ.μ.α τρομ.ακτ:- 
κον τριγύρω του, και φεύγει όια τών .α-  
φων, ύπερπηδών δλα τά έμ-πόΛια, και εκ- 
φέρων κραυγά; χαρά; ή Ολιψεως άγριας. 
Διαφεύγει τέ' ο; 'μετα ταχύτητος καί δυ
ν ά μ ε ις  ύπερφυσική:, καταδώκοντος t ^j 
φύλακος οστις μ.ετ' ολίγον τόν βλεπει έ ΐα -  
φα- ιζό^ε ον ώς τιγριν κρατούσαν τήν βο
ράν της. Τότε ό ‘ πτωχός νεκροθάπτης 
σπεύδει νά εξάλειψή τά  ιχ ν̂η τής icp.cu- 
λ  ας του* θέτει π ά / ιν  εις τόν λάκκον τό 
κενόν φέρετρον, ρίπτει τό χώμ,α δπερ προ- 
τεοον τό έκάλυπτε καί ε κ τ ρ έ φ ε ι  είς τό 
δωμ,άτ,όν του, τρέμων διά τό έγκλημα  
του και περιμένων την ήμεραν μετ άγω-

νίας.  ̂ (
Ιΐέντε ολόκληρα ετη παρήλθον ά..ο τ?,ς

απαίσιας έκεί·<η; νυκτός μέχρι τής ήμέρας 
καθ’ ην συνέβη τό ακόλουθον γεγονός χ ω 
ρίς νά έπέλθη είς τόν φύλακα τοϋ κοιμη
τηρίου δυιάρεστόν τ ι διά τ ν  έςαφάνισιν 
τοϋ πτώυ.ατος της κυρίας Σεροινς. ^

Ή τ ο  ’ ή έπέτιος ήμέρα τοϋ θανατου 
της Κλημεντίας, καί ό Κ. Σερβένς, ό συ- 
ζυγός της, ητο γονυπετής _ πλησίον τοϋ 
τάφου τή ;  γυναικός του. Ολίγον τ ι  μα- 
κοάν αύτοϋ, ό φύλαξ τοϋ κοιμητηρίου τον 
παρετήρει μέ «ΐσθημ* βαθείας τύψ:ω; ω; 
έάν έπέπληττεν έαυτόν διότι εν ευόετο 
πρός τήν ένάρετον έκείνην θλίψιν άφίνων 
αύτόν νά κλαίη έπί κενοϋ φερέτρου. Αμ- 
φότεροι ησαν ^βυθισμένοι είς τάς σκίψε.; 
τ ω ν ,  δταν θόρυβος ελαφρός τούς εκαμε να 
ένείρωσι καί οί δύο τήν κεφαλήν, και γυνη 
τις έαΦχνιζεται άμέσως ε’.ς τά  βλέμματα 
των.* *H γυνή έκείνη ητο ή Κλημεντία, 
ητο ή κ^ρία Σερβένς, ητο ή τοσοΰτον θρη- 
νηθεΐσα σύζυγος, 3το τό ενταφιασθεν 
π τώ μ α  ! Ό  Κ. Σερβένς έγειρεται εχφέρων 
κραυγήν ο δυστυχής φύλαξ π ίπ τε ι αναί

σθητος κατά γης.
δεν έπίσης τόν πρό αυτής αιφνιδιως ̂  ορθω · 
θέντα άνδρα, κ*ι ανακράζει και αυτη 
μετά δέους καί φεύγει ώς π α ρ α φ ρ ω ν .  Ο
Κ. Σερβένς τήν καταδιώκει χωρίί να «·

ναται νά τήν φθάσγι, και εις τήν υ?αν_™ \ 
κοιμητηρίου τήν βλέπει ορμήσασαν

33



πλουσίαν τινά άμαξαν ητις τήν άναρπά- 
ζει δι’ όλης τής ταχύτητος δύο εύρωστων 
ίππων*

Μίαν ώραν μετά τήν συνάντησιν ταύ- 
τ η ) ό Κ. Σερβένς ητο άκόμη είς τό δω- 
μάτιον του άθλιου νεκροθάπτου, δστις 
εξέπνευσεν ύπό φρικωδών σπασμών χωρίς 
νά δυνηβνί νά άποκριθη είς ούδεμίαν έκ 
τών άπευθυνθεισών αύτω έρωτήσεων. Rat 
αύθημερόν ό διευθυντές τήςάστυνομίας ε ί ' 

δοποίησε τόν δικαστικόν άρχοντα δτι συμ- 
φώνω; πρός τάς οδηγίας τάς  όποιας ειχε 
δώσει προς τους κλητήρας του έβεβαιώθη 
ότι ή άμαξα τήν όποίαν ειδε και ή οίκο
στολή την όποιαν ειχε περιγράψει άνήκον 
είς τόν Κ- Γαράν. Την επιούσαν, έπι τνί 
αιτήσει τοΰ Κ. Σερβένς, μ,ετέβησαν είς 
τόν λάκκον δπου είχε ταφή η Κλημεντία 
καί ευρον τό οέρετραν κενόν και συντετριμ,- 
υένον. Κ ατ’ αύτό τό διάστημα, ή κυρία 
’Ιουλία Γαράν, νέα καί ώραία γυνή τήν 
όποίαν ό Γεώργιος ειχε φέρει έκ τών Ι ν 
διών οπου τήν ένυμφεύΟη, έπέστρεφεν εις 
τόν οΐκόν της έν άνεκφράστω άταξία  δια- 
τελοΰσα* άνέβη ώχρα καί τρέμουσα εις τό 
δωματιον τοΰ συζύγου της καί διέμεινεν 
έπι πολυ μ*ετ’ αύτοΰ. ’Εν τούτοις έξήλθε 
μάλλον ήσυχος καί θαρρούσα, καί ούδέν 
μετεβλήδη είς τάς έξεις τοΰ κυρίου καί 
τής κυρίας Γαράν. Πλειότεραι τών δεκα
πέντε ήμερων είχον παρέλθει άπό τής συ- 
ναντήσεως έκείνης, χωρίς νά γίνιρ λόγος 
περί τοΰ συμβάντος εκείνου, καί κατά τάς 
όποιας ό Κ. Σερβένς τους περιεκύκλωσε 
διά κατασκόπων, "Εμαθε παρά τοΰ υ
πουργείου τών ναυτικών τήν άφιξιν τοΰ 
Γεωργίου εις Παρισίους καί τήν χρονολο- 
γίαν τής άναχωρήσεώς του. Άνεκάλυψε 
τους ταχυδρόμους οϊτινες τόν εφερον εις 
Βρέστ, συνοδευόμενον ύπό κυρίας καλυπ- 
τροφόρου. "Εμαθεν δτι είχεν έπιβιβασθή 
μετ αύτής έπί πλοίου τοΰ όποίου ευρε τό 
ήμερολόγιον καί κατέχων τάς τρομεράς 
έκεινας άποδείξεις, έκίνησε δίκην κατά 
τοΰ Κ. Γαράν δπως διαλύστί τό παράνο- 
μ.ον συνοικέσιον αύτοΰ μετά τής Κλημ,εν- 
τιας, II παραδοξότης τής δίκης έκείνης 
έκίνησε τήν γενικήν περιέργειαν. Σάτυραι 
άντηλλάγησαν έν τ$  ιατρική σ χο /η  διά 
να άποδειζωσιν οτι ή ληίαργία τους επει- 
σεν δτι ό θάνατος ητο πραγματικός. Οί

ύποστηρίζοντες τήν  α ιτίαν ταύτην έχαρα- 
κτηρίσΟησαν παρά τών -συναδέλφων των 
ώς άμαθεΐς καί εύήθεις. €Τ πελόγιζον  τάς 
ώρας καθ’ άς ή κυρία Σερβένς έζησεν έν 
τοιαύτν) καταστάσει, καί εΰρισκον δτι ού- 
δεις συγγραφευς άνέφερε πα ράδειγμα  τοι·* 
αύτη; μακράς ληθαργίας. Καί αύτός ό Κ. 
Γαράν έφαίνετο οτι έλυπεΐτο  τόν Κ. Σερ
βένς, καί δταν ελεγεν δτ ι ή όμοιότης τή; 
συζύγου του μ.ετά τής δεσποινίδας Δελα- 
φάϊλ είχε πτοήσει καί αύτόν τόν ϊδιον, 
άλλ* ον ι είς τοιοΰτον βαθμόν ώστε νά

I f iVτόν καταστησν) παραφρονα, μ.ετεχειρίζετο 
τοιοΰτον τόνον αλήθειας ώ ττε  ούδείς άμ- 
φίβαλλεν δτι ό Κ. Σερβένς άπώλεσε τό 
λογικόν του, η δτ ι δλη έκείνη ή κατηγο
ρία ητο όλίγον προσπεποιτμίντ.

*11 υπόδεσις έν τούτοις εφΟασεν ενώ
πιον τών δικαστηρίων, καί ή κυρία Γαράν 
ήναγκάσθη νά έμφανισΟή καί άποκριΟνί 
είς τάς έρωτησεις τών δικαστών. Τήν ε
φερον είς άντιπαράστασιν μετά  τοΰ Κ. 
Σερβένς καί έφάνη πολύ έκπλαγεΐσα όι’ 
δσα τνί ελεγον. r0  Κ. Δελαφάϊλ, ηλθεν έκ 
Θολώσης, καί ηρχισε νά κλαίη βλέπων 
τήν ομοιότητα έκείνην’ όέν ήςευρε πώ ; 
νά όμ,ιλήσν] πρός τήν γυναίκα έκείνην ήτις 
έφαί\ετο οτι ητο θυγάτηρ καί ήτις ηρ- 
νεΐτο τοΰτο τόσον ψυχρώς. Οί δικασταί 
έκπληκτοι είδον άλλήλους άβεβαιοι καί 
τεταραγμένοι. *11 κυρία Γαράν διηγήΟη 
όλ,ον τόν βίον της . . . Τ11το ορφανή καί 
ε ιχε  κατοικήσει πάντοτε  είς τάς Ίνόιας. 
’Έγγραφα προσηχδησαν μαρτυροΰντα δτι 
ή δεσποινίς Μερβάλ, γεννηθεισα είς Πον- 
διχερύ, ένυμφεύΟη έκει τόν συνταγματάρ- 
νην Γαράν.

*Εφθασεν ή ήμέρα τ ή ;  έπισήμου άκροα- 
σεως τή ;  άποφάσεω;. ^Ολαι αί άγορεύσεις 
εϊχον τελειώσει, κα ί τ ά  μέλη τοΰ κοινο
βουλίου τ ά  άπαρτιζοντα  τό  δικαστήριον 
έφαίνοντο διατεθειμ-ένα νά άπαλλάξωσι 
τόν Κ. Γαράν τής άλ.λοκότου κατασιω- 
ξεω; ήτις διευΟύνετο κα τ’ αύτοΰ καί τής 
συζύγου του, δταν είσήλθεν ό Κ. Σερβένς, 
κρατών παιδίον έκ τής χειρός. Κατ* έκεί
νην τήν στιγμήν ή κυρία Γαράν έκάθητο 
πλησίον τοΰ δικηγόρου της, τοΰ Κ. Μοα· 
ζά* καί έπειδή ή συρροή ητο άπειρο;, ειχε 
στηρίξει τήν κεφαλήν έπί τής χεϊρός τως 
δ ιά  νά κρύψνι τό πρόσωπόν της άπό τ α

ά π λ η σ τα  [ί> εμματα  τοΰ πλήθους· δέν 
εΐό ε λοιπόν ε'σερχομ-ενον τόν Κ. Σ&ρ^&νς 
άλλ’ αΐφνης Γ,σΟάνΟη μικράν χειρα άποσύ- 
ρουσαν τήν ίδικήν της, καί ήκουσε πα ιδ ι
κήν φωνήν λέγουσαν λυπηρώς'

— - Μητέρα, φιλησέ με
,Αυέσω; η κυρία 1 αραν εγείρει τ/ιν κε

φ α λ ή ν ,  βλέπει τό παιδίον εκείνο ενώπιον 
τ η ; ,  τό αναγνωρίζει, καί χωρίς νά ειπτι 
ουτε λέξιν, τό  λαμβάνει είς τάς  άγκάλας 
της κα! τό  καλύπτει υπό δακρύων έν- 
τα ύ τώ  καί φιλημάτων. 'II σύζυγο: καί ή 
θυγάτηρ είχον αντιστη* t\ μ-Λτ/ip

’Λπό τ ή ;  στιγμής έκείνης, ή δίκη ο εν 
έπεραιώθη, άλλ’ ελαβεν δλω; άλλοίαν 
οψιν. Ο συνήγορο; τοΰ Κ. Γαραν έζ^τησε 
τήν διάλ^υπν ύμ.εναιου τόν όπο:ον ο Οανα- 
τος είχε διαλύσει. «Μη ζητείτε, ειπε κα*.α 
τήν λαμπράν άγόρευσίν του, μή 
παοά τοΰ τάφου εκείνην την όπο.α/ τω  
έ ίώ σατε , «φτ,σατε τήν ζδσαν ταύττ,ν γυ- 
va'/.y. εις έ^ε-νον ο^τίς την αν^/ΐ'τεν λ 
ί>τ:αρζ'.ς ct'jT-r, τω  άννί/.ει, καί δέν έχετε 
δ ικα ίω μα  εϊμ'Λ έττί πτώ ματος.»  Τ ά λ α ν τα  
ου.ως ύτ:·?,^ςαν άνοχρελη. 'I I  Κλημεντία 
έζήτη τε  νά ά-οχωρήσ?  ε!ς μονα'ττήριον· 
δέν συγκατετέΟησαν είς τούτο, καί επί
σημος άπόφασις τήν κατεδίκασε νά έ~ι- 
στρ5ψ·(ΐ είς τήν κατοικίαν τού πρώτου συ-

ζύνου της.
'__  'υμέρας τινάς μετά τήν άπόφασιν

ταύτην, έπέστρεψε τωόντι* έοόρει λευκά 
και ητο toy ρ ά ύπό απελπισίας και απο
φασιστικότητας. 1ίίσελθο·;σα είς τόν θά 
λαμον δπου τήν περιέμενεν ό Κ . 2ερ6ενς 
π ^ ρ ικ υ κ λ ίο μ ε ν ο ς  παρ’ όλης τής οΐκογενείας 
του έπεσεν άναυδος καί ψυ/.Ρά έπί του 
σ α ν ι δ ώ μ α τ ο ς .  Έσπευσαν πρός αύτήν, αλλ  
'/ί'.ουσαν μόνον τάς όλίγας ταυτας λεξεις· 

— Σάς έπαναφέρω 8,τ ι  έχάσατε.
Και έξέπνε^σεν.

Α .  Γ .  ΣΚ.ΑΑΙΔΗΣ.

ΠΕΡΙ

MQAME0AMRIIS ΑΝΤΡΕΙΑΣ

(Συνέχει καί τε)ο;.)

Κ Ε Φ .  Κ Ι ' .  (*).

Thfjt -ψυχορραγούντων*

*0 ψυχοοραγων πρεπει να κεΐται π λ α 
γίους έστρχμμένον εχων τό προσωπον 
πρό; τήν Κιαββέ τή ;  Μέκκας. Οι παρευ- 
ρισκόμενοι εΐς ψυχορραγουντα πρέπει να 
άναγινώσκουσι τό 3 6  κ.εφαλαιον τοΰ Κο
ρανίου καί τήν όμ,ολογιαν τή ;  πίστεως 
Τεκίν  αί γυναίκες αί υποκε*μεναι είς την 
νομικήν άκαΟαρσίαν όέν έπιτρεπεται ν%

τώντα περιζωννύουσιν αύτόν σπάθην, έ- 
κτείνουσι τούς πόδας καί πλύνουσι τούς 
οφθαλμού; του. e0  ένταφιασμός τοΰ νεκρού 
δέν πρέπει νά βρχδύν/) ούδ’ έπί στιγμήν 
διά τούτο μετά ταχύτητος γίνονται το 
λούσιμον, ή διά σινδόνος περικάλυψις η
επιτάφιος εύχή καί ή ταφή. ^

Ό  νεκρός πρέπει νά πλυΟΐί καθαρα με
νλιαρόν νερόν καί διάφορα αρώματα καί 
άν ή άνή .2 παρ’ άν^ρός, άν δέ γυνή παρα 
γυναικός' ιδίως ύπό τών πλησιεστερων 
συγγενών η παρά τοϋ Ιμ ά μ η  της ενορίας 
άφοϋ δέ σπογγίσωσι τό σώμα με avir, 
ακολούθως έντρίβουσι μέ καμφοραν τα  
ό κ τ ώ  μέλη τοϋ σώματος περί ών γίνεται 
μνεία έν τνί προσευχνί Ναμαζ, μετα ταυ k α 
ένδύουσι τόν νεκρόν μέ ύποκαμισον και 
περιτυλίσσουσι μέ μέγα κάλυμμα ( Ιζαρ) 
ακολούθως μέ μικρότερον  (Αιταφβ)* αι γ υ 
ναίκες πρεπει νά τυλίσσωνται με περισσό- 
τ <!ρας τοιαύτας λεύκάς σινδονας. Πρό του 
π ε ρ ι τ υ λ ί γ μ α τ ο ς  πρέπει νά καπνίσωσι τον 
νεκρόν, τό σινδόνιον και τό  φέρετρον μ .  
διάφορα είδη αρωμάτων* Μετα την νε-

(*) Παρελτ,φθη ^  Κ Β '.  χεφ<ίλαιον  ̂πραγ 

χ α 1 Οηλέων χ α ί 1 ^



πλουσίαν τ ινά  άμαξαν ήτις τήν άναρπά- 
ζει δι’ δλης τνίς ταχύτητος  δύο εύρωστων

ΛΙίαν ώραν μετά τήν συνάντησιν ταύ- 
τ η /  ό Κ. Σερβένς ητο ακόμη είς τό δω- 
μ.άτιον τοΰ αθλίου νεκροθάπτου, όστις 
εξέπνευσεν ύπό φρικωδών σπασμών χωρίς 
νά δυνηθη νά άποκριΟγ εΐς ούδεμίαν έκ 
τών άπευθυνθεισών αύτω ερωτήσεων. Και 
αύβτμερόν ό διευθυντές τήςάστυνομίας εί* 

δοποίησε τόν δικαστικόν άρχοντα δτι συμ- 
φώνως πρός τάς οδηγίας τάς όποιας ειχε 
δώσει πρός τούς κλητήρας του έβεβαιώθη 
ότι ή άμαξα τήν οποίαν είδε καί ή οίκο
στολή τήν όποίαν είχε περιγράψει άνήκον 
είς τόν Κ. Γαράν. Τήν έπιοΰσαν, έπί τνί 
αιτήσει τοΰ Κ. Σερβένς, μετέβησαν είς 
τόν λάκκον δπου είχε ταφή ή Κλημεντία 
καί ευρον τό οέρετρον κενόν καί συντετριμ- 
μένον. Κ ατ αύτό τό όιαστημα, ή κυρία 
’Ιουλία Γαράν, νέα καί ώραία γυνή τήν 
όποίαν ό Γεώργιος ειχε φέρει έκ τών ’Ιν
διών δπου τήν ένυμφεύΟη, έπέστρεφεν εις 
τόν οΐκόν της έν άνεκφράστω άταξία  δια- 
τελοΰσα* άνέβη ωχρά καί τρέμουσα εις τό 
δωμάτιον τοΰ συζύγου της καί διέμεινεν 
επί πολύ μ ε τ ’ αύτοΰ. ’Εν τούτοις έξήλθε 
μάλλον ήσυχος καί θαρροΰσα, καί ούδέν 
μετεβλή^η εΐς τάς έξεις τοΰ κυρίου καί 
τής κυρίας Γαράν. Πλειότεραι τών δεκα
πέντε ημερών είχον παρελΟει άπό τής συ
ν αντήσ εως εκείνης, χωρίς νά γινγι λόγος 
περί τοΰ συμβάντος εκείνου, καί κατά  τάς 
όποιας ό Κ. Σερβένς τούς περιεκύκλωσε 
διά κατασκόπων. "Εμαθε παρά τοΰ υ
πουργείου τών ναυτικών τήν άφιξιν τοΰ 
Γεωργίου είς Παρισίους καί τήν χρονολο
γίαν τής άναχ ωρήσεώς του. Άνεκάλυψε 
τούς ταχυδρόμους οϊτινες τόν εφερον είς 
Βρέστ, συνοδευόμενον ύπό κυρίας καλυπ- 
τροφόρου. "ΕμαΟεν δτι είχεν έπιβιβασθή 
μετ’ αύτής έπί πλοίου τοΰ όποίου ευρε τό 
ήμερολόγιον* καί κατέχων τάς τρομεράς 
έκείνας αποδείξεις, έκίνησε δίκην κατά 
τοϋ Κ. Γαράν δπως διαλύση, τό παράνο
μον συνοικέσιον αύτοϋ μετά τής Κλημεν- 
τίας, *11 παραδοξότης τής δίκης εκείνης 
έκ ίνησε ττ,ν γενικήν περιέργειαν. Σάτυραι 
άντηλλάγησαν έν τ·?ί ιατρική σχολή σιά 
νά  άποδείξωσιν δτι ή ληζαργία τοΰς επει- 
σεν δτι ό θάνατος ητο πραγματικός. Οί

ύποστηρίζοντες τήν  αιτίαν ταύττ,ν έχαρα- 
κτηρίσ6ησαν παρά τών -συναδέλφων των 
ώς αμαθείς καί ευήθεις. 'Τ πελόγ ιζον  τάς 
ωρας καθ’ ας ή κυρία Σερβένς έζησεν έν 
τοιαύτν) καταστάσει, καί εΰρισκον δτι ού
δείς συγγραφεΰς άνέφερε παράδειγμα  τοι* 
αύτης μακράς ληθαργίας. Καί αύτός ό Κ. 
Γαοάν έφαίνετο δτι έλυπεΐτο τόν Κ. Σερ
βένς, καί δταν ελεγεν δτι ή όμοιότης τής 
συζύγου του μετά  τής δεσποινίδος Δελα- 
φάϊλ ε ΐ / ε  πτοήσει και αύτόν τόν ίδ’.ον, 
ά λ λ ’ ό χ ι” εΐς τοιοΰτον βαθμόν ώστε νά 
τόν καταστήστι παράφρονα, μετεχειρίζετο 
τοιοΰτον τόνον αλήθειας ώστε ούδείς άμ- 
φίβαλλεν οτι ό Κ. Σερβένς άπώλεσε τό 
λογικόν του, ή οτι όλη έκείνη ή κατηγο
ρία ήτο όλίγον προσπεποιημέντ.

'Η  υπόθεσις έν τούτοις εφΟασεν ένώ- 
πιον τών δικαστηρίων, καί ή κυρίχ Γαράν 
ήναγκάσθη νά έμφανισθή και αποκριθή 
είς τάς ερωτήσεις τών δικαστών. Τήν ε
φερον είς άντιπαράστασιν μετά τοϋ Κ. 
Σερβένς καί έφάνη πολΰ έκπλαγεΐσα δ ι’ 
rjrj'χ χ -jj ελεγον. Ο Κ. Δελαφαίλ ηλθεν εκ 
Θολώσης, καί ήρχισε νά κλαίη βλέπων 
τήν ομοιότητα έκείνην* ύεν ήζευρε πως 
νά όμιλήσνι πρός τήν γυναίκα έκείνην ήτις 
έφαίνετο δτι ήτο θυγάτηρ καί ήτις ήρ- 
νεΐτο τοϋτο τόσον ψυ^ρως. Οι ό ικασταί 
έκπληκτοι είδον άλλήλους αβέβαιοι καί 
τεταραγμένοι. Ή  κυρία Γαράν διηγήθη 
ολον τόν βίον της * · . Ι ΐτο  ορφανή και 
ε ίχε  κατοικήσει πάντοτε  είς τάς ’Ινδίας. 
"Εγγραφα προσηχδησαν μαρτυροΰντα δτι 
ή δεσποινίς Μερβάλ, γεννηθεισα εις Πον- 
διχερύ, ένυμφεύΟη έκει τόν συνταγματαρ
χών Γαράν.

*Εφθασεν ή ήμ.έρα τή ;  επίσημου άκροα- 
σεως τής άποφάσεω;, *Ολαι αί αγορεύσεις 
είχον τελειώσει, κα ί τά  μέλη τοΰ κοινο
βουλίου τ ά  άπαρτιζοντα  τό δικαστηριον 
έφαίνοντο διατεθειμ-ένα νά άπαλλάξω σι 
τόν Κ. Γαράν τής άλλοκότου καταοιω - 
ξεω; ήτις διευΟύνετο κα τ’ αύτοΰ καί τής 
συζύγου του, οταν είσήλθεν ό Κ. Σερβένς, 
κρατών παιδίον έκ τής χειρός. Κ ατ εκεί
νην την στιγμήν ή κυρία Γαράν έκαθητο 
πλησίον τοΰ δικηγόρου της, τοΰ Κ. Μοα- 
ζά· καί επειδή ή συρροή ητο άπειρος, ε ιχε 
στηρίξει τήν κεφαλήν έπί τής χειρός της 
δ ιά  νά κρύψνι τό  πρόσωπόν της άπό τ ά

ά π λ η σ τ α  [}/ ε μ μ α τ α  το ΰ  πλήθους* δέν 

είδε λοιπον ε·σερχομενον τον Κ .  Σερβένς· 

ά λ λ ’ αΐφνης (,σ';ά/0η μικράν χείρα άποσύ-  

ρουσαν τήν ίδικήν της, καί ήκουσε πα ιδ ι
κήν φ ω ν ή ν  λέγουσαν λυπηρώς·

—  Μητέρα, φίλησε με !
’ Ay έσω; ή κυρία Γαράν εγείρει τήν κε

φαλήν, βλέπει τό παιδίον έκεΐνο ενώπιον 
τη,', το αναγνωρίζει, καί χωρίς νά ειπτ, 
ουτε λέξιν, τό λαμβάνει είς τάς άγκαλας 
της καί τό καλύπτει υπο δακρύων ^ν- 
ταύτώ  καί φιλημάτων. Ί ΐ  σύζυγο; καί ή 
δυνάτηρ εν/ον άντιστή· ή μήτηρ έπρο-

δώ^·· , ,
?Λ π ό  τ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς  εκείνης, η o a r ,  σεν 

επε^αιώθη, ά λ λ ’ ελ α β εν  όλοις ά λ λ ο ια ν  

οψιν. Ο συνήγορος τοΰ Κ .  Γαράν έζητησε  

τήν διάλυην υμεναίου τόν όποιον ό θάνα
τος ε ί /ε  διαλύσει. «Μή ζητείτε, είπε κ α .α  
τήν λαμπράν άγόρευσίν του, μή ^ τ ε ι τ ε  
π α ιά  τ ο ϋ ' τάφου έκείνην τήν όπο.αν τω 
έδώσατε, αφήσατε τήν ζωσαν ταύτην γυ- 
ναΐκα  είς εκείνον όστις τη ν άν&^Λσεν /ι I

ΰπαρξι; αΰτη τω  ανήκει, καί δεν εχετε
δ ι κ α ί ω μ α  είμή έπί πτώματος.» Γά πάντα ]
δυ.ως ύπή-ξαν ανωφελή. 'II Κλημεντία 
έζήτησε νά άποχωρήσνι είς μοναστήριον* 
δέν σ υ γ κ α τ ε τ έ Ο η σ α ν  είς τοϋτο, και επί
σημος άπόφασις τήν κατεδίκασε να επι- 
στρέψνΐ είς τήν κατοικίαν τοϋ πρώτου συ-

ζύνου της. , ,
1___ 'ΐΙμ έ ρ α ς τ ιν α ς  μ ε τ ά  τη ν  αποφασιν

ταύτην, έπεστρεψε τωόντι*  ̂έφόρει λευκά 
καί ήτο ώχρά ΰπό άπελπισιας  ̂ καί άπο- 
φασιστικότητος. Ι^ίσελθο^σα είς τόν α 
λαμον δπου τήν περιέμενεν ό Κ. Σερβενς 
περικυκλωμένος παρ’ δλης τής οικογενειας 
του επεσεν άναυδος καί ψυχρά επί του 
σανιδώματος. Έσπευσαν πρός αύτήν, αλλ 
ή ιουσαν μόνον τάς όλίγας ταύτας λεζεις* 

Σάς έπαναφερω δ ,τι έ χ ά σ α τ ε .

Κ α ι  έξέπνευσεν.

Α .  Γ .  Σ Κ Λ Δ ΙΔ Η Σ .

ΠΕΡΓ

MQljIEOANIkUS ΛΑΤΡΕΙΑΣ

(Συνέχει* καί  τέλο;.)

ΚΕΦ. ΚΙ '· (*)·

ΓΙε[Λ ψ υχο ρρα γυ v r t u r ·

'Ο ψυχορραγών πρεπει νά κειται πλα- 
γ>'ως έστ^ααμένον έ/ω ν τό προσωπον 
πρός τήν Κ ι ^ β έ  τής Μέκκας. Οί παρευ- 
ρισκόμενοι είς ότχορραγοϋντα πρέπει νά 
άναγινώσκουσι τό 36  κεφάλαιον τοϋ Κο
ρανίου καί τήν ομολογίαν τής πίστεως 
Τε*ίν* αί γυναίκες αι υποκε*μ.εναι είς τ/)ν 
νομικήν ακαθαρσίαν δέν έπιτρεπεται νά 
πλησιάσωσι τόν ψυχορραγοϋντα, τόν οποΐον 
όαντίζουσι μέ αρώματα διά να απομα
κρύνεται ή δυσώδης έκείνη οσμή. Τ ελ ευ -  

τώντα περιζωννύουσιν αύτόν σπάθην, ε- 
κτείνουσι τοΰς πόδας καί πλύνουσι τους 
όοθαλαούς του. *0 ένταφιασμός τοϋ νεκρού 
δέν πρέπει νά βραδύνν, οΰδ έπι στιγμήν 

1 διά τοϋτο μετά ταχύτητος γίνονται το 
λούσιμον, ή διά σινδόνος περικαλυνις Λ
έπιτάφιος εύχή καί ή ταφή. ^

Ό  νεκρός πρέπει νά πλυθ-? καθαρα με
χλιαρόν νερόν καί διάφορα αρώματα και
ί  ή άνή. παρ’ άνδρός, αν δε γυνη παρα
γυναικός' ιδίως ύπό τών πλησιεστερων
συγγενών η παρά τοϋ Ίμ α μ η  της ενορίας
άφοϋ δέσπογγίσω σι τό σώμα με ανθη
ακολούθως έντρίβουσι μέ καμφοραν τα
οκτώ μέλη τοϋ σώματος περι ω ν  γίνεσαι
μνεία έν τή  προσευχή Ναμαζ, μετα ταυτα

τ4» ν«(Λ» μ
περιτυλίσσουσι μέ μέγα κάλυμμά ( ίζα^ΐ 
ακολούθως μέ μικρότερον (ΛιταφΟ * Υ 
ναΐκες πρέπει νά τυλισσωνται με περισσό- 
τ^ρας τοιαύτας λεύκάς σινδονας.^ Πρό τ ο ,  
περ'τυλίγματος πρέπει νά καπνισωσι ™ 
νεχρόν, I I  ^νδόνιον καί τό φέρετρον ρ  
διάφορα είδη αρωμάτων* Μετα τ>,ν .

Παρελτ,φΟη Λ  ΚΒ'. χεφάλαιον  ̂W  

μβτευόμενον π £ρΙ τή« X
Χ.Ϊ Οηλέων χ«0· ην .  L b .



κρόσιμον ακολουθίαν δέν επιτρέπεται τδ  
κάπνισμα ούό* είς τοΰς πλησιεστερους η 
απώτερους συγγενείς τούς συνοόευσαντας 
τόν νεκρόν* απαγορεύεται ό θρήνος καί 
οί*στεναγμοί. ’Αφοΰ δ’ ώς έρρέθη περιτυλι- 
ξωσι τόν νεκρόν και τόν εναποθεσωσιν εις 
τό φέρετρον, άρχεται ή έπικήόειος λει
τουργία τήν όποίαν διευθύνει ό Ιμάμ- 
ΙΙυλχα ίχ . Τόν νεκρόν θέτουσιν είς τό ε
πάνω μέρος και ό ‘Ιμάμης ισταται α π έ 
ναντι αύτοΰ. ' I I  επικήδειος αυτη ιεροπρα
ξία άποτελεΐται έκ τών τεσσάρων Τεκβίρ 
καί της ώρισμ-ένης διά τούς νεκρούς ακο
λουθίας ητις ψάλλεται έν τω οικω τοΰ 
νεκρού και ούχί έν τω τεμενει.

Κ Ε Φ .  Κ Δ \

Π ερί  ι ν τα γ ια σ ρ ο ν ·

Τόν νεκρόν μεταφέρουσι είς τό νεκρο- 
ταφεΐον έπί φερέτρου τέσσαρες συγγενείς 
ή φίλοι μέ βήμα ταχύ, καί παραδίύου- 
σιν εις τούς νεκροθάπτας* ουτοι δέ προσέ- 
*/ουσιν ώστε τό πρόσωπον τοΰ νεκροΰ νά 
ήνε έστραμμένον πρός την Κιαββέ τής 
Μέκκας, μ ετά  τοΰτο πρέπει νά εϊπωσι 
τάδε αΜ π  ί σ μ.-Ί λ λ  α χ  ι-Β έ- *Α λ  λ ά 
-Μ ι λ  λ  έ 0-*Ρ ε σ ο ύ  λ - 0  ύ λ ά χ »  δ η 
λαδή αείς τό  ονομα τοΰ Θεοΰ καί τοΰ 
λαοΰ τοΰ υποκειμένου είς τόν προφήτην 
τοΰ Θεοΰ.»

Τό περίφραγμα τών μνημείων τών γυ
ναικών πρεπει νά καλύπτετα ι μέ λεπτόν 
ύφασμα.

[1 νεκροψία δέν επιτρέπεται η μόνον 
επ ί τώ ν  πτωμάτων ".ών εγκύων γυναι
κών είς τό αριστερόν μέρος τής κοιλίας. 
Οί Σουλτάνοι καί ΙΙρίγγιπες πλύνονται 
καθ’ ί)ν τρόπον προέφημεν, ούχί ύπό συγ
γενών ά λλ ' ύπό τοΰ *1ε^έως, /) δέ επ ιτά 
φιος ακολουθία ψάλλεται άπό τόν M o j - 

φτήν τής μητροπόλεως προϊστάμενον όλων 
τών Ουλεμάδων και τών άλλων Αύλικών, 
οστις μέ τά  αύτά περιβάλλεται καθή
κοντα καί κατά  τόν θάνατον καί αύτοΰ 
τοΰ Μολλα η τοΰ υ,ενάλου Βεζύοου. *0k I \
ενταφιασμός τοΰ νεκρού όποιουδήποτε γ έ 
νους η τάςεως η βαθμού πρέπει νά γίνε
ται ταχέως καί αυθημερόν, διότι ούτ(υς 
κελευουσι τ ά  πρακτικά τοΰ Μωάμεθ· Τόν

νεκρόν έντός τοΰ φερέτρου καλύπτουσι 
άπό κεφαλής μέχρι κοιλίας μέ ύφασμά τι 
ήγιασμένον, χρώματος μαύρου είς τό  όποιον 
χρυσοΐς γράμμασι είναι γεγραμμένοι στίχοι 
τινες τοΰ κορανίου. Η εκφορά τοΰ νεκροΰ 
δέν επιτρέπεται νά γίντι πρό τής ανατολής 
ουτε μ ετά  τήν δύσιν τοΰ ήλίου* οδηγούσι 
δ* αύτόν μέ τήν κεφαλήν πρός τ ά  εμπρο- 
σθεν θέτοντες έπί τής κεφαλής του τήν 
τιάραν του* δέν άνάπτουσι κηρία ούτε 
κανδύλια ούδέ καίουν θυμίαμα ' απαγο
ρεύεται τόψάλσιμον, έξαιρετικώς είς τούς 
Μονάρχας και τούς κατ  ευθείαν γραμ
μήν συγγενείς αύτών*οι Μουεζίνοι ψάλλουν 
σιγανά εύχάς τινας καί θυμιάζουσι καί* 
οντες ξύλον αλόης. Τόν νεκρόν έκ τής οι
κίας μεταφέρουσι κα τ  ευθείαν είς τό νε- 
κροταφεΐον δπερ είναι κατάφυτον άπό κυ- 
παρίσσους καί ά λ λ α  δένδρα αειθαλή, καί 
είς τούς πόδας αύτών θετουσι επ ιτύμ 
βιους λίθους.

ΚΕΦ. Κ Ε \

I lep l  $ν~1α0£ίαζ*

Μία τών ούσιωδεστε’ρων διατάξεων το> 
μωαμεθανικού νόμου είναι ή εύλάβεια ής 
αί κυριώτεραι πράξεις είναι αυται.

Τό Σέλα, ύμνος τόν όποιον οί Μουεζί- 
νοι ά'δουσι κατά  πάσαν παοασκε^ήν δύω

I  \  1

ώρας πρό τής μεσημβρινής προσευχή;. Τό 
Τεμδγίδ , ασμα άδόμενον είς τάς τριά
κοντα τής σελήνής νύκτας τοΰ 'Ραμαζάν 
έκ τών Μιναρέδων. Τό Μεβλούδ, έορτή 
καθιερωθεΐσα υπό *Αμουράτ Γ κατά τώ 
1 5 8 8  (εγίρας 9 9 6 )  είς τιμήν τών γενε
θλίων τοΰ Μωάμεθ. *11 βασιλική καί θρη
σκευτική αύτη έορτή τελείτα ι τήν 12 
σελήνης *Ρεβιούλ-Έβέτ, καθ* ην οί δια- 
σημότεροι ρήτορες άπαγγέλλουσι διαφό
ρους λόγους περί τής αποστολής τ ο ΰ  Μωά
μεθ ώς προφήτου, καί τών εξαίρετων αύ
τοΰ αρετών, καί πανηγυρίζεται δ ιά  γενι
κής φωταψίας, θεωρούμενη ώς μία τών 
έορτών τοΰ Βαϊράμ,, περί ης θέλομεν πραγ- 
ματευθνΐ είς τό έπόμενον κεφάλαιον.

κ ε φ . κ τ ' .

H f p l  τ ή ζ  i o p T ^ Q  Μ ι δ Λ υ ν ΰ *

Εΐ; τήν έορτήν ταύτην ήμέραν τών γ ε 

ν ε θ λ ί ω ν  τοΰ Μο>άμεθ παρευρίσκεται καί 
ό Σουλτάνος μετά  τής θεραπείας του, 
πάντες οί άνώτεροι πολιτικοί καί στρα
τιά  τικοί ύπάλληλοι, καθώς καί ό Κισλάρ- 
Ά γ α ς  άρχιευνοϋχος διακρινόμενος διά τήν 
αλουσιάν ένδυμασ αν του, οστις είς αύτήν 
καί μόνην τήν εορτήν φαίνεται εις τον 
ναόν. Ο Κισλάρ-’Λγάς παρίσταται ώς 
Ναζίρ, γενικός επιθεωρητής τών εκκλη
σ ι α σ τ ι κ ώ ν  εισοδημάτων τών ναών Μέκκας 
καί Μεδΐνης. Κατά τήν ήμέραν ταύτην 
μεταβαίνει είς τόν ναόν διά πολυαρίθμου 
συνοδείας συγ/ροτουμεν/ις άπό μαύρους ευ
νούχους καί σκαπανείς δυω ωρας προ τής 
εξόδου τοΰ Σουλτάνου.

Διά προ*}ράμματος τής Κυβερνησεως 
κανονίζεται ή θεσις ήν έκαστος θά κα 
έν τώ  %αω· ό Μέγα; Βεζύρης καί ό Μου
φτής κάθηνται έπί προσκεφαλαίων έγγύς 
τοΰ θυσιαστηρίου ό μέν όεςια ό δέ άρι- 
στερα, όπισθεν τοΰ πρώτου ο Καπετάν 
Πασάς (Άρχιναύαρχο;), ό Τεφτερύαρ- Ε- 
φένττις ‘ νπουργός τ*?,ς Οΐκονοaiuc, ό Χον- 
τ ζ έ  Ινιάν, ot V^tupvoi, ot Γρα[/ιν.ατε ς χ.αι 
οί λ,οιποί υπάλληλοι, τών όποιων την 
σειράν κανον.ζει ό Ίεφτερόάρ- Εφεντης. 
*11 αριστερά πτέρυξ τοΰ Μουφτή είς ην 
άνήκουσιν οί Ουλεμάδες,σχηματίζει σειράν 
παράλληλον όιχοιαν μ.ε την τών πρωτων 
έκτεινομ-ένην μέχρι τοϋ Κουρσου (εόραν 
τοΰ Ίεροκήρυκος) καί όπισθεν αυτής τοπο
θετούνται οί Μουδερις (διύασκαλοι)* αι ε- 
κατέοωθεν σειραί άποτελοΰσιν ορθογώνιον 
εις τό κέντρον του οποίου καΟηνται έπι τα - 
πητος οί *Ρείζ-Βασης μέγας Καγκελάριος, 
καί Τσαούσ-Βασης υπουργος,έχοντες έςραμ.- 
μένον τό πρόσωπον προς τον Ορονον τοΰ 
Σουλτάνου. Διά τόν Νακιρ-Ούλ- Εσκραφ, 
πρώτον έμ,ίρην, υπάρχει ιδιαιτέρα εδρα εν 
τω ναώ. 'θ  Ί εσρισφατσί-Εφέντης προί- 
στάμενος τής τελ,ετής και ο Ιναρα-Ινουλακ 
ανώτερος άξιωματικός τοΰ μ,εγάλου Βε^ύ- 
ρου, Γστανται όρθιοι δπισίεν τοΰ πρώτου 
εχοντες τά  νώτα έστραμμ-ενα προς τό θυ
σιαστήριον. Τήν μεγάλην ταύτην συνοδείαν 
διαχωρίζουσι άπό τον λαόν τά γ μ α τά  τα - 
κτικοΰ στρατοΰ έκατερωθεν παρατεταγμ*- 
να δι' ών έξί'ρχεται ό Σουλτάνος /:ορευόμε- 
νος είς τόν ναόν "Αμα τή  έμφανήσει του 
πάντες άνορΟοΰνται, ο δε Μεγας 
ρης καί Μουφτής τήν υποδέχονται έξω

θεν τής θύρας καί μετά ταΰτα άρχεται ή 
τελετή ήτις έκτελεΐται άπότούς'ίεράρχ^ας, 
τόν Σε-.χ τής Μητροπόλεο>ς τον Σε:χ τοϋ 
ναοΰ καί τόν πρεσβύτερον τών άλλων 
ναών τής πόλεως’ διαρκούσης τής τελε
τής ό Σιλιχδοτρ-’Αγάς καί Τσισχαδάρ-’Α
γάς παρουσιάζονται είς τον Σουλτάνον καί 
τώ  προσφερουσι τό Σ ε ρ π  έ τ , ποτόν κα- 
τεσκευασμέ'-ον άπό ζάκχαριν καί ξύλον 
αλόης. *Ολοι οί παρευρεθέντες άξιωματι- 
κοί συγχαίρονται ύποκλ.ινώς τούς Ουλεμά
δες καί Υπουργούς ποιοΰντες ένα^ςιν άπό 
τόν μέγαν Βεζύρην καί τόν Μουφτήν καί 
όταν ό Σείχ άποπερατώστ, τήν άγόρευσιν 
καί κατέλθν, τοΰ άμβωνος, οί είς τό σώμα 
τοΰ Ιν.σλάρ-’Αγά άνκίκοντες τόν υποόέ- 
χονται είς τήν κλίμακα, μετά τό τέλος 
οί Μουεζίνοι αδουσι γεγονυία ττ( φωνη 
ύμνον ύπέρ τοΰ Προφήτου καί τ:ε 'ς  'Υ
πουργοί τό Μεβλούδ-Κανάν περί τή ;  γεν- 
νήσεώς του, οτε παντες ιστανται ορθιοι 
καί προχωροΰσι πρός τήν θύραν Γνα ύ -ο- 
δεχθώσι τήν πρός τόν Σουλτάνον συγχα
ρητήριον επιστολήν τοΰ Διοικητοΰ τής 
Μέκκας τήν όποίαν παραλαυβάνει ό 
Σουρφέ-Εμίνης έπιτετραμένος τήν διεύ- 
θυνσιν τοΰ ναοΰ. Ούδέν ώραιότερον καί 
μεγαλοπρεπέστερον θέαμα, ώς αί παρά 
τού Σ ιλιχδάρ-Α γα προετοιμασίαι διά τόν 
Σουλτάνον.

ΚΕΦ. ΚΖ'.

IJepi όιδασχαΛΙας.

Οί ίδρυταί τών ναών καί διαχείρισταί 
τών εισοδημάτων (επίτροποι! διατηροΰσι 
είς τήν ενορίαν του έκαστος καί ενα ιερο
κήρυκα Σείχ, ό όποιος κατά πασαν παρα
σκευήν μετά τήν προσευχήν τής μεσημ
βρίας κηρύττει άπ άμβωνος τόν λόγον τοΰ 
ΜωάαεΟ, τά  δόγματα, τήν λατρείαν καί 
τήν ήθικήν. e0  Σουλτάνος παρευ:ίσκεται 
ενίοτε εις τοιαύτας διδαχάς^ καί προσφε- 
ρει εις τόν άγορεύσαντα πολύτιμα  δώρα.

ΚΕΦ. ΚΐΓ.

Π ερί  i f p&r  νυχτωκ·

'Ι ΐπτά  νύ/.τας τοϋ ένιαυτοϋ Οεωροϋ;ιν



Ίεράς- πρώτην τήν γένν·Λσιν τοϋ Μωάμεθ, I 
Δευτέραν την σύλληψιν αύτοϋ, τρίτην τ ή ;  
εΐ; τοΰς ούρανοΰς άνάληψίν του, ^τετάρτην 
καί π έ^π τη ν  τα  δυω Βαίραμ, εχ.τ ί’,ν και I 
έβδόυ.ην τήν δεκάτην π έμ π τη ν  τής σε
λήνης Σιαβάν καί τήν εικοστήν έβδόμην 
τ·?,; σελήνης ‘ραμαζάν. Αυται εορτάζον
ται ώς /(.αί αί τοϋ 'Ραμαζαν δια γενικής I 
φωταψ.ας έφ’ όλων τών μηναρέδων οί δέ 
ναοί κατ’ αύτάς μένουσιν ανοικτοί δ ια  την I 
έλευθέ:αν είσοδον των ευσεβών. 11 εικο
στή έβδομη νϋζ τοϋ 'Ραμαζάν εΐναι ή 
κυοιωτέρα πασών καθ’ ήν ό Σουλτάνος με
ταβαίνει είς τόν ναόν καί προσεύχεται. 
’Ανεξαρτήτως τών νυκτερινών τούτων έορ- | 
τών, οί Αερβίσιδες, καί έρημίται έορτά- 
ζουσι καί τάς νύκτας τών ήμερών π ιμ -  
- τ η ς  καί κυριακή; τήν μέν ώς νύκτα τής 
συλλήψεως τοϋ Μωάμεθ, τήν δέ ώς τής 
γεννήίεώς του.

ΚΕΦ. Κ Θ .

ΙΙερΙ Λειψ'άνα»'.

Οί μωαμεθανοί σέβονται ε!ς ακρον τά  
ιερά κειμήλια τά  έν τοΐς ’Ανακτόροις δια- 
φυλαττόμενα τά  όποια είναι: ά. Τό Σ'.αν- 
τσιάκ-Σερίφ, ήτοι ιερά σημαία, β . Τό Χ'.ρ- 
καδ'-Σερίφ, ιερόν ένδυμα, γ '. Τό Σίρ-Σερίφ, 
ιεροί όδόντες. δ'. Τό Λιχεγί-Σεριφ, τεμά- 
•/ιον τοϋ πώγωνος τοϋ Μωάμεθ, καί έ. 
Τό Καδέμ-Σερίφ, ποϋς άγιος.

Καί περί τών κειμηλίων τούτων δέν 
Οειοροϋμεν άσκοπον νά εϊπωμεν όλίγας 
/.έξεις. Τό πρώτον, ήτοι ή σημαία τού 
Μωάμεθ εΐνε περιτετυλιγμένη έντός έτερας 
τοϋ Καλίφ-’Ομέρη καί άμφότεραι εις υφά
σματα μεταξω τά  έντός θήκης' έν τώ 
μεσω δ ’ αύτών υπάρχει μικρόν βιβλίον 
ίσομέγεθες τοϋ κορανίου γεγραμμένον χειρι 
Καλίφ-Όμέρ, και κλειδίον άργυροϋν τοϋ 
Κιαββέ τής Μέκκας, οπερ ό Σεριφ προσεφε- 
ρεν εί; τόν Σελίμην ώς σημεΐον υποταγής. 
Ί -J σημαία αύτη i y t ι διάμετρον δώδεκα 
ποδών, εις δέ τήν κορυφήν αύτής υπάρχει 
σφαίρα αργυρά, καί απόσπασμα τοϋ κο
ρανίου γεγραμμένον διά χειρός Καλίφ-’Ο- 
σμάνη' ταύτην εΐναι άπηγορευμένον νά ϊδ·/ι 
τ ις, ούδ’ έπιτρέπεται νά έκτοπισθή ή μ.ό- 
νον είς εκτάκτους και κατεπειγούσας περί*

στάσε·ς ώς έν καιρώ πολέμου, τότε δε 
προηγείται προσευχή καί κατάνυξις, συ- 
νοδεύουσι δ ’ αύτήν τεσσαράκοντα σημαιο
φόροι έκ τοΰ τά γμ α το ς  Χαρέμ-Καπουτσι- 
λερή (αύτοκρατορικής φρουράς) οϊτινες τήν 
φέρουσι έ ν α λ λ ά ; ,  ετερα δέ σώματα φρου- 
ροϋσιν αύτήν. Τό δεύτερον, ουσα ή έσΟής 
ήν έφόρει ό Μωάμεθ, δ ιχφ υλάττετα ι έντός 
τεσσαράκοντα μικρών σακκων έκ μ,ετχ- 
ξωτοΰ υφάσματος' είς τιμήν Λ αύτής τε 
λείτα ι την δ ε ίχ τ η ν  πέμπτων ήμέραν τοϋ 
*Ραμαζάν μ,εγαλοπρεπής τελετή είς ην 
παρευρίσκεται καί ό Σουλτάνος μετά τής 
θεραπε-.ας του καθώς καί 6 μέγας Β ζύ- 
ρης. Μετα ττ,ν α ν ά γ ν ω σ ή ν  ττ,ς άνηκού- 
στις προσευχής έκτυλ,ίσσουσιν αυτήν κ α ι  

πάντες ττ,ν άσπάζονται εί; τό άκρον ε!ι- 
λα?ώς· ό Σ ιλ ιχδάρ-’Αγάς ισ τα τα ι έγγνς 
τοΰ κειμηλίου καί είς πά ντα  άσπασμον 
δ ιά  ρινομάκτρου άπομάσσει τό άσπασθέν 
μ.έρος* τό ρινόμ,ακτρον τοΰτο μετα ταΰτα 
δομείτα ι τώ  άσπασΟέντι ως σημειον εύλα- 
λα έε 'α ς  Μετά τήν τελετήν ό Νακίρ-ΟΙλ- 
’Εσράφ, πρώτο; ’Εμ/ρ/ΐς πλύνει άμεσως 
τό  άσπχσΟεν μέρος τό όποιον βυθίζει εις 
λεκάνην πεπληρωμέντιν υόατος όπερ θεω
ρείται ώς άγιασμα.

*0 Κ ισλάρ-Αγας εΐνε ό διανομεΰς τοι 
ΰ )α τος  ο^τις πληροί ικανά αγγεία τα 
όποια άφου σφραγίστι μέ την ιδιαιτέραν 
του σφραγίδα παραδίδει εί; τους Σκα
πανείς (βαλτατσίδες) οϊτινες διανεμουσιν 
αύτά  είς τοΰς παρενρεθέντας. Τό περί οΰ  ̂ό 
λόγος κειμ«ήλιον δέν είναι τό  μόνον, άλλ 6- 
πάρχει και έτερον Ούβέίς-Ούλ- Ομερτιν όνο- 
μαζόμενον, δπερ ό Μωάμεθ κατά  τόν θά
νατον του πιστόν 

Pi
έδωρήσατο ε·ς τινα 

αύτω οπαδόν, δπερ διαφυλάσσεται ευλαβέ
σ τα τα  έν τοΤς άνακτόροις περιτετυλιγμε· 
νον είς πολυτελή υφάσματα. *11 έορτ*}] τού
του διαρκεΐ πεντεκαίδε/.α ήμέρας, ό δ  α
σπασμός δέν έπιτρεπεται νά γίντρ εις κα- 
νέν άλλο μέρος έκτός του ά*ρου. Οι πβ- 
ριεστώτες ίσταντα ι μ έ  έ σ τ α υ ρ ω μ έ ν α ς  χει· 
ρας καί τίιν κεφαλήν πρός τά  κάτω, γυνίι 
δ έ  έχουσα τ ό  πρόσωπον κ ε κ α λ υ μ μ έ ν ο ν  

διανέμει τό  άγιασθέν υδωρ. Τό πλίίΟος 

συρρέει αγεληδόν κατά  τήν ήμέραν ττης 
προσευχής μέ παραδειγματικόν σέβας καί 
εΐίλάβειαν.

Τό τρίτον κειμήλιον, νίτοι οί δύω ό^ον-

st*

τ ες τοΰ ΙΜωάμεΟ διαφυλαττόμενοι ό μέν 
εις τά  Ανάκτορα ό δέ εί; τόν ναόν (Τ^αμι) 
μετ’ άλλων έν οίς καί ό τάφος Μωάμεθ 
τοΰ Β\ χρησιμεύει ώς άγιασμα κατά τήν 
εικοστήν έβδομη ν νύκτα τής Σελήνης 
τοΰ *Ραμαζάν. Τό πέμπτον , ήτοι ο άγιος 
τ:οΰς, εΐνε άνάγλυφον έπί τοΰ όποιου έτ;ά- 
τησε δήθεν ό ΜοίάμεΟ κα! έγένετο ή 
έκτύπωσις τοΰ ποδός αύτοΰ όιά νά άτ:ο- 
δε:ζ'(ΐ τήν πραγματικήν παρά τοΰ Ηεοΰ 
αποστολήν του* τοΰτο διαφυλάσσεται εις

/ ̂  y  /
τό έν Κωνσταντι.ουπόλει Τ^αμιον τοΰ 
'ΐίγιούπτ.

Εις τό έν το ις’Λνακτόροις τζαμίον δ ια 
τηρούνται καί τινα αγγεία  καί όπλα τοΰ 
Μωάμεθ, τό τόξον τό όποιον μετεχεφί- 
ζετο είς τάς εκστρατεία; καί διάφορα 
άλλα σκεύη τοΰ Κιαββέ τή ;  Μέκκας, 
πρός τούτοις τάπης έφ’ οϋ προσ/ύχετο ό 
Καλίφης Άβοΰ Βέκρ, διάφορα δπλα με τά 
όποια έπολέμησαν ύπ:ά τόν Μωάμεθ, και 
τ.άρα τοΰ Καλίφου ’Ομέρ.

'Ο θάλαμος έντός τοΰ όποιου ύπάρχουσι 
τάκειμ-ήλια καλείτα ι Χιρκαδί-Σερίφ (οί
κημα τοΰ ίεροΰ ενδύματος). Τό πάτωμα 
τούτου είναι έστρωμενον διά  μαύρου έρι- 
ού^ου εις ο είσι γεγραμμ-ένοι χρυσοϊς 
γράμμ.ασι σ τ ί /ο ι  τινες τοΰ κορανίου* κειν- 
ται έπ ' αύτοΰ ίύω  σκενοΟήκαι έμπεριεχου- 
σαι ή μέν τήν έσθήτα ή δέ τήν στμαίαν τοΰ 
Μωάμεθ καί πέριξ αυτών κρέμ.ανται με- 
γάλαι λυ^νίαι καίου^αι αιωνίως. Τό δώ
μα τοΰτο είναι ύπό τήν αύσττράν επιτη-
ρησιν τών αύλικών οϊτινες εισιν υποχρεοι 

* ^ ,  ̂ ,, / ? / "<· /  
να φρουοωσι ανα είκοσι τεσσαρας ωρας έ
καστος. 'Ο Σουλτάνος επισκέπτεται τήν 
αποθήκην των κειμήλιων τούτων άπαζ 
τ, δ'ις τουλάχιστον τής έβδομ-ά^ος.

'II εύλάβεια καί τό σέβας τών Τούρ- 
ν.ων πρός τά  κειμήλια ταΰτα είναι μεν α 
περίγραπτος ούτως είπεΐν, ούχ’ ήττον δέν 
απομακρύνονται και τής πρός τόν θεόν 
άφοσιώσεώς των ούδ’ άμ-φι-ΐβητοΰσι τήν 
γέννησιν τοΰ Ίησοΰ ήμών Χριστοΰ ουτε 
τήν αγ ιότητα  τών ίερών λειψάνων τών 
ορθοδόξων χριστιανών, δ ιότι άλλως έπι- 
σύρουσι τό μίσος καί τήν άγανάκτησιν τοΰ 
Προφήτου τω ·.

KL‘i>. Λ .

Π ε ρ ί  ιΑβημο σύ νης  χ α ί  θνοίας  
τοΰ Π ά σ χ α .

Ί ΐ  ελεημοσύνη είναι θρησκευτική καί 
θεωρείται καθήκον απαραίτητον. Κατά 
τήν ήμέραν τοΰ Βαϊράμ. πάς μουσουλμά
νος οφείλει άναλόγως τής Οέσεώςτου' νά 
έλεήοτι τοΰς πτωχούς, ' l l  θυσία (Κουρβάν- 
Βαϊράμ) εινε προσφορά πρός τόν (-)εον υπο
χρεωτική άπό κτήνη, βόας, πρόβατα, κα- 
μήλους καί α ίγα ; και διαρκεΐ τρεΐς ήμ.ε- 
ρχς. Τά πρός Ουσίαν σφάζουσιν ί^ίαις /ερσί 
καί έν άπολύτω άνάγκ*/] δι’ αντιπροσώπου* 
ο\th* είς αύτόν τόν Σουλτάνον γίνεται έ- 
ξαίρεσις τοΰ κανόνος τούτου.

Οί επισημότεροι έν Κωνσταντινουπό- 
λει ναοί (Τζαμία) τών όθωμ,ανών εινε* ό 
τοΰ Μεότσίδ, ό τής άγιας Σοφίας, ό τοΰ 
Σουλτάν Ά χ μ έ τ ,  ό τοΰ Σουλειμάν Α , ό 
τοΰ Σουλτάν Βαγιαζίτου, ό τοΰ Σουλτάν 
Μωάμεθ Β . κατακτητοΰ Κωνσταντινουπό
λεως, ό τοΰ Λοΰσ-Όσμάνη, ό τοΰ Σουλτάν- 
Σε/.ήμ Α", ό έν ’Εγιοΰβ, ό Αιληλή, τό

η**y   ̂ ^ ' *«  ̂ *,  ̂ν f  \ \svt 1 το 1ιακ-1αοε-Τ^α[Αΐσι, το
Βαλιδέ-Τζαμισί, τό 'Αγιέσμ-τζαμισι, καί 
τΰ ’ίσταβροΰζ-Τ^αμισί καί έτεροι νΰν άνε- 
γειρόμεν&ι η άνεγερθέντες ήδη.

ΚΕΦ. ΛΑ'.

I7s f i  Λ ί ΰ α χ ζ η ρ ί ω ν  χ α ί  Λ υ κ ε ί ω ν ·

Εις τά δικαστήρια Μεκτέβ διδάσκον
τα ι οί άποροι παΐόες όαπάναις τών εύπο- 
ρωτε'ρων ναών, οί δέ διδάσκαλοι μισθοδο
τούνται έκ τοΰ δημοσίου ταμείου.

Λύκεια η Μεδρεσέ όνομ,άζονται τά τής 
Θεολογίας διδακτήρια, εσχάτως δέ συνε- 
στήΟη καί Πανεπιστήμ.ιον, Πάντα ύέ 
ταΰτα  διευθύνονται ύπό Χόντσιδων, καί 
έξ αύτών εξέρχονται οί Σεχηδες, 'Ιμάμη
δες, Μουεζίνοι, Κατίδες, Ναίπηδες κλπ . 
οϊτινες κατατάσσονται εις τήν τάξιν τών 
Ουλεμάδων. ’Εν αύτοΐς διατηρείται καί 
βιβλιοθήκη.

ΚΕΦ. ΛΒ\

Περί Τ νπογραφ Ιαζ ·

*11 τέ /νη  τής Τυπογραφίας ίτ ο  όλωί



'ΐϊράς· πρώττιν τήν γ έ ν ν α ν  τοϋ Μωάμεθ, 
Δευτέραν τήν σύλληψιν αυτοϋ, τρίτον τί]/ 
είς τοΰς ούρανοΰς άνάλν,ψίν του, τετάρτην 
καί πέμπτην τ ά  δύω Βα'ίράμ, εκττ,ν και 
έβδομον τήν ίεκάτην  πέμπτων τής σε- 
Λνίντ,ς Σιαβαν και τνιν εικοστήν ε^δ^μην 
ττ,ς σελήνης '  Ραμαζάν. Αυται έορτάζον- 
τα·. ώς καί αί τοϋ 'Ραμαζάν γενική; 
φωταψ.ας έφ’ δλων τών μηναρέδων οί δέ 
ναοί κατ’ αύτάς μένουσιν ανοικτοί δ ιά  την 
έλευΟέραν είσοδον τών εύσεβών. H εικο
στή εζδόμη νΰ ; τοϋ 'Ραμαζάν είναι ή 
κυριωτέρα πασών καθ’ ·?ιν ό Σουλτάνος με
ταβαίνει είς τόν ναόν καί προσεύχεται. 
’Ανεξαρτήτως τών νυκτερινών τούτων έορ- 
τών, οί Αερβίσιδες, καί έρνιμϊται έορτά- 
ζουσι καί τάς νύκτας τών τ,μερών π ίμ -  
πτης καί κυριακή; την μέν ώς νύκτα τνίς 
συλλτ,ψεως τοϋ Μωάμεθ, τήν δέ ώς τής 
γεννήσεώς του.

ΚΕΦ. Κ Θ .

Περϊ Λειψάνων·

Οί μωαμεθανοί σέβονται είς άκρον τά  
Ιερά κειμήλια τά έν το;ς ’Λνακτόροις δια- 
φυλαττόμενα τά  όποια swat: ά. Το Σιαν- 
τσιάκ-Σερίφ, ΐτ ο ι  ιερά σημαία, β . Τό Χ φ- 
καδ·-Σε?ίφ, ιερόν ένδυμα. γ \  Το Σίρ-Σερίφ, 
ιεροί όδόντες. δ'. Τό Λιχεγί-Σερίφ, τεμά- 
χιον τοΰ πώγωνος τοΰ Μωάμεθ, καί έ. 
Τό Καδέμ-Σερίφ, ποΰς άγιος.

Καί περί τών κειμηλίων τούτων δέν 
Οεωροΰμεν άσκοπον νά ειπωμεν όλίγας 
λέξεις. Τό πρώτον, ήτοι ή σημαία τοΰ 
Μωάμεθ είνε περιτετυλιγμένη εντός έτερας 
τοΰ Καλίφ-’Ομ,έρη καί άμφότεραι είς υφά
σματα μεταξω τά  έντός θήκης" έν τώ 
με'σω δ ’ αύτών υπάρξει μικρόν βιβλίον 
ίσομέγεθες τοΰ κορανίου γεγραμμένον χειρί 
Καλίφ-’Ομέρ, καί κλειδίον άργυροΰν τοΰ 
Κιαββέ της Μέκκας, οπερ ό Σερίφ προσεφε- 
ρεν εί; τόν Σελίμην ώς σημεΐον υποταγής. 
Ί ΐ  σημαία αΰτη έχει διάμετρον δώδεκα 
ποδών, εις δέ την κορυφήν αύτης υπάρχει 
σφαίρα άργυρα, καί απόσπασμα τοΰ κ ο 
ρανίου γεγραμμένον διά χειρός Κ αλίφ-Ό- 
σμάνη· ταύτην είναι άπηγορευμένον νά ΐδτ) 
τ ις, ούδ’ επιτρέπεται νά έκτοπισθή η μό
νον είς εκτάκτους καί κατεπειγούσας περι-

στάσε^ς ώς έν καιρώ πολέμου, τότε δέ 
προηγείται προσευχή κα ί κατανυζις, συ- 
νοδεύουσι δ ’ αύ-:ήν τεσσαράκοντα σημαιο
φόροι έκ του τά γμ α το ς  Χαρεμ-Καπουτσι- 
λεζή (αύτοκρατορικής φρουράς) οϊτινες τήν 
φέρουσι ένα λ λ ά ;,  έτερα δέ σώ ματα  φρου- 
ροΰσιν αύτήν. Τό δεύτερον, ουσα η εσθης 
b  έφόρει ό Μωάμεθ, δ ια φ υλά ττετα ι εντός 
τεσσαράκοντα μικρών σακκων έκ μετα 
ξωτού υφάσματος* εις τ ιμήν δ ’ αύτής τε 
λείτα ι τήν δεκχτην πέμπτην  ήμέραν τοΰ 
Ραμαζάν μεγαλοπρεπής τελετή  εΐς ην 
π  ανευρίσκεται καί ό Σουλτάνος μετα τής 
θεοαπε ας του καθώς κα ι ο μέγας Β VJ" 
ρης. Μετά τήν άνάγνωσιν τής άνηκν> 
σης προσευχής έκτυλισσουσιν αύτην και 
πάντες τήν άσπάζονται εις τό  άκρον ε!ι- 
λαβώς* ό Σ ιλ ι/δ ά ρ -’Αγας ΐσ τ α τ α ’, έγγνς 
τοΰ κειμηλίου καί εΐς π ά ν τα  ασπασμόν 
δ ιά  ρινομάκτρου άπομάσσει τό  άσπασ9έν 
μέρος* τό ρινόμακτρον τοΰτο μετά ταΰτα 
δωρείται τω  άσπασΟέντι ως σημειον εύλα- 
λ α β ε ’ας Μετά τήν τελετήν  ό Κακίρ-Οΐλ- 
Ίίσράφ, πρώτος ’Εμ*ρης πλύνει αμέσως 
τό  άσπχσΟέν μέρος τό  όποιον βυθίζει εις 
λεκάνην πεπληρωμένην ΰδατος οπερ θεω-
οεΐται ώς άγιασμα.

cO Κισλάρ-'Αγάς εινε ο διανομευς τοΰ 
ΰ )α τος  οστις πληροί ικανά αγγεία  τά 
όποια άφοΰ σφραγίση μέ τήν ιδιαιτέραν 
του σφραγίδα παραδίδει είς τους Σκα
πανείς (βαλτατσίδες) οϊτινες ^ιανεμουσιν 
αύτά  είς τους παρευρεθέντας. Τό περί ού^ ό 
λόγος κειμ-ήλιον δέν είναι τό  μόνον, άλλ  6- 
πάρχει και ετερον Ούβέίς-Ούλ- Ομερην ονο
μαζόμενο/, ο'περ ό Μωάμεθ κατά  τόν θα- 
νατόν του έδωρήσατο ε:ς τινα πιστόν 
αύτώ οπαδόν, οπερ διαφυλάσσεται ευλαβέ
σ τα τα  έν τοΐς άνακτόροις περιτετυλιγμε-

 ̂ f  ̂ ^
νον είς πολυτελή υφάσματα. II εορτή του· 
του διαρκέί πεντεκαίδεκα ημέρας, ό δ α 
σπασμός δέν επ ιτρέπετα ι νά γίννι είς *·*- 
νέν άλλο μέρος έκτός τοΰ άκρου. Οί πε- 
ριεστώτες ιστανται μέ έσταυρωμένας χεΐ- 
ρας καί τήν κεφαλήν πρός τ ά  κάτω, γυνή 
δέ έχουσα τό πρόσωπον κ ε κ α λ υ μ μ έ ν ο ν  

διανέμει τό  άγιασθέν ΰδωρ. Τό πλήθος 
συρρέει άγεληδόν κ α τά  τήν ήμέραν τής 
προσευχής μέ παραδειγματικόν σέβας κ*1 
ε^λάβειαν.

Τό τρ'τον κειμήλιον, ήτοι οί δύω όδον-

St*

τες τοΰ Μωάμεθ διαφυλαττόμενοι ό μέν 
ei; τά  Ανάκτορα ό δέ είς τόν ναόν (Τζαμί) 
μετ άλλων έν οίς καί ό τάφος Μωάμεθ 
τοΰ Β*. χρησιμεύει ώς άγιασμα κατά  τήν
εικοστήν έ^όΌμην νυκτα της Σεληνης 
τοΰ 'Ρ αμαζάν . Τό πέμπτον , ήτοι ό άγιος 
ποΰς, εινε άνάγλυφον έπί τοΰ οποίου έπά- 
τησε δήθεν ό Μο>άμεθ κα! έγέ^ετο ή 
έκτύπωσις τοΰ ποδός αύτοΰ όιά νά άπο- 
δε*.ξνι τήν πραγματικήν παρά τοΰ θεοΰ 
αποστολήν του* τοΰτο διαφυλάσσεται είς

rwYτό εν Κωνσταντί'.ουπολει Ί^αμιον του 
'ϋγιούπτ.

Κίς τό  έν τοΐς*Ανακτόροις Τζαμίον δ ια 
τηρούνται καί τινα άγγεΐα  καί δπλα τοΰ 
Μί.;άμεΟ, τό τόξον τό όποιον μετεχειρί
ζετο είς τάς εκστρατείας καί διάφορα 
άλλα σκεύη τοΰ Κιαββέ τής Μέκκας, 
πρός τούτοις τάπης έφ’ ού προσ/ύχετο ό 
Καλίφης Ά*5ου·Βέκρ, διάφορα όπλα  μέ τά  
όποια έπολέμησαν ύπό τόν Μωάμεθ, και 
τ.άρα τοΰ Καλίφου *Ομέρ.

'Ο θάλαμος έντός τοΰ όποίου ύπάρχουσι 
τά κειμήλια καλείτα ι Χιρκαδί-Σερίφ (οί
κημα τοΰ ιεροΰ ενδυ|/ατος). Το πατωμ.α 
τούτου είναι έ^τρωμένον διά μαύρου ερι- 
ούχου εις 8 είσί γεγραμμένοι χ:υσοίς 
γράμμασι στίχο ι τινες τοΰ κορανίου" κειν- 
ται επ' αύτοΰ δύω σκευοθή/.αι έμπενιεχου- 
σαι ή μέν τήνέσθήτα ή δέ τήν στμαίαν τοΰ 
Μωάμεθ καί πέριξ αύτών κρεμανται με- 
γάλαι λυχνία ι καίουσαι αιωνίως. Τό δώ 
μα τοΰτο είναι ύπό τήν αύστηράν έπ ιτή- 
ρησιν τών αύλικών οϊτινες εισιν υποχρεοι 
νά φρουρώσι άνά είκοσι τέσσαρας ωρας έ
καστος. 'Ο Σουλτάνος επ ισκέπτετα ι τήν 
αποθήκην τών κειμήλιων τούτων άπας 
η δίς τουλάχιστον της έβδομάδος.

eJI εύλάβεια καί τό σέβας τών Τούρ
κων πρός τ ά  κειμήλια ταΰτα είναι μέν α 
περίγραπτος ούτως είτ:εΐν, ούχ ηττον δεν 
απομακρύνονται καί τής πρός τόν Θεόν 
άφοσιώσεώς των ούδ’ άμφισβητοΰσι τήν 
γεννησιν τοΰ Ιησοΰ ήμών Χριστοΰ ουτε 
τήν α γ ιότητα  τών ιερών λειψάνων τών 
ορθοδόξων χριστιανών, δ ιότ ι άλλως έπι- 
σύρουσι τό μίσος καί τήν άγανάκτησιν τοΰ 
Προφήτου τω  .

Κ \Λ >. Λ .

Π ερ ϊ  ίΛεημοσύνης χαΐ θνοΐας 
τον Π ά σ χ α .

'Π ελεημοσύνη είναι θρησκευτική καί 
θεωρείται καδήκον απαραίτητον. Κ ατά 
την ημέραν τοΰ Βαϊράμ, πας μουσουλμά
νος οφείλει άναλόγως τής θέσεώςτου' νά 
ελεήίτ, τους πτωχ^ους, i l  6ucia (Κουρβάν- 
Βαϊράμ) είνε προσφορά πρός τόν θεόν υπο
χρεωτική άπό κτήνη, βόας, πρόβατα, κα- 
μήλους καί αίγας καί διαρκεΐ τρεις ήμέ
ρας. Τά πρός θυσίαν σφάζουσιν ίδίαις χερσι 
καί έν άπολύτω ανάγκη S t  αντιπροσώπου* 
ούό εις αυτόν τον Σουλτάνον γίνεται ε- 
ςαίρεσις τοΰ κανόνος τούτου.

Οί επισημότεροι έν Κωνσταντινουπό- 
λει ναοί (Τζαμία) τών όθωμ,ανών εινε* ό 
τοΰ Μεότσίδ, ό τής άγιας Σοφίας, ό τοΰ 
Σουλτάν Ά χ μ έ τ ,  ό τοΰ Σουλεϊμάν Α , ό 
τοΰ Σουλτάν Οαγιαζιτου^ ό τοΰ Σουλτάν 
Μωάμεθ Β . κατακτητοΰ Κωνσταντινουπό
λεως, ό τοΰ Λούσ-Όσμάνη, ό τοΰ Σουλτάν- 
Σελήμ Α , ό έν ’Εγιούβ, ό Λιληλή, τό 

ενι Ί^ α α ι,  το Σιακ-Σαοε-Γ^αμ.ισι, το* % * * ί '
Βαλιδέ-Τζαμασί, τό *Αγιέσμ-τζαμισί, καί 
τύ ’ίσταβροϋζ-Τζαμισί καί έτεροι νυν άνε- 
γειρομενοι η ανεγερθεντες ηόη.

ΚΕΦ.

Πε(1 δ ιδα κτηρ ίω ν  και Λυκείω ν·

Είς τά δικαστήρια Μεκτέβ διδάσκον
τα ι οί άποροι παΐδες δαπάναις τών εύπο- 
ρωτέρων ναών, οί δέ διδάσκαλοι μισθοδο
τούνται έκ τοΰ δημοσίου ταμείου.

Λύκεια η Μεδρεσέ όνομ-άζονται τά τής 
Θεολογίας διδακτήρια, έσχάτως δέ συνε- 
στήθη καί Πανεπιστήμ-ιον, Πάντα ύέ 
ταΰτα  διευθύνονται υπό Χόντσιδων, καί 
έξ αύτών έξέρχονταί οι Σέχηδες, Ιμάμη
δες, Μουεζίνοι, Κατίδες, Ναιπηδες κλπ . 
οϊτινες κατατάσσονται είς τήν τάξιν τών 
Ουλεμάδων. *Εν αύτοΐς διατηρείται καί 
βιβλιοθήκη.

ΚΕΦ. ΛΒ\

Περί Τ ο π ο γρ α φ ία ς ·

fII τέχ^νη τής Τυπογράφος ητο όλως



άγνωστος είς την όθω/.ανίκήν επικράτειαν, 
ε·σήγθη δ έ  έπί Μοναρχίας Ά χ μ ο ί ι τ  Γ . 

Λιά Χ ά τ-Σ ε ο ίφ  τ ί ς  1 5  Σελήνης 1 1 3 9  
Χ ι λ κ α δ έ  ( 5  Ιο υ λ ίο υ  1 7 2 7 )  δ ι  ου ό ιε-  

τ ά / Ο η  ή χρησις * α ί *  έκ τύ π ω σ ις τ ω /  
σ υγγρ α μ μ ά τω ν όλω ν τώ ν μω αμεθανικώ ν  

συγγραφέων π ροτάξει το ΰ   ̂ μ ε γ ά λ ο υ  

Βεζύρου Χ α .μ .ίδ -Χ α λ ίλ  Π α σ σ ά  ο Σ ο υ λ τ ά 

νος ’λ β δ ο υ λ  Χ α μ ί ^ ,  θειος τοΰ Σ ε λ ή μ  Γ ' .  

έπέτρεψε δ ιά  Χ ά τ -Σ ε ρ ίφ  τ ή ς  1 2  σελήνης  

'Ρ ο υ β ιο ΰ λ -’ Α κίρ 1 1 7  8 ( 1 2  Μαρτίου 1 7 8 4 )  

τγ,ν έλευθεοοτυπίαν, ά λ λ ά  μ ε τ α  τή ν π τ ώ -  

σιν το ύ το υ 1 δ -ε τ ά χ θ η  ή κατάργησες κ α ι  

έπανελήφθη πρό τινων ετών.

Γ. ΜΟΣΧΟΤΑΑΣ.

ΓΕΡ1 ΛΙΑΦΟΡΑ ί  ΤΗ ί ΨΥΧΗ* τ ωΝ ΖΩΩΝ 
ΑΡΟ ΤΗ ί Τ ωΝ ΑΝΟΡωΡωΝ·

^Συ^έχεια καί τέλος.]

Άκούων τις τάς τοιαύτας αύτών πομ
πώδεις εκφράσεις, εικότως ήθελε πιστξύ- 
σει, δτι οί ύλισταί εχουσι δίκαιον, διότι 
αποδεικνύουσιν την αρχήν της ύπάρξεως 
του ανθρώπου διά παρατηρήσεων και π ε ι
ραμάτων. Καί δμως τίς ήθελε πιστεύσει, 
o n  ό θησαυρό; αύτών έστιν άνθρακες ; 
’[I άνακάλυψις, έφ' ί) καυχώνται και το
σοΰτον πάταγον ποιοΰσίν εστι λόγος α 
πλούς, θεωρίαι κεναί στηριζόμεναι ούχί 
έπι τής πείρας η τών πειραμάτων, ά λ λ  
έπί τής φαντασίας. “'Οταν οί καυ^ώμενοι 
έ - i  τη άληθεΐ αύτών έπιστημνι αντί τοΰ 
παρέ^ειν ήμΐν τάς ενδείξεις αΰτών καί τά  
πειράματα ίιηγώ ντα ι ά π  εναντίας τά  ό
νειρα τοΰ εγκεφάλου αύτών καί τής φχν- 
τασ α ς τ ’ άναπλάσματα , ούκ άντιφάσκου- 
n u  ; «’Εγώ φαντάζομαι, λέγει δ M aillet, 
«ότι ό ΐ/Ούς μεταβάλλεται ε*ς πτηνόν, 
)>ώς ο σκώληξ είς χρυσαλίδα.» Ακούετε, 
τ ί  λ έγ ε ι;  Φαντάζεται, υποθέτει, νομίζει, 
άλλ* ή φαντασία, ή υπόθεσίς έστιν άρά γε 
γεγονός ; Η φαντασία καί ή ύπόΟεσίς στη- 
ρ ζονται έπί συμπερασμάτων εξαγομένων 
έκ τής πείρας ; «Πολλοΰ γ ε  και δει.» Ούκ 
«έστι δυνατόν, έρωτα ό Lamark ύγρά

*τιν* ωθούμενα ινα πχραγάγω σι νέον όρ- 
»γανικόν σώμα :» «·Κγω ειμι πεπεισμέ
ν ο ς ,  λεγε ι ό διάσημος D arw in , ^δτι αί 
«ποοτεινόμεναι δυσκολιαι κα τά  τών ήμε- 
,,τέοων f im p i& r  όλίγην εχουσιν  ̂ ισχύ, 
Βχάΐ δύνανται ινα λυθώσιν.» R a t ο D ar
win λοιπόν έπί θεωριών στηρίζεται, υ ί  νέοι 
ύλισταί άδυνατοϋντε;, ινα πα ραγά γω «  
τά  της έπιστήμης εξαγόμενα καταφεύ- 
γουσιν είς υποθέσεις· αί υποθέσεις  ̂ αύται 
γεννώσιν ά λλα ς  καί ουτω καθ έςής. Ο 
μεταφραστής τών συγγραμμάτων τοΰ Βϋ · 
chn e r, καί τοι ύλιστής, ήναγάσθη έπι τέ
λους έκ τών πολλώ ν υποθέσεων έπε-.γό 
μένος, ίν’ αναφώνηση τό π ά λ α ι λεχθέν. 
aO gni soverchio rom pe il cop-ercliio,» 
ητοι «Τό πολυ περίσιο, χαλάει το ίσιο.»

Κ ατά τών παραδοξολογιών τών υλι
στών έξηγέρθη ή έν Εύριοπη δημοσία γνω- 
ι/τ· άνδΛ*' δέ Τ* ποωτα έν τή  έπιστη- 
£  ^  πρός « . « * .
τούτου; καί γενναίως έ πολέμησαν πρός τό 
νέον σύστημα" έ πολέμησαν δέ  πρός αύτο 
ού μόνον οί μέγιστοι τών θεολόγων, άλλά 
καί έξ αύτών τών ύλίστώ ; έξεγέρ-Ιησα·/ φο
βεροί αντίπαλοι τοϋ νέου τούτου συ*. «- 
μ^.τος. Ί ίπ ε ιδ ή  σκοπός ήμών ούκ έστιν ιν 
άναιοέσωμεν τό νέον τοϋτο σύστημα έπε- 
ξερχόμενοι μίαν πρός μίαν τά ς  θεωρίας, 
ά λλά 'γεν ικώ ς ν’ άνασκιυάσω^.εν, οσα Au- 
νατόν ινα ρυθώσι, παρατιθέμεθα ένταΰ λ 
ο3 α είς τών διάσημων έν Γερμανία θεολο- 
γων καί ένθέρμων προασπιστών τοΰ χρ- 
στιανισμοΰ είπεν έκθέσμως έπεξελΟών προς 
του ; φαντασιόπληκτους τούτους υλιστας.
‘Ο Έρνέστος Λοθάρδος, κ α θ η γ η τή ς  έν τω 
πανεπιστηαίω  τής Λειψίας, έν τοΐς άπο 
λογητικοΐς αύτοΰ λόγοις ύπέρ τών α η 
Οε»ών τοΰ χρ·.στιανισμοΰ λ έγε ι τά  ε 
α*Αλλά κατηντήσαμεν τώ  δντι είς 
»τον σημειον, ώ ττε  νά Οεσωμεν έν ο y 
»τγί σπουδαιότητι τό  ζή τη μ α , άν^μετα υ 
#τοΰ άνθρώπου καί τοΰ ζωου υπάρχει 
«ουσιώδης διαφορά. Αύτό το  γεγονός οτι 
ΰδύναταί τ ις  νά προβάλν) τοιοΰτον 
«τημα, δέν είναι μέγιστον τεκμνιρ^ν τη» 
«διαφοράς ταύτης; Η μ εγά λ η  αυτη απο 
«πλάνησις τοΰ ανθρωπίνου πνεύματος W  
«θά συνέβαινεν, άν τό  ανθρώπινον πνεΰμ* 
»έν τώ  ϊδεώδει αύτοΰ β ρ.ω δέν ελ^υ ερο 
«φρόνει κα ί δέν έμετεωρίζετο τόσον πολυ>

«ώστε νά κρημνισΟνί εί; τοιαύτην μω- 
apiav.»

αΤο έπιστημονικόν φυσιολογικόν ζητη- 
» μ α  εΐνε ; άν μεταξύ τών διαφόρων γενών 
»τοΰ φυτικοΰ καί ζωϊκοΰ κόσμου ύπάρ- 
»χουσιν ουσιώδεις καί μόνιμοι ύιαφοραί». 
fU *Αγία Γραφή σέ/.φέρε ι σαφή τήν περί 
«τούτου γνώμην αύτή;, όεκάκις έπανα- 
«λαμ-βάνουσα έν τή  έκθέσει τή ; δημιουρ- 
»γ(ας, οτι ό θ εό ;  έποίησεν «έν έκαστον 
«κατά  τό  γένος αύτοΰ.» 11 Δαρβινική 
«ύπόΟεσίς άονεΐται τήν αρχήν ταύτην, 
«διάτι άλλως δέν Οά ήδύνατο νά ύ π ο ^ Τ ' / ; -  

»ρίξτ, τήν έκ μ·-ας καί μόν/,ς ρίζης άλ- 
«ληλοδιάδοχον γένεσιν διαφορωτατων φυ- 
«τών καί ζώων. ’Αλλά και άπασαι αί 
«μεγάλαι ερευναι τή ;  νεωτέρας φυσική; 
«ιστορία; στηρίζονται έπί τής προϋποθε- 
«σεως ταύτης τής ούσΐίόδους διαφορας τών 
«γενών. 2ε·.ρά δέ επισημότατων άνδρών 
)ίΰ^ωσε οωνην κατα των κουφών και αυ- 
«Οαΐΰέτων έκείνων ύποθεσεων, δι* ών ο 
«Λαοβΐνο; προσεπάθησε νά καλύψτ, τά  >.ε- 
«νά δ ιαστήματα  τ ά  μεταξύ διαφόρων νε- 
«νών αεσολαίοΰντα . Αλλα και οι οπαδοί 
»τοΰ Λαρβίνου, ώ; /.αί ο Ουζλεϋ, άνε-t 0

γνιορισαν τό άνεπαρκες τών έπιχειρημα- 
»των τοϋ διδασκάλου, καί αύτός Sk ό με- 
«ταφραστη; τοϋ συγγράμματος τοϋ Δαρ- 
«βίνου Βρόννης, έξέφρασε πολλοϋς καί 
»μεγάλους ενδοιασμού:. Α λ \  ινα άοώ- 
«μεν κατά  μέρος πα ντα  τα  φυσιολογικά

^r o :a  άνδρες ες επα γ
γ έ λ μ α τ ο ς  φυσικοί δύναιται νά λύσωσι 
3)— πώ ς είναι δυνατόν άνθρωπο; νοΰ με- 
«τέχων νά παραδεχθν;, ότι ολόκληρο; ή 
«κλίμαξ τών οργανικών οντων έμορφώΟη 
«έ/. μ ιας και μόνης ρίζης τή ; ενεργειας 
«καθαρώς εξωτερικών αιτιών και τής τυ- 
«φλής τ ύ χ η ς ; Πώς δέ, έκ τοιαύτης αρχής 
«ορμώμενοι, νά έξηγησωμεν το κανονικόν 
«καί τό άναγκαΐον, άτινα βασιλευουσιν 
»έν τ γ  κλ ίμ α κ ι ταύτγ, τοΰ οργανικού κό- 
«σμου ; Άλλ* ετ ι σπουδαιοτέρχς δυσχέ- 
«ρείας παρουσιάζει ή αρχή αύτη ύπο την 
«εποψιν τήν ηθικήν εξεταζόμενη. Έ π ι-  
«τραπητω  μ-οι νά άναφέρω ενταύθα περι 
« τή ; ύποθέσεως τα ύ τη ; τήν γνώμην ενός 
»παιδίου. Γνωρίζετε ισως το ανέκδοτον 
«εκείνο τοΰ άποθανόντος βασιλεως τής 
«Πρωσσίας, οστις, διατριβών ποτε  εν P i ’

(ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΑΙΟΘΙΙΚΗ)

«γεν, συν<διελέγετο ημέραν τινα κατα 
«τήν συνήθειάν του μέ τινα παιδία, καί 
«δεικνύων είς αύτά διάφορα άντικείμενα 
«οιον λίθους, καρπούς^ ήρώτα, εί; ποιον 
«βασίλειον άνήκεν εν έκαστον τών άντι- 
))κειμένων τούτων. Τέλος, δεικνύων έαυ- 
»τόν. ο*Εγώ δέ, εΐπεν εις εν έξ αύτών, 
«εί; ποιον βασίλειον ανήκω εις τό βα- 
«σίλειον τοΰ θεοΰ ο άπηντησε τό πα ιδ ί- 
«ον: — Τοΰτο είναι αληθές* ο άνθριοπος 
«ανήκει είς τό βασίλειον τοΰ Θεοΰ, οχι 
«δέ καί τό  ζώον. Ό  άνθρωπος γνίυρίζει 
«τόν Θεόν καί τόν Κύριόν του, αποτείνει 
«πρό; αύτόν εύχάς καί δεήσεις, εχει Ορη- 
«σκε'αν* αι σκέ’ίεις καί αί πράξεις αύτοΰ 
«δέον νά ωσι καΟιερωμεναι τώ  Θεώ, ό- 
Όλόκληρος ό βίο; αύτοΰ δέον νά 7, λα- 
«τρε.'α προσφερομενη τω Θεώ. II μεν 
«ζωή τοΰ ζώου είναι δλως σαρκική, ή δέ 
«τοΰ άνθρώπου, εί καί κεκλεισμένη έντός 
r τοΰ σώματος, είναι πνευματική’ ο αν- 
»0ρωπος εΐ καί ζών έν Tcji χρόνω άνη*ει 
η ε’ς ττ,ν αιωνιότητα, εί και κατοίκων έπι 
» τής γης, είναι πολίτη; τοϋ ούρανοϋ.» (α)

Μετά τα  ανωτέρω συμπαιραίνομεν μετά 
θετικότν,τος, στηριζομενοι έπι τε τή ;  ά
γ ια ;  Γραφής καί τή ; έπιστημη:, οτι ό άν
θρωπος ούσιωδώ; διαφέρει τών ζώων, 
-ρός ά ούδεμίαν έχει συγγένειαν διότι 
ανήκει εις κλίμακα ιδίαν, είς τό βασίλε’.ον 
τό ηθικόν καί τοϋ λόγου. ‘II ψ«χν. επο
μένως τοϋ άνθρώπου ουσιωδώς οιαφερει 
τής τών ζώων, καί παρασάγγας απέχει 
διά  τοΰς εξής μάλιστα λόγους α) διότι 
τά ζώ α  στερούνται τοϋ λόγου, δι’ δν ό 
άνθρωπο; καί 7.ογικος έστι και 7.εγεται. 
Λιά τοϋ λόγου ό άνθρωπος προοιβα^εται 
έπ’ άπειρον, -/ωρεΐ προς το τέλειον, δια
νοείται τό παρελθόν καί φροντίζει περί 
τοϋ μέλλοντος. «Μεταξύ τοϋ άνθρώπου 
«καί τοϋ ζώου, λέγει, ό Κικερων, ύπάρ- 
»νει ή έξή; μεγίστη διαφορά· τό ζωον 
»υπό μόνης τής αίσθησεως κινείται καί 
»πρός τό παρόν καί αρεστόν αύτώ δ ιατι-  
«θεται, ολίγον φροντίζον περιττού παρελ- 
«θόντος καί τοϋ μέλλοντος. Ο άνθρωτος 
«οαως έχει τόν λόγον, διακρίνει τάς συ- 
ηνεπείας, βλέπει τάς τώ ν πραγμάτων αί- 
»τίας, γνωρίζει τάς προόδους, παρα^αλ-

(*) ΛοΟαρο Λογ. Άπολογτ,τ. σ. 94 χαί U*
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*λει τ ά  δμοια, συνδέει τά  ένεστώσα καί 
«μέλλοντα καί διά τοΰ λόγου βλέπει 
«τήν πορείαν παντός τοΰ βίου.» (α) — β) 
Διότι έν τοις ζώοις ούδόλιος εύρίσκονται 
αί καθολικαί ίδέαι τοΰ άγαθοΰ, τοΰ κα- 
λοΰ χαί τοΰ ωραίου, τοΰ τίμιου καί πο
νηρού* έπομένως καί ή δ ιαγω γή  αυτών ού 
κανονίζεται κα τ  αύτά. Οί άνθρωποι ομως 
καί τούτων ού στερούνται καί προτιμώσι 
τοΰ κακού καί πονηρού τό αγαθόν κα». 
καλόν άπορρίπτοντε; τά  παρά τών αισθή
σεων διδόμενα. «*0 άνθρωπος, λέγει δ ίε 
δρος Αυγουστίνος, έκ ψυχής καί σώματος 
η συνίσταται* άλλ’ ή ψυχ^ή έχει τ ι, ουπερ 
«στερούνται τά  ζώα* καί τά  ζώα ψυχήν 
«εχουσιν (anim am ) καί έμψυχα καλοΰ*- 
»ται i'animalia) διότι ει μ  η είχον ψυχήν 
«(animam), ούκ άν έκαλοΰντο έμψυχα 
« 'anim alia). ’Αλλά κατά τ ί  διαφέρει 6 
ϊ» άνθρωπος των ζώων; *0 άνθρωπος γε- 
υνόμενος κα τ  εικόνα και όμοιωσιν θεοΰ 
«διανοείται και διακρίνει τό αγαθόν τοΰ 
«κακού. Κ ατά τοΰτο ό άνθρωπος έχει τ ι 
«πλέον, οπερ ούκ εχουσι τ ά  ζώα (β ) .» 
(ΐ*Ι1 ψυχή, ώς ένεργεΐ ένταΰθα έν ύλ*ικω 
«σώματι παρίσταται ύπό τρεις άσυγχύ- 
«τους καί αδιαιρέτου; χαρακτήρας, νοΰν, 
«λόγον καί πνεύμα’ διά τοΰ νοός, άντι- 
«λαμβάνεται, σκέπτεται, θεωρεί, συγκρί- 
»νει κτλ. διά τοΰ λόγου καθολικεύει, 
«τακτοποιεί, αναλύει κ τλ . διά τοΰ πνεύ- 
«ματος ζωοποιεί καί τελειοποιεί* άλλά 
«τά ζώα μόνον νοημοσύνην τινα φαίνον- 
«ταιέχοντα* νοημοσύνην σύμφυτον, μη- 
«χανικήν, ώρισμένην καί λίαν διάφορον 
«τή ; τοΰ ανθρώπου νοημοσύνης.» (γ) -  γ) 
Διότι τά  ζώα εργάζονται έξ ενστίκτου, 
ήτοι έκ της εσωτερικής έκείνης δυνάμεως, 
ύφ* ής αγόμενα πράττουσιν άξϊά τινα θαυ
μασμού. Ιίντεΰθεν έν ταΐς έργασίαις αύ
τών άκολουΟούσι πάντοτε  τη αύτ'7, οδώ και 
μεΟόδω* διότι ού φέρουσιν έν αύτοΐς τήν 
άνάπτυξιν. ’Απ’ αιώνων /'τε χελιδώ ν καί 
ή μέλισσα, ό μύρμηξ καί ό κάστωρ κα- 
τασκευάζουσι τάς εαυτών φωλεάς, ώ ; κα- 
τεσκεύαζον αύτά; καί οί γενάρχαι αύ-

(α) Κ ικ /ρ .  ΚαΟη/,ίντ. βιβλ. 1.
(β) Λύγο υττ* Enarrat. in psalm. 29 1 ,
( γ )  ΓΙρβλ, Ψ υ χ ο λ .  Σ ε ρ ο Λ υ  σ. 2 9  π ^ β λ .  

χ α ΐ  σ .  1 3 6 .

τών. Κ ατασκευάζουν δέ  αύτάς πάντοτε 
κατά  τόν αύτόν τύπον, δ ιότι φέρουσιν ο?- 
κοθεν έν αύτοΐς τήν γνώσιν τής οικοδο
μής καί ού δ ιδάσκοντα ι, δ ιότι στερούνται 
τοΰ λόγου. Ει είχον σπινθήρά τινα τοΰ αν
θρωπίνου λόγου, έβλέπομεν και διαφοράς 
τινας έν τοις έργοις αύτών* τοΰ ένός το 
κατασκεύασμα δ'έφερε; ούσιωδώς τοΰ άλ
λου. *Λλλ’ ίσως είποι τις τ ά ζ ώ α  στερούν
τα ι οργάνου καταλλήλου, της γλώσσης. 
Καί ομως καί π ο λ λ ά  εχουσι τό δργανον 
τοΰτο εΐς τοιαύτην τελειότητα , οια εύρί- 
σκεται παρά τώ άνΟρώπω. Πόσον ό άν
θρωπό: έστι εύδζίμων δυνάμενος μεταδι- 
δόναι διά τοΰ λόγου τά  έαυτοϋ αισθή
μ α τα  καί δ ιανοήματα ! Λιά τοΰ λόγου 
διδάσκει τούς ομοίους αύτώ καί καθ’ έκά* 
στην προβαίνει τελε-.ούμενος. δ) Εν τνί 
τών δντων φύσει υπάρχει η λεγομένη 
κλίμαξ τών δντω ν  ό άνθρωπος μόνος έκ 
τοΰ βασιλείου τών ζώων αποτελεί την ά- 
νωτάτην βαθμίδα* ε) καί τελευταιον,ό 
άνθρωπος έγένετο κατά  την αγίαν Γρα
φήν κατ  εικόνα καί όμοίωσιν Θεοΰ* έπρε- 
πεν έπομένως ινα rt καί τών ζώων ανώ
τερος. Ί ΐ  είκών δέ αύτη συνίσταται έν 
τνί ψυχή, καί δύναται ό άνθρωπος δια 
τής πρός τόν θεόν υποταγής δμοιος γε- 
νέσθαι αύτώ. *11 ύ υ /ή  τοΰ ανθρώπου έδο- 
θη δ ι’ εμφυσήματος, έν ω ή τών ,ώων έ- 
λήφΟη έκ τής γής. οΚαί είπεν ό Θεος 
« ίξαγαγέτω  τά  ύδατα  έρπετά ψυχών 
«ζωσών καί πετεινά πετόμενα έπί τή; 
»γής κατά τό στενέωαα τοΰ ούρανοΰ καί 
«έγένετο ούτως. Καί έποιησεν ο Θεος τα 
«κήτη τά  μεγάλα , ά έξηγαγε τά  ύδατα 
«κατά  γένη αυτών καί παν πετεινόν πτε
ρ ω τό ν  κατά γένος . «Κ αί είπεν ο Οεος

γήση τόν άνθρωπον οΰ διέταξεν άπλώί,
^ t *

άλλνά καί έσκέφθη. «Κ αί ειπεν ο θεος. 
«Ποιήσω;;εν άνθρωπον κατ ' εικόνα ήμετέ- 
«ραν καί όμοίωσιν καί άρχέτωσαν των ι- 
«χθύων τής θαλάσσης καί τών πετεινών 
«τοΰ ούρανοΰ.» (β) Λιά τ ί ψυχ*λ' ζώσαν 

εξάγει, λέγει ό 1\Ι. Βασίλειος ; "ίνα μ*-

(* )  Γ £ν. ά. 1 9 .  2 1 .

( β ί  ΑύτίΟ.  2 6 .  ι.

»θγ*ς διαφοράν ψυχής ανθρώπου . . . 
«^Ορα την ακολουθίαν ψυχής πρός αίμα, 
«αίματος πρός σάρκα, σαρκός πρός τήν 
«γήν κα ί πάλιν ώναλύσας δ ιά  τών αύτών 
»άναπόδισον, άπό γής είς σάρκα, άπό 
«σαρκός εις αίμα, καί εύρησεις δτι γ ή  έ- 
«στιν ή τών κτηνών ψυχη.« (α)

2υμπε:αίνοντες λέγομεν, δτι καί τά  
ζώ α εχουσι ψυχήν, άλλ/ αύτη έστί γή ι
νος, ή δέ τοΰ άνΟρώπου θεία, δτι ό άν
θρωπος ούκ έστι μετάβασις έκ τών πιθή
κων καί τελειοποιημένος πίθηκος, διότι 
τοΰτο αντιφάσκει ένθεν μέν πρός τήν επ ι
στημών, έτερο/εν δέ π :ό ;  τήν αγίαν Γρα
φήν. *0 άνθρωπός έστιν εργον τοΰ Θεοΰ 
άνο>τατον πάντων τών έπί γής καί δμοιος 
αύτώ, δ ιότι κατ’ εικόνα καί ομοίωσιν αύ-ι 7 I

τοΰ έπλάσθη. α Φεΰγε, λέγομεν καί ημείς 
«μετά τοΰ Μ. Βασιλείου, φληνάφους τών 
«σοβαρών φιλοσόφων, οί ούκ αίσχύνονται 
«τάς εαυτών ψυχάς και τ ά ;  καρίας όμο- 
«ειδεΐς άλλ.ήλων τιθέμενοι* οι λέγοντες έ- 
»αυτούς γεγενήσθαί ποτε  καί γυναίκας 
«καί θάμνους καί ίχΟύας θαλασσίους* έγώ 
«δέ, εί μέν έγένοντό ποτε ιχθύς, ούκ άν 
«είποιμι. "Οτι δέ, οτε ταΰτα  εγραφον 
«τών ιχθύων ήσαν άλογώτεροι καί πάνυ 
«εύτόνως διατειναίμην.» (α) Λεγουεν δέ 
καί ήμεΐς, δτι οί σήμερον φιλόσοφοι εί 
μέν ποτε ησαν π ίθηκοι, γορίλ,αι καί ού- 
ραγγουτάγκοι, ού βεβαιοΰμεν ότι δε ταΰ
τα λέγοντε; καί γράφοντες είσι τών ού- 
ραγγουτάγκω ν κα ί γοριλ.λ.ών μωροτεροι? 
καί πάνυ εύτόνως διατεινόμεθα.

( α )  Ό μ ιλ .  δ γ δ ό η  ι . ς  Ιξ α ή μ .

( 5 ) 40 μ ι Χ .  ογοόη  ί\ς  έ ξ α η μ ·

’Εν Πάτραις.

X .  ΝΕΣΤΟΡΙΔΗΣ  

Κ α θη γη τή ς  τοϋ Γυμνασίου,

ΓΛΦΛ11Λ χ», ΦΟΡΧλΡΙΝλ
υ τ: ο

Μ Ε R Υ

(Συνίχί'.α* ί'οε φυλλ. ΣΤ.)

1'.

Ό  V a ώ η νζ  B a r v t n C·

Το δνθ'/α τοΰ *Ραφαήλ ήτο τό δημο-
t ~  % ^  Λ» ’ /τ ικω τατον  όλων των ιταλικών ονομάτων 

r'r,c ί~ η γ χ ;  έκείνν,:. "Ολο; ό κόσ^,ο; τό 
έγνώριζε, και r~o τπχΉΟ'ί νά μνι ά'/y.u.’. - 
γ ν 'ε τ α ι  κατά τάς έ^ττερινά; συνδιαλέξεις.

Θαuy.y.niy. υ, έποχν, έκείντ, καί)’ γ,ν οί 
ττά-αί ττροστατεύοντες τάς ώ:αίας τέχνας 
ένεστάλαζον είς τάς καρδίας τό εύγε- 
\έ :  έκεΐνο αριστοτεχνικόν τ:αΟος ο~ε: ε- 
ιν.ελλε νά καταστ·/,σ·/ι όλ<4κλν,:ον τ?,ν ’Ι 
ταλίαν Οα’ψ,άσ'.ον [Λουσεΐον [xr, έςαντλϋ- 
σαν είσέτι τόν θαυμασμόν τνίς Εΰρώ:τν,ς, 
καίτοι τετρακοσίων έτών τταρελθοντων. 
Οί ύστό ττ,ς ούρανίας άκτΐνος φωτιζόμενοι 
άνδρες εσ-ευσαν νά άττοκριΟώσιν είς την 
συγκ[νγ,τικϊ;ν εκείνην ττρόσκλΥ,σιν τών ρω 
μαίων αρχιερεών και "ροεδραμον τταντα- 
χόθεν ε’ς τ ά  έν Βατικανω καί τω 'Λγίω 
Πέτρω ανοικτά εργοστάσια. 'Η μεγαλο- 
φυΐα ’ ουδέποτε καθυστερεί δταν υ, ΐσχϋς 
τ·7, εξασφαλίζει πεφωτισμένων προστα
σίαν.

Κ αί οί μη έλΟόντες εΐς 'Ρωμν,ν εΟρον 
πανταχ_οΰ, ε’ς Βενετίαν, είς Φλωρεν
τίαν, είς Γενούγ,ν, είς Σ ιέ ν ν Υ ,ν ,  καί είς Π ί
ζαν, άντρας καί κυβερνήσεις μεγαλο- 
δώρου; αιτινες ένοΥ,σαν δτι αί έκ των 
αριστουργημάτων τών τεχνών προερχόμε- 
ναι απολαύσεις είναι αι πρώται πασών, 
καί ήΟέλΥ,σαν έφ’ δλν,ς εκείνης της υλικής 
ζωής ην είχε πλάσει ό μεσαίων νά έμ- 
φυσησωσι τήν ψυχήν της διανοίας καί τοϋ 
πνεύματος b  έδημιοΰργει η άναγέννησις.

Ο ΰ δ ε μ ί α  ά λ λ η  ε π ο χ ή  όπηρξεν  ίσχυρο- 

τ έ ρ α  έν τ η  έαυτν,ς  ΐσ χ >ύ ϊ  κ α ί  τ·^ π α ρ α -  
γ ω γ γ , .  Π τ ο ε ΐ τ α ί  τ ι ς  δ τ α ν  β λ έ π -f τ ό  τ ε -  

τ ε ρ ά σ τ ι ο ν  εργον  τ ο ϋ  Ρ α φ α ή λ ,  κ α ί  λ υ π η ρ ά  

σκέψις κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι  τ δ  π ν ε ϋ μ ά  σας οτι



ό άνήρ εκείνος άπέθανεν έν δλτ( ά*μή 
τής ήλικίας καί τής τέχν/,ς.

*Ολοι οί καλλιτέχναι της εποχής ε
κείνης 'fcav ευτυχείς οταν έπετύγχανο ; 
ίν βλέμμα η μίαν επιδοκιμασίαν διά τ ά  
έργα το)ν παρά τοΰ θείου Ιανζίου. Παν- 
ταχόθεν προσέτρεχον έπιζητοΰντες την τ ι 
μήν νά είσαχθώσιν ε’ς την σχολήν του' 
ά λλ’ έπειδνι αί θέσεις γενικώς ησαν κα- 
τειλημμέναι, πολλοί έκρουον είς μ ά τ η ν  
ή Ούρα δέν ηνοίγετο.

' θ  τελευταίος γενόμενος δεκτός είς την 
ίεράν έκείνην φ ά λ α γγα  ητο ο ’Αντώνιος 
Βανόζης, του οποίου οι λεπτοφυείς χαρα
κτήρες καί τά  γυναικεία σχήματα άπε- 
χάλυπτον τά  δεκαπέντε αύτοΰ ετη πριν 
τ ά  εϊπνι. Μακρά μέλαινα κόμ.τ, φύσει συ
νεστραμμένη περιέστεφεν έπιχαρίτως πρό- 
σωπον μαυ^ισθέν υπο του ι»ταλ·.κου ήλιου,

~  k C % Υ  f ♦ *κανονίκως ωραιον και φωτι^ομ.ενον υ,.ο 
δύο μ.αύρων οφθαλμών έν οί: έλαμπεν 
•Λ άπληστος φλόξ πάθους μη Ικανοποιη- 
θέντος. Ποιον ητο τό πάθος έκεΐνο ; ού ίει; 
τό έγνώριζεν έν τ*7, σχολ*7, του 'Ραφαήλ.

*0 ’Αντώνιος έπί πολΰν χρόνον έπεζη- 
τει την τιμήν νά γίντρ δεκτός μεταξύ τών 
μαθητών. *11 έξιδιασμένη τέχνη του ώμί- 
λει υπέρ αύτοΰ. *Αλλως τε  ούδεις τόν 
έγνώριζε πριν η είσέλΟτ, είς τό σπουδα- 
στηριον, καί άπό της σπγμ,ης έκείνης σπα- 
νίως συνανεστρέφετο μετά  τών συμμαθη
τών του.

«,* * ·. t t  *II ομιλία του ειχε τ ι  παραοοςον οπ-ρ 
άντέφασκε πρός την συνηθη ό^/.λίαν τών 
νεαρών ζωγράφων. "Εβλεπέ τις οτι ηρ-

• , ν "  .....................γ μ
Τωόντι ή μοίρα έθεσε τόν ’Αντώνιον

έπί τών βημάτων τοΰ Ραφαήλ.
Καί πρώτον δέν έκαλεΐτο ’Αντ<ονιος. 

Τό αληθές ονομά του ητο ’Αντωνία 11α- 
νόζα, έγγονη τη ;  ίσπανίδος έκείνης εταί
ρας Βανόζας ητις ύπηρξε διάσημος έν 
*Ρώμν) έπί τοΰ πά πα  ’Αλεξάνδρου Α.

Της ’Αντωνίας τό αιμ.α εΐχεν δλας τάς 
όρμάς, δλας τά ;  φλόγας της Μσπανίδος, 
Συλλαβοΰσα βία».ον και άκ αταδάμαστον 
έρωτα πρό; τόν Ραφαήλ, τόν καλλιτέχνην 
εκείνον περί ου άκαταπαύστω; ώμίλουν 
ένώπιόν της, έφυγεν ημέραν τινα μ ετ’ « -

ποφάσεως την συζυγικήν στέγην, καί με- 
ταβάλλουσα ένδύματα καί φΰλον, κρύ- 
πτουσα την ηλικίαν της, έπωφεληΟη έκ 
τοΰ προτερήματος οπερ όπως ει-
σέλθ?' ώς μαθητής είς τό σπουδαστήριο*,
τοΰ διδασκάλου.

"ΐΓλπιζεν δτι ήμέραν τινα τυχαΐόν τι 
περιστατικόν 6ά τ·?, έπέτρεπε νά άποκα- 
λυφθω εί; αυτόν, κα ι, μέχρι; ου ελΟη ή 
ήυ.έρα έκείντ, συνείχε τό πάθος τ /,;  καί 
κατγ,ύναζεν αύτό διά τή ;  εργασία;.

Ί : ξ  μήνε; παρήλθον τοιουτοτρόπως καί 
τό  θάρρος τω; συνεμεγεθύνετο μετά  τών 
π ρ ο σ κ ο μ μ ά τ ω ν .  *11 ’Αντωνία ουδόλως ε- 
γνώριζε τόν έρωτα τοΰ 'Ραφαήλ πρός τήν 
θυγατέρα τοϋ άρτοποιοϋ Γαφφαρελλνι, 
ένόωσε δέ τά  πάντα  δταν είδε τήν ει
κόνα.

Τ ό τ ε  π ά θ ο ς  ά λ λ ο  κ α τ έ λ α β ε  τ ή ν  κ α ρ 

δ ι ά ν  τ η ς .  Τ ό  [ίίαιον ι σ π α ν ι κ ό ν  α ΐ μ ά  τως 

ά ν ε σ τ α τ ώ θ ω  ε ί ;  τ λ ;  φ λ έ β α ς  τ7,ς, κ α ι  ήρ- 
■j'.az ν ά  μισώ τ ή ν  ά  ν τ ί ρ - ά ι τ ρ ’.αν έκ,είντ,ν, 

γ|τις ηρπαζε παρ’ αύτης την καρδίαν τοΰ 
'Ραφαήλ, δ ι’ όλης της δυναμεω; τοΰ κρύ
φιου έκείνου ερωτος τόν όποιον ετρεφε 
πρός τόν μέγαν καλλιτέχνην.

’Εν 'Ισπανία κ η  ’Ιταλ ία , κα τ  εκείνην 
την εποχήν πρό πάντων καθ1 ην ή γυνη 
έζη μόνον δια τοΰ ερωτος, η ζηλοτυπία 
δέν εΐναι τό φειδωλόν και στενόν εκείνο 
αίσθημα τών άρκτώων χωρων μας όπου 
τό έλαφρόν επίγραμμα, η δηκτική καί 
διφορουμένη λέξις εΐναι τό μάλλον επι
κίνδυνον δπλον εις τάς  μάχας τας όποια; 
συνάπτουσι δύο άντεράστριαι έντό; τών
αιθουσών. *(Ι ζηλοτυπία  έχει παραφορας $  ̂  ̂ w ) /
επίσης βιαίας ως τά ;  τοΰ ερωτος εις πό
λεις δπου ή γυνη δύναται εύπροσωπως να 
άποπεμψϊΐ τ α ;  οχληράς επισκέψεις απο- 
κρινομένη διά  τη ;  υπηρέτριας δτι είναι 
ερωτευμένη. *Ολος ό κόσμος συγχω- 
ρεΐ τ ά ;  έκκεντρικότητας και τας πα
ραφοράς τοιούτων παθών, καί ούδεις τολ
μά νά προφέρω τά  σ χώ μ μ α τα  εκείνα τα 
όποια εΐναι οικεία είς τά ηΟη ημών.

Λιακαιοαένη 6φ* δλο>ν τώ ν π υ ρ ώ ν  τη; 
ζηλοτυπίας, ή ’Αντωνία Βανόζα έζνίλθε 
της οικίας τοΰ Ί ’αφαήλ μ ετά  τών συμ
μαθητών καί διά  πρώτην φοράν ηκολον* 
θησε τους νεωτέρους καί τους μάλλον  
έλαφρους μεταξύ αύτών οϊτινες συνε ιθ ι ,ον

ν ά  δ ιερ /ω νται τάς έσπέρας των είς τά  ξε
νοδοχεία  τ ά  ενίεν καί ένθεν τοΰ Τιβερεως.

Ποία ητο η άπόφασίς τ η ς ; Μητε αύτη 
δέν  ηξευρε. Κατεχομενη ύπό μυρίιον σκέ
ψεων συνωΟουμί'·ων έν τη  φΗ γομένη κε
φ αλή  της, δέν ηξευρε ποιον σχέδιον να 
π α ραδε/Bvi και νά άκολουθησγ μετά  τ*7,ς 
επιμονή"; ήτις εξασφαλίζει τ ή ν  ^επιτυχίαν. 
Ά λ λ ά  πρό πάντων ένόει ότι έπρεπε ν« 
άποναιιετίσ·/) τήν μεμονωμένων υπαρςιν

ττ,ς,*%* ζ ί  \'·Ζ~Λ  ' “ '! r‘,y n V‘ri w t ~r^
καί δ ι’ αύτών νά γνωρίστ, τόν βίον του

πιοείζίν αυτου, ητυ
λεπτών καί καταλλήλων* και όταν διη
γείτο ιστορίαν τινά, οι άκροαται έσχημα- 
τιζον χ.ύκλον περι αυτήν δια να ακο^σωσι 
τόν άοιστον έχ.εΐνον λαον οστις εφαίνετο 
οτι διήλΟε διά τή ;  σχολή; τοϋ 'Ρουσσώ 
π:ίν  ελΟ·/, εί; τό σποδαστήριον τοϋ 'Ρ α 
φαήλ.

Αί'.
•/αί δ ι’ αύτών νά γνωρίσω τον ^ιον του

*  τό  »- η  ( ι  t . u r  , a ,  B " , j K n U a r .
ποιου έφοιτα. ιt'j c-yvi * λ· ;

Οταν λοιπόν ουτοι άπεχωρισθησαν 
είς τήν όδόν Βο.ρνέφ, κατευθυνόμενο; έ
κ α σ το ; εις τό μέρος δπου ήθελεν, Αν
τω νία  άπευΟυνομεν-Λ πρό; τόν πλτ,σιεστε-
cov αύτη; ευρισκόμενον. 
k , ΙΙαΰ7ε5 είπε προ; ωρα.ον νεα-
νίαν εί/.οσο’.ετή, θέλε.; νά ελθω μαζή σου j

 Ivjyαρίστων άπεκρίθν, εκείνος.
—  Κ,αί ποΰ θα υπαγωμεν ;
 ί;,;- τό ξενοδοχεΐον τών Β α σ ι . Ι ο -

, W tW .  χορεύσοΰν ε/.εΐ μί*ν νέαν 
c a . l r  a (J J a r ,  τήν όποίαν^ ό σύντροφος 
μ α ;  Ίά/.ωβος θά εγκαινίασή προσεχώς 
είς τήν αγροτικήν παντ,γυριν τοϋ Βχκανου. 
*0 Ία/.ωβος είναι ο καλλίτερος χο-ευ./·,, 
μεταξύ  ή μ ώ ν  καί έπειδή δλοι έν^ιαφερο-
ί \  k . . ·   vr/νεΟα διά τήν έπιτυχιαν του, πριπει
τόν προετο'.μάσωμεν προΥίγο-^ένω;.

—  "Λς ύ π ά γ ω υ ε ν  λοιπόν οπου Οελεις,

άπεκρίΟτ, ή ν ε α ρ  γυνή- (
' ϊ π ό  τά  άνορικά ενδύματα τ^,ς /] *  ̂

τωνία Βανόζα ήτο ίππόττ,ς  ̂ πλώρης χα -  
ριτος καί κομψότωτος. ' \ ' ~ ψ ζ  μεν ε-.ς 

τ ί  « ν ^ α τ ά  τ «  όλίγν) 
όλίγ/ι /αυνότως τας οποιας ο ^ - ο ^  
άποβάλλουσιν αί γυναίκες, αλλ o . a j -  
β7 επον τό άγένειον πρόσωπον τως, ο '°'· 
« π έ ϊ ι ίο ν  είς τήν ήλικίαν δ,τι Οπωρχε^
είσέτι έν αύτγ  Οωλυπρεπες.

Ούδεις Ga έφαντάζετο οτι γυνή 
σία άνατε^ραμμένω έν τή  πολ υ τελ εα , 
έκρύπτετο οΟτω ύπό τ ά  ξένα εκείνα εν-

δ 4 » τ « ·  « 1  Λ' Τ“ >"'' "■
άγαπώμεν τά  παιδία. ,

Έ άν έξαιρεσωμεν τήν αγριότωτ'/ 
νων, ώ ’Αντωνία εΐχεν δλ^α τά  π ώ 
μ α τα  δσα έλκύουσιν άπειρους φίλου, ει,

"Οταν οί νεαροί ζωγράφοι εΐσήλθον 
ύπήρ'/εν far, πολυάριθμος όμήγυρις είς τ ^  
ξενοδό/είον. ’Ο όξύγλυκυ; οίνο; τής Ορ- 
β'έτως καί τοϋ Μοντεφιασκόνε έσπινθωρο- 
βόλει είς δλας τάς τραπέζας, χεόμενος 
εντό; εΰ:έων κυπέλλων άφροέντων· ολοι 
ώαίλουν', καί 6 κύριο; τοϋ ξενοδοχείου 
δέν ωξευρε ποιον νά άκούστ, εις τό χαος 
εκεΤνο τών διαταγών καί των αντιφατι
κών προσκλήσεων, αϊτινες διεσταυροϋντο 
είς τόν άέοα καί διευθύνοντο πρός αυτόν
έξ  δ λ ω ν  τώ ν  μερώ ν  τ ή ;  α ιθούσης.

Έ ν  μέσω τοϋ θορύβου εκείνου ευκόλως

διεκοίνετο ό ’ΐάκωβος.
Κ α Ο τ μ ε ν ο ς  είς Τ ρ ά π ε ζ α ν  μ ε μ α κ ρ υ σ μ έ -  

ν«ν συ ν ω μ ίλε ι  χ α μ ω λ ο φ ώ ν ω ς ^  μ ε τ α  τ ι ν ω ν  

φ ίλ ω ν ,  ζ ω γ ρ ά φ ω ν  τ, γ λ υ π τ ώ ν  κ α τ α  τ ο  

π λ ε ΐσ τ ο ν ,  περ ί  τ ή ς  πρ οσεχο ϋς  π α ν ω γ υ ^ ω ;  
το ϋ  Βακάνου .  Ά κ ο υ σ ί ω ς  π ω ς  εγ ιν ετο . ό ια -

τ «  μ τ 4 !< * «  TS,V
Οαμώνων τοϋ ξενοδοχείου. <

‘r 1 Ι τ ο  κ α θ α ρ ό ;  τ ύ π ο ς  τ ο υ  Ρω μαίου  Ι
τ α λ ο ύ .  Μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς  έβενίνω γενε ιας  π ε -  

ρ ώ τ ε * .  τί,ν «ί?« ω Λ  (»»??* Ζ“

L » v  του. Ί·-ό τά; ^ταξ.-.τα; τ .ψ m -  
το- < «ν«τί τ..; v i

‘ ,  το υ ,  κ α ί  έκ τ ω ;  κνωμτ.ς εκεινως ω-

δύνατο νά μαντεύσω μέλω 
κατά τό πρωτότυπον τοϋ αρχαίου Α,.όλ

’ “ ! ! : · Λ ο,ΐό-,
,1; Ε'Λ των -r0 .,r . του, «!*!·.«! 0,1 J ' 
Μ βϊιος i t i f i  τ ι ;  «W ;
1 _  τώ ρ α  04 18? : ,  0



€ ο ς ·  Οά τ ή ν  χ ο ρ ε ύ σ ω  μ ε τ  ο λ ί γ ο ν  κ α ί  ε ί μ -  

■πορεΐς ν ά  κρίντις. Π ρ ώ τ ο ν  ή  μ ,ουσική έ γ ρ ά -  

φ η  ε π ί τ η δ ε ς  δ ι ’ έ μ έ  ά π ό  ε ν α  φ ίλ ο ν  μ ο υ  
μ ο ν α χ ό ν  ε ίς  τ ό ν  ό π ο ιο ν  έ χ ά ρ ι σ α  έν ά ν τ ί -  

γ ρ α φ ο ν  τ ή ς  Π α ν α γ ί α ς .  fIl μ ο υ σ ικ ή  τ ο υ  

ε ί ν α ι  ώ ρ α ι ο τ ά τ η .
—  "Α ! θ ά  σ έ  κάμν ι  νά  χ ο ρ ε ύ σ γ ς  ε ν α ς  

κ α λ ό γ η ρ ο ς !

—  Μ ή π ε ρ ι π α ί ζ ε ι ς ,  Κ α λ κ ά ρ *  οί κ α λ ό 

γ ε ρ ο ι  ε ίν α ι  ί κ α ν ώ τ ε ρ ο ι  ά π ό  ή μ α ς  ιος π ρ ό ς  

τ ό  ά ν τ ικ ε ί μ ε ν ο ν  τ ο ύ τ ο .  * Ο τ α ν  ά ν α μ υ γ ν ύ -  

ω ν τ α ι ,  μ α ν θά νο υ σ ι  κ α ί  κ ά μ ν ο υ σ ιν  δ , τ ι  θέ- 
λ ο υ σ ι .  Δέν  έ χ ο υ ν  ά λ λ η ν  έ ν α σ χ ό λ η σ ι ν .

—  Κ α λ ά  λ ο ι π ό ν ,  Οά ί δ ω μ ε ν .

—  Τ ό σ ο ν  κ α λ ά  Οά ί δ ή τ ε ,  ώ σ τ ε  ά μ έ 

σ ω ς  τ ώ ρ α  θ ά  χ ο ρ ε υ τ ώ .  " Ε ! ξ ε ν ο δ ό χ ε ,  δ ό ς  
μ ο ι  έκε ΐνο  τ ό  μ α ν δ ο λ ΐ ν ο ν  τ ό  όπ ο ιο ν  σ τ ε -  

ν ο χ ω ρ ε ι τ α ι  ν ά  μ έ ν /i κ ρ ε μ α σ μ έ ν ο ν  ε·ς τ ο ν  
τ ο ί χ ο ν .

Ο ξενοδόχος ύπήκουσε, καί ό *ΐάκω-
f3 ̂  ν «s __  >; tS \ » t
ο ο ς  ε π λ η τ τ ε ν  η ο η  τ α ς  χ ο ρ υ α ς  τ ο υ  ο ρ γ ά 

νου το υ ,  ο τ α ν  ό Π α ύ λ ο ς  είσήλ,θε μ ε τ ά  τ ο υ  

’Α ν τ ω ν ί ο υ  Β α ν ό ζ η ,  τ ο υ  νεαρού σ υ ν τρ ό 
φ ου  τ ο υ .

—  ’'Ε ρ χ ε σ α ι  ε γ κ α ίρ ω ς ,  τ ω  ε ίπ ε  ό ’Ι ά 
κ ω β ο ς '  μ ί α  σ τ ι γ μ ή  άν π α ρ ή ρ χ ε τ ο ,  Οά 
τ ίρ χ ιζα  χ ω ρ ί ς  νά  ή σ α ι  π α ρ ώ ν .

Ο ί  δύο  φ ίλο ι  έθλ ιψ αν  τ ά ς  χ ε ΐ ρ α ς  άλλν ί -  

λ ω ν ,  κ α ι  ένω ό ’Ι ά κ ω β ο ς  κ α τ ε λ ά μ β α ν ε  τ ό  
μ έ σ ο ν  τ ή ς  α ιθ ο ύ σ η ς ,  ό Π α ύ λ ο ς  κ α ί  ό ’Α ν 

τ ώ ν ι ο ς  Β α ν ό ζ η ς  έ κ ά θ η ν τ ο  είς τ ή ν  π α ρ ά  

του χ ο ρ ε υ τ ο ΰ  έ γ κ α τ α λ ε ι φ Ο ε ΐ σ α ν  θέσιν.
Εις  τ ο υ ς  π ρ ώ τ ο υ ς  ή χ ο υ ς  τ ο υ ς  α π ο σ π α  

σ θ ε ν τ α ς  έκ  τ ο υ  μ α ν δ ο λ ί ν ο υ  δ ι ά  τ η ς  ε π ι 
τ ή δ ε ι α ς  χ ε ιρ ό ς  τ ο ΰ  ’Ι α κ ώ β ο υ ,  δ λ α ι  α ί  σ υ ν 

δ ι α λ έ ξ ε ι ς  έ π α υ σ α ν  κ α ί  τ ά  π ο τ ή ρ ι α  έ λ η -  
σμονήθησαν*  δ λ α ι  α ί  κ ε φ α λ α ί  έ σ τ ρ ά φ η σ α ν  
π ρ ό ς  τ ό ν  χ ο ρ ε υ τ ή ν  κ α ί  κ α νε ίς  ο φ θ α λ μ ό ς  

ό έ ν  έχασε·/  ο υ τ ε  έν έκ  τ ώ ν  κ ι ν η μ ά τ ω ν  τ ο υ .

’Ε κε ίνος  έν τ ο ύ τ ο ι ς  έ σ τ ρ έ φ ε τ ο  κ α ί  έ π η -  
δ α  μ ε τ ά  κ α τ α π λ η κ τ ι κ ή ;  ε ύ κ α μ ψ ί α ς .  Μ ό 

λ ι ς  η γ γ ι ζ ε ν  6 π ο ΰ ς  τ ο υ  είς τ ό  έ δ α φ ο ς  
κ α ι  άμέσ ιος  έ ρ ρ ί π τ ε τ ο  π ά λ ι ν  ε ίς  τ ό ν  α έρα ,  

π ε ρ ι γ ρ ά φ ω  ν τ ά  χ α ρ ί ε ν τ α  έ κ ε ΐ ν α  κ ι ν ή μ α τ α  
τ α  εφ ευ ρ ισ κ ό μ ενα  ύ π ό  τ ο ΰ  μ ε σ η μ β ρ ι ν ο ί  

χ ο ρ ο ΰ .  Κ α ι  ό η χ ο ς  τ ο ΰ  μ α ν δ ο λ ί ν ο υ  έ σ η  

μ ε ι ο υ  τ ό ν  ρυθμόν  κ α ί  έ δ ε ίκ ν υ ε ν  έά ν  ό χ ο 

ρ ε υ τ ή ς  έ π ρ ε π ε  ν α  βραδύνν} η  ν ά  τ α χ ύ ν ν \ 
τ ά  β ή μ α τ ά  τ ο υ .  Π υρετός  ε ι χ ε  κ α τ α λ ά β ε ι  

τ ό ν  Ι ά κ ω β ο ν .  *Υπό τ η ν  δ ι π λ ή ν  ο υ γ κ ί ν η -  

υ ι ν  τ ο ΰ  χ ο ρ ο ΰ  κ α ί  τ η ς  μ ο υ σ ι κ ή ς ,  ή  κ ε φ α  ·

λ η  τ ο υ  έ λ η σ μ ό ν ε ι  τ ο υ ς  π ε ρ ι  α ύ τ ό ν ,  κ α ι  τ ό  

σ ώ μ ά  τ ο υ  έ κ λ ι ν ε ν  έ ρ ω τ ι κ ώ ς  ώ ς  έ ά ν  ήθελ ε  

ν ά  άποΟέσ*/) λ α θ ρ α ί ω ς  η δ ο ν ι κ ό ν  φ ί λ η μ α  

έ π ί  τ ώ ν  χ ε ι λ έ ω ν  χ ω ρ ι κ ή ς  τ ί ν ο ς  τ ο ΰ  Σορ- 

β ι ά κ ο υ  η  τ ή ς  Σ τ ό ρ τ α ς  έλΟούστ,ς  μ ε τ  α ύ 

τ ο ΰ  είς την π α ν ή γ υ ρ ι ν  δ ι ά  ν ά  δ ιεγε ίρω  

τ η ν  ζ η λ ο τ υ π ί α ν  τ ώ ν  ν ε α ν ί δ ω ν  τ ο ΰ  Β α κ ά -  

νου.  Εις  τ ο υ ς  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ ς  ρυ θμο ύ ς  το 'Τ α ύτη  

μ α ν ί α  κ α τ έ λ α β ε  τ ή ν  τ α χ ύ τ η τ ά  τ ο υ ,  τ ο ι -  

ο ΰ τ ο ι  η χ ο ι  τ α χ ε ί ς  ά π ε σ π ά σ θ η σ α ν  άτ;ό τ ό  
δ ρ γ α ν ό ν  τ ο υ  ά κ ο λ ο θ ο ΰ ν τ ε ς  τ ή ν  π τ ή σ ι ν  το ΰ  

ά κ α τ α σ χ έ τ ο υ  χ ο ρ ο ΰ  τ ο υ ,  ώ σ τ ε  α ί  χ ε ι ρ ο 

κ ρ ο τ ή σ ε ι ς  δ έ ν  π ε ρ ι έ μ ε ι ν α ν  ν ά  τελειώ στρ .

* Ε ς ε ρ ρ ά γ η σ α ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  είς δ λ η ν  τ ή ν  

α ί θ ο υ σ α ν ,  κ α ί  οί ή λ ι ο κ α ε ΐ ς  κ ω π η λ ά τ α ι  τ ο ΰ  

Τ ι β έ ρ ε ω ς  έ σ π ε υ σ α ν  π ε ρ ι  τ ό ν  ’Ι ά κ ω β ο ν  δ ι ά  

ν ά  τ ό ν  σ υ γ χ α ρ ώ σ ι  κ α ί  τ ό ν  ε ύ χ α ρ ι σ τ ή -  

σ ω σ ι  δ ι ά  τ ή ν  η δ ο ν ή ν  τ ή ν  ό π ο ί α ν  το ι ς  

π α ρ έ σ χ ε  κ α τ ά  τ ή ν  ώ ρ α ν  κ α θ ’ ή ν  α ν α 

π α ύ ε τ α ι  τ ι ς  ά π ό  τ ά ς  τ ρ α χ ε ί α ς  ε ρ γ α σ ία ς  

τ ή ς  ή μ έ ρ α ς .
Ο ί  φ ί λ ο ι  τ ο υ  π ε ρ ι έ μ ε ν ο ν  τ ό ν  χ ο ρ ε υ τ ή ν  

μ έ  π λ ή ρ ε ς  π ο τ ή ρ ι ο ν ,  κ α ι  δ τ α ν  τ ο ύ ς  έ π λ η -  
σ ία σ ε ν ,  ό ’Α ν τ ώ ν ι ο ς  π α ρ ο υ σ ιά ζ ω ν  τ ό  ί δ ι -  

κ ό ν  τ ο υ  τ ώ  ε ί π ε ’ι

—  Φ ί λ ε ,  ό χ ο ρ ό ς  σου  η δ ύ ν α τ ο  ν ά  τρ ε -  
λάντ ι  κ α ί  τ ή ν  α ύ σ τ η ρ ο τ έ ρ α ν  κ ε φ α λ ή ν .  

Π ο ί α  δ έ ν  Οά η τ ο  ε ύ τ υ χ ή ς  χ ο ρ ε ύ ο υ σ α  μ α -  

ζ ή  σ ο υ ;  Π ιε ,  κ α ί  ό Θ εό ς  νά  σέ  π ρ ο σ τ α -  
τεύνι είς τ ο ύ ς  ε ρ ω τ ά ς  σου !

Ν ά  μ α ς  π ρ ο σ τ α τ ε ύ γ ,  δλους ,  ά π ε κ ρ ί 

θ η  ό Ι ά κ ω β ο ς  κ λ ι ν ώ ν  έ π ι χ α ρ ί τ ί ο ς .

Κ α ί  έρρόφησεν α π ν ε υ σ τ ί  τ ό  π ε ρ ι ε χ ό -  

μ εν ο ν  τ ο ΰ  εύρεος  κ υ π έ λ λ ο υ  δ π ε ρ  τ ω  π ρ ο -  
σ ε φ έρ θ η .

Μ ε τ ά  μ ί α ν  σ τ ι γ μ ή ν  α ί  σ υ ν ο μ ι λ ί α ι  ήρ- 

χ ι σ α ν  έκ  νέου ε ί ς  τ ό  ξ ε ν ο δ ο χ ε ΐο ν  τ ώ ν  

I J a a t . l o x a t t f w ·
Κ α τ ά  τ ά ς  έ σ π ε ρ ιν ά ς  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  σ υ 

ν ο μ ι λ ί α ς  γ ί ν ο ν τ α ι  α ί  φ ι λ ι κ ά !  ε κ μ υ σ τ η 

ρεύσεις·  ύ π ό  τ ή ν  κ α τ ’ ε π ι φ ά ν ε ι α ν  ε λ α φ ρ ό 

τ η τ α  ά σ η μ ά ν τ ο υ  σ υ ν δ ι α λ έ ξ ε ω ς ,  ή  καο&ία 
α π ο κ α λ ύ π τ ε τ α ι ,  κ α ί  ά φ ινε ι  έν τ α ΐ ς  c iia-  
χ ύ σ ε σ ιν  α ύ τ ή ς  ν ά  τν ί  δ ι α φ ύ γ ω σ ι ν  α ί  μ υ -  

σ τ ι κ ώ τ ε ρ α ι  σκέψ ε ις  τ η ς '  ή  ν υ κ τ ε ρ ι ν ή  ώρα 

ε ίνα ι  ευ νο ϊκ ή  π ρ ό ς  τ ά ς  α π ο κ α λ ύ ψ ε ι ς  έ -  

κ ε ί ν α ς  τ ά ς  ό π ο ι α ς  α ί  α δ ι ά κ ο π ο ι  ά σ χ ο λ ί χ ι  

τ ώ ν  κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ν  ε ρ γ α σ ιώ ν  θ ά  μ α ς  έ μ π ό -  

δ ι ζ ο ν  κ α τ ά  τ ή ν  ή μ έ ρ α ν  ν ά  ά κ ο ύ σ ω μ ε ν  
κ α ί  ν ά  έ ν ν ο ^ σ ω μ ε ν .

Π ερ ι  τ ό ν  ’Ι ά κ ω β ο ν  οί  φ ί λ ο ι  τ ο υ  κ α λ ί λ -

τ έ χ ν α ι  σ υ ν ε ζή τ ο υ ν  θ έ μ α  τ ι  έ ρ ω τ ι κ ό ν  τ ό  
α ιών ιον  τ ο ΰ τ ο  ά ν τ ικ ε ίμ ε ν ο ν  τ ώ ν  ι τ α λ ι κ ώ ν  

σκέψεων κ α ί  συνομ ιλ ιώ ν .

—  Τ ό  κ α τ ’ έμ έ ,  ε λ ε γ ε ν  ό ’Α ν τ ώ ν ιο ς  

Β α ν ό ζ η ς ,  δ έν  εννοώ π ώ ς  ο ί ο ν δ ή π ο τ ε  έ μ -  
■^όδιον δ ύ ν α τ α ι  \ ά  έ μ π ο δ ίσ / ,  τ ή ν  π ρ ο σ ε γ -  

*ασιν κ α ι  τ ή ν  ένωσιν  δύο ά ν τ α γ α π ω μ ε -  

νων κ α ρ δ ιώ ν .  Ο έρω;  είναι  ή  μόνη  ή μ ώ ν  

ζ ω ή ,  κ α ι  δ τ α ν  ε ίσ έ λ ίτ ,  εις τ ά ;  κ α ρ δ ία ς  
μ α ς ,  ό φ ε ί λ ο μ ε ν  ν α  λη σ μ ο νή σ ω μ ε ν  τ ά  π ά ν 

τ α  κ α ι  ν ά  ά κ ο ύ ω μ ε ν  μόνον τ ά ;  ε μ π ν ε ύ 

σεις μ * ί ·
—  ' θ  Α ν τ ώ ν ι ο ς  Οά ε ί χ ε  δ ί κ α ι ο 1, ά π ε -  

κρ ίνετο  ό Τ Ιαΰλο : ,  έάν  δύο  κ α ρ δ ία ι  α ί -  

σθανθώσι  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  τ ό  α ύ τό  πά θος .  ' Α λ λ  

ε’ς τ ο ν  έ ρ ω τα  τ ό ν  όποιον  συνειθίζομεν ή -  

μ ε ΐς ,  δ έ ν  σ υ μ β α ίν ε ι  σ χ ε δ ό ν  π ά ν τ ο τ ε  νά  
ά γ % π α  ε ι ;  μ ό ν ο ; ,  ένώ ό ά λ λ ο ς  ά ρ κ ε ΐ τ α ι  

να π α ρ α δ έ χ ε τ α ι ,  νά  έ π ι τρ έ π τ ,  τον  έ ρ ω τα  

τ ο ν  ό π ο ιο ν  α ισ θ ά ν ο ν τ α ι  δι* α ύ τ ό ν  ;

—  - ’Α λ ή θ ε ια ν  λ έ γ ε ι ς ,  Π α ύ λ ε '  α ύ τ ό  σ υ μ -  j 

βα ίνε ι  π ο λ λ ά κ ι ς .  'Α λ λ ά  π .σ τευ σο ν  δ τ ι  ή 
ά γ α π ώ σ α  κ α ρ δ ία  κ α τ έ χ ε ι  μ υ σ τ ι κ ή ν  αρε

τ ή ν  κ α τ ο ρ θ ο ΰ σ α ν  π ά ν τ ο τ ε ,  τ α χ έ ω ;  r( βρα

δ έ ω ς ,  ν ά  έμπ νεύ στ ,  έ ρ ω τα .
—  Ε ί σ α ι  ελεύθερος ,  ’Α ν τ ώ ν ιε ,  νά  φ υ -  

λ ά τ τ τ , ς  τ α ;  ν ε α ν ικ ά ς  τ α ύ τ α ς  χ ί μ α ι ρ α ; ·  

τό  κ α τ ’ έ μ έ  όλ.ο'·έν τ ά ;  α π ο β ά λ λ ω ,
—  Τ ί .  κ α λ ε ΐ ς  ν εαν ικάς  χ ιμ α ίρ α ς ,  Π α ΰ 

λ ε ,  κ α ί  δ ι α τ ί  έ μ ι λ ε ι ς  ώς γέρων ;
- -  ' θ  θ ε ό ς  νά  μ ε  φυλάζ·/ ;  ά π ό  τ ο ΰ  νά  

νομίζο> δ τ ι  ε ί μ α ι  γέροον* ά λ λ  εκείνο τ ό  

όπο ιον  μ ο ΰ  ε λ ε γ ε ς  προ ό λ ί γ ο υ  μο ί  φ α ί ν ε 

τ α ι  ονειρον.
—  Λεν π ι σ τ ε ύ ε ι ς  λ ο ιπ ό ν  είς τ ή ν  ε λ κ υ 

στικήν δ ύ ν α μ ιν  τ ο ΰ  έριοτος ; ^ ^
 ’Ό χ ι ,  ’Α ν τώ ν ιε ·  κ α ί  ή  ά π ό δ ε ι ξ ι ς

ε ίνα ι  α ύ τ ό  τ ό  όπο ιον  ε ΐδ ο μ ε ν  άπόψε.  Υ 
π ά ρ χ ε ι  ά ν θ ρ ω π ο ς  μ ά λ λ ο ν  ά£ιος έ ρ ω . ο ,  

τ ό ν  Ρ χ ο α τ , λ  j Ί ·  λ ο ^ ό ν  * έχρει-άσΟ/ι 

δ ι α τ α γ ή  τ ο ΰ  'Λ γ ι ο υ  Π α τ ρ ο ;  δ ι α  ν ά ^ Χ θ ϊ ΐ  

τ, Φορναρίν* si? 'V '  έν Βουρνέφ ο’κ ια ν  
το υ .  Έ γ ν ώ ρ ι ζ ε ν  εν τ ο ύ τ ο ι ;  τ ό ν  φλογερόν  

έ ρ ω τ α  δ σ τ ι ς  διέκα-.ε  Try κ - ρ δ ί α ν  τ ο ϋ ^ ι α  

σ ή μ ο υ  δ ι δ α σ κ ά λ ο υ  μ α ς .  Ε ι χ ε ν  ι δ 6ι . λ  

δ ά κ ο υ ά  τ ο υ  κ α ί  τ ά ς  Ικεσ ίας  του* κ α ί  ή

καρ& ία  τ η ς  ά ν θ ι σ τ α τ ο .   ̂ ?
1,0  Α ν τ ώ ν ι ο ς  δ έ ν  ά π ε κ ρ ί θ η  τ ί π ο τ ε  εις

τάς τελευταίας ταύτας λέξεις του ΙΙχυ-
λου. Καν ώ|λίλε·, ή **?%<* ^  ()* έτ;?0, '  
δ ι δ ε  τ ή ν  έ σ ω τ ερ ικ ή ν  σ υ γ κ ιν η σ ιν  ή τ ι ς  *-

π ε τ ά χ υ ν ε  τούς  π α λ μ ο ύ ς  τ  ή ;  κ α ρδ ία ς  τ η ς  

κ α ι  ή ν α π τ ε  τ ό  α ί μ α  είς τ ά ς  φ λέβα ς  της* 

χ ω ρ ίς  νά  τ ό  έννοησνι ό Π α ύ λ ο ς  τοσοΰτον  

ά π ο τ ό μ ω ς  ε ί χ ε  θέσει τ ή ν  χ ε ΐρ α  έ π ί  α ι -  
μ.ασσούστ;ς π λ η γ ή ; ,  ιυστε  ό Α ν τώ ν ιο ς  ε -  

μεινεν έ π ί  τ ι ν α ;  σ τ ι γ μ ά ς  ή τ τ η μ έ ν ο ς  ύ π ό  
τ ή ς  θλ ίψ ε ώ ς .  Τ ή  βοηθε-'α τ ή ς  σκέψεω ς ,  
έ π α ν έ λ α β ε  τ α χ έ ω ς  τή ν  α τα ρ α ξ ία ν  το υ  κ α ι
γ

ε ιπ ε
—  Ν ο μ ίζ ε ι ;  λο ιπ ό ν ,  Ι Ιαΰλε ,  δ τ ι  ή Φορ- 

v a s iv a  δ έ ν  ά * 'α π α  τ ο ν  δ ι δ ά σ κ α λ ό ν  μ α ς

' Ρ α φ α ή λ  ;
^  " Α ! πο ιος  ή ξ ε ύ ρ ε ι ε ί π ε ν  ό Παΰλ.ος- 

τ ό  σ τ ό μ α  τ ο ΰ  α νθρώ που  π ο τ έ  δέν  δ ύ ν α -  
τ α ι  νά  όμ.ιλ.ήση περ ι  τώ ν  π ρ α γ μ .α τ ω ν  

τ ο ύ τ ω ν  κ α ί  νά  βεβαιωσν;  ό τ ι  λ .εγε ι  τ*/;ν 

άλ.ήθειαν. Κ α τ  α ύ τή ν  τ ή ν  ωραν ισως η  
Ψορναρίνα, ή τ ι ς  τ ή ν  π ρ ω ία ν  δεν  η γ α π α  
τόν  ' Ρ α φ α ή λ ,  τρ ε λ α ίν ε τ α ι  ά π ό  έ ρ ω τ α  ό ί  
α ύ τό ν .

—  Τ ά  χ ε ίλ η  σου είναι σοφά, ΤΙαΰλεί 

οταν έκφρά^ωνται ουτω, ειπεν ο Iax-co-" 

βο; δστις μ*έχρις έκ ειν/ς  τή ς σ τ ι γ μ λ ;  

έτηρει σιω πήν κ α ι ήκροάτο προσεκτικώς  

τή ν συνδιάλεξ.ν tcov δυο φιλ.ων. I I  γυναι

κεία κ α ρ δ ία  είναι ο γ κ ώ δ ε ς βιολ'.ον του  

όπο ίου  δ λ α ς  τ ά ς  σ ε λ ίδ α ς  ούδείς  α ν θ ρ ω -  

π ο ; Οά γνωρίστρ. Εκείνη ττ;ν οποίαν ά -  

νανιν(όσκομ.εν σήμερον 6 εν όμοια ,ει μ*Λτε 

μέ τήν χθ ες άναγνωσθεΐσαν μ ή τε μέ τή ν  

αυ:ιον άναγνωσθησομ-ενην.
‘ δ-ηγήθησαν εί; Βενετίαν, έπα-

εις έρ γο στά σ ιόν  τ*-ν ελ α β εν  ο ’Α ν τ ώ ν ιο ; ,  _ . ^
δπου έ^ύ/ναζα έπί τ ινα ; ρ ν α ς  πριν έλ
θω εί: ‘Ρωρ,ν, ιστορίαν τινά ττ,ν όποίαν 
πρέπει νά σάς ε·πω. Είναι Ιστορία έρω-

τ ι κ ή .  j t ,
 __   χ ή ν  ά κούοαεν ,  Α ν τώ ν ιε ,  ε ιπον  συγ-

•/2 0 νως όλοι οί νεαροί συσπουδασται.
 Γυν/i τις, διχκρίνο,αέν/ΐ έπί εΰγενεί*,

πονής του. τΠτο η υ ψ 'ψ - '" * , ε'Αάλεσε
τόν" καλλιτέ/ν/,ν ε’ς τόν oUov τν,ς υπό 
τινα πρόφασιν· αί προφάσεις δέν λειπουσι 
ποτέ. Ό  καλλιτέ/^ν,ς δέν ϊ,λΟε. Τ ο «  ε -  

κείντ, έφυγε έκ τ·7,ς οί'.ίας ττ,ς, λ*5ουσ* 
αεΟ’ έαυττ,ς χρυσόν καί τά τι^αλφτ, της 
άτΐ'.α r,3«v πλουσκότατα· ε,εοαλε τα _ 
δύαατά ττ,ς ‘/.αί ένεδύΟ. τήν ένδ υ ; ,α ,^



τ ω ν  ι π π ο τ ώ ν ,  κ α ί  τ ο ι ο υ τ ο τ ρ ό π ω ς  ε ί σ ε χ ώ -  

ρησε  μ έ χ ρ ι  τ ο υ  κ α λ λ ι τ έ χ ν ο υ  κ α ι  τ ό ν  έ β λ ε 
π ε  κ α θ ’ ή μ έ ρ α ν .  Τ ί  ν ο μ ί ζ ε τ ε  ο τ ι  π ρ ο έ κ υ -  

ψεν έ κ  τ ο ύ τ ο υ ;
—  Δέν ήξεύρομ,εν, τ ε λ ε ί ω ν ε ,  * Α ν τ ώ ·  

ν ι ε ,  έ ά ν  θέλνις ν ά  μ ,α ν τεύ σ ω μ εν ,  τ ό τ ε  δ έ ν  

ε ί ν α ι  π λ έ ο ν  ισ το ρ ία .

—  'Ο  κ α λ λ ι τ ε ’χ ν η ς  δ έ ν  έ μ ά ν τ ε υ σ ε  τ ή ν  

κ α ρ δ ί α ν  ή τ ι ς  έφ θα νεν  ύ π ό  έρ ω το ς  π λ η 

σίον  τ ο υ .  ’Α γ ά π η σ ε ν  ά λ λ η ν ,  ώ ;  έκε ΐνος  

μ ό νο ν  ήξευρε ν ά  ά γ α π η σ ν ; ,  δ η λ α δ ή  μ ε θ ’ 

ό λ η ς  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  τ ο υ ,  μ ή  ε χ ω ν  σκέψιν  ή -  

τ ι ς  ν ά  μ ή  α π ε υ θ ύ ν ε τ α ι  π ρ ό ς  τ ή ν  ε υ τ υ χ ή  

έ κ ε ίν η ν  γ υ ν α ί κ α .  Κ α ί  έκε ίνην  σ χ ε δ ό ν  δέν  

τ ό ν  ή γ ά π α  δ ι ό τ ι  τ ό ν  ή ν ά γ κ α σ ε  ν ά  περ ι -  
μέννι  έ π ί  π ο λ ύ  κ α ί  δ έ ν  τ ό ν  ήκολούΟησεν  

έ π ί  τ έ λ ο υ ς  ε ίμ ή  ο ΰ τ ω ς  ε ίπ ε ΐν  β ια σ θ ε ΐσ α  
κ α ί  κ α τ α ν α γ κ α σ θ ε ΐ σ α .  ’Εν τ ο ύ τ ο ι ς  ή  ά λ 

λ η  γ υ ν ή  ή γ ν ό ε ι  π ά ν τ α  τ ά  περ ί  α υ τ ή ν  
σ υ μ .β α ίν ο ντα .  *ΕμαΟε σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  τ ό ν  έ

ρ ω τ α  κ α ί  τ ό ν  θ ρ ία μ β ο ν  τ ο υ  κ α λ λ ι τ έ χ ν ο υ  

κ α τ ά  τ ή ν  συνήθη  ώ ραν  κ α θ ’ ή ν  τ ό ν  έ β λ ε 

π ε  καΟ’ έ κ α σ τ ο ν .  *11 ζ η λ ο τ υ π ί α ,  ζ η λ ο τ υ 

π ί α  ή τ ι ς  δ έ ν  ήΟελεν  υ π ο χ ω ρ ή σ ε ι  εις ού 
δ έ ν ,  ε ίσήλΟεν α ίφ ν η ς  είς τ ή ν  κ α ρ δ ία ν  της*  

ά λ λ /  ε π ε ι δ ή  α γ ά π α  α λ η θ ώ ς  τ ό ν  κ α λ λ ι -  

τ έ χ ν η ν ? άπεσ ύ ρ θ η  χ ω ρ ί ς  ν ά  άπο φ α σ ίσγ ,
τίποτε.

—  Κ α ί  τ ί  εκαμ ,εν  έ π ε ι τ α  ; ή ρ ώ τ η σ α ν  
εν χ ο ρ ω  δ λ ο ι  οί συνέτα ιρο ι .

—  Δέν ήξεύρω τ ί  έ κ α μ ε ν .  ‘"Οταν ά φ ή -  

κ α  τ η ν  Β ε ν ε τ ία ν ,  ή  ιστορία  δ ιή ρ κ ε ι  α κ ό μ η  
κ α ι  π ε ρ ιέ μ ε ν ε  τ ή ν  λύσ ιν  τ η ς .

—  Μ ά ς  π ε ρ ι π α ί ζ ε ι ς ,  ’Α ν τ ώ ν ι ε .  Δέν μ ά ς  
δ ιη γ ή Ο η ς  ι σ τ ο ρ ί α ν  ά λ λ ά  α ΐν ιγμ ,α .

—  Λ ο ιπόν ,  μ ά ν τ ε υ σ έ  τ ο .  Τ ί  θ ά  έ π ρ ά τ 
τ ε τ ε  εις τ η ν  θέσ ιν  τ ή ς  ζ η λ ,ο τ ύ π ο υ  γ υ -  
ν α ι κ ό ς ;

—  Μ ή π ω ς  ή ξ ε ύ ρ ο μ ε ν ;  Δέν είμ,εΟα γ υ 

ν α ίκ ε ς  ήμεΐς* κ α ί  δ τ ι  σ υ μ β α ίν ε ι  είς τ ή ν  

κ ε φ α λ ή ν  τ ω ν  κ α ί  ε ις  τ ή ν  κ α ρ δ ία ν  τ ω ν  

ο τ α ν  τ,ναι έρωτευμ,έναι  κ α ί  έ χ ω σ ι ν  ά ν τ ε -

ρ α σ τρ ια ς ,  α ύ τ α ί  μ ό ν α ι  δ ύ , α ν τ α ι  ν ά  τ ό  
ε ΐπ ω σ ι .

Το  κ α τ  έμ.έ, ε ίπ ε ν  ό Π α ύ λ ο ς ,  ν ο 
μ ί ζ ω  ό τ ι  η μ .ετενδυΟεΐσα  γ υ ν ή  δ έ ν  ε ί χ ε  

κ α ν ε ν  δ ι κ α ί ω μ α  έ π ι  τ ο υ  κ α λ λ ι τ έ χ ν ο υ .  

Ε α ν  ένό η σ α  κ α λ ώ ς  τ ή ν  ισ το ρ ία ν  σου, Α ν 

τ ώ ν ι ε  ο κ α λ λ ι τ έ χ ν η ς  ή γ ν ό ε ι  τ ό ν  έ ρ ω τ α  

ε κ ε ί ν ο ν  δ σ τ ι ς  τ ο ι α ύ τ α ς  Ουσίας ύ π έ σ τ η  
δ π ω ς  φθάστ,  μ έ χ ρ ι ς  α ύ τ ο ΰ .

—  Κ α λ ώ ς  ένο η σα ς ,  Παύλε* ή  γ υ ν ή  

έ κ ε ίν η  δ έ ν  ε ί χ ε  τ ο λ μ ή σ ε ι  α κ ό μ η  ν ά  φ α ν ε 
ρωθεί ε ίς  τ ό ν  κ α λ λ λ ι τ έ χ ν η ν .

—  Τ ό τ ε  δ έ ν  ε ίν α ι  ένοχος* μ ό ν η  ή  γ υ .  

ν ή  ε ίν α ι  α ξ ι ο λ ύ π η τ ο ς ,  άλλ* ή  ζ η λ ο τ υ π ί α  

τ η ς  δ έ ν  ε ίν α ι  ι κ α ν ή  νά  έ μ π ν ε ύ σ ν ι  ά λ λ ο  
ε ί μ ή  ο ί κ τ ο ν .

*Π ώ ρ α  η τ ο  π ο λ υ  π ρ ο κ ε χ ω ρ η μ . έ ν η  κ α ί  

δ έ ν  ή δ ύ ν α ν τ ο  νά  έ ξ α κ ο λ ο υ Ο ή σ ω σ ι  τ ή ν  

σ υ ν δ ιά λ ε ξ ι ν *  τ ό  ξ ε ν ο δ ο χ ε ΐ ο ν  έ κ ε ν ο ΰ το  κ α ί  

π ρ ό  π ο λ λ ο ΰ  δ λ η  ή  π ό λ ι ς  ή σ ύ χ α ζ ε ν .  Οί 

σ υ σ π ο υ δ α σ τ α ί  ή γ έ ρ θ η σ α ν  δ ι ά  νά  μ.ή π α -  

ρ α τ ε ί ν ω σ ι  π λ ε ι ό τ ε ρ ο ν  τ ή ν  έ σ π ε ρ ί δ α  έ κ ε ί 

νην  κ α ί  δ ι ά  νά  ά ν τ λ ή σ ω σ ι ν  ε ίς  ω ρ ώ ν  τ ι ν ω ν  

ύ π ν ο ν  τ ά ς  α ν α γ κ α ί α ς  δ υ ν ά μ ε ι ς  δ ι ά  τ ά ς  
έ ρ γ α σ ία ς  τ ή ς  έ π ιο ύ σ η ς ,

’Αποχωριζόμενοι έπί τών οχθών τοΰ 
ποταμού δλαι αί νεαραί καί άδελφικαί 
έκεΐναι /εΐρες ήνώΟησαν.

—  Π ό τ ε  Οά άκούσω μ ,εν  τ ό  τ έ λ ο ς  τ ή ς  

ι σ τ ο ρ ία ς  σ ο υ ;  ή ρ ώ τ η σ ε  τ ό ν  ’Α ν τ ώ ν ι ο ν  Β α -  
ν ό ζ η ν  ό Ι ά κ ω β ο ς .

—  Μ ε τ ’ ό λ ί γ ο ν ,  ά π ε κ ρ ί θ η  έκ ε ΐν ο ς .  Π ε 

ρ ιμ έ νω  ε π ι σ τ ο λ ή ν  έκ  Β ε ν ε τ ία ς  κ α ί  έ λ π ί ζ ω  

δ τ ι  Οά ύπάρχν ;  τ ό  τ έ λ ο ς  έν αύτ·?;.

’Ε π ισ τ ρ έ φ ο υ σ α  είς τ ό  τ α π ε ι ν ό ν  ο ικ ημ ,α  

τ ό  ό π ο ιο ν  κ α τ ε ί χ ε ν  α π έ ν α ν τ ι  τ ο ΰ  ά γ ίο υ  

’ΐω ά ν ν ο υ  Λ α τ ρ ά ν ,  ή  ’Α ν τ ω ν ί α  Β α ν ό ζ α  έ-  

σ κ έ π τ ε τ ο  τ ό ν  * Ρ α φ α ή λ  τ ό ν  ό π ο ιο ν  ή γ ά 

π α  μ ο λ ο ν ό τ ι  εκε ίνος  ή γ ά π α  ά λ λ η ν ,  τ ή ν  

Φ ορναρίναν ,  ή τ ι ς  τ ή ν  έ κ α μ ε  ν ά  γνωρίσ*/; 

τ ή ν  ζ η λ ο τ υ π ί α ν ,  κ α ί  ά ν ε π ό λ ε ι  τ ο ύ ς  λ ό 

γ ο υ ς  τ ο υ  Π α ύ λ ο υ  έν τ ω  ξ ε ν ο δ ο χ ε ί ω  των  
Β α σ ιΛ ο π α ίδ ω ν ·

’Α β έ β α ι α ,  α ν α π ο φ ά σ ι σ τ ο ς ,  έ β ά δ ι ζ ε  β ρ α 
δ έ ω ς ,  μ.έ κ ε φ α λ ή ν  κ ε κ λ ι μ έ ν η ν  ε π ί  το ϋ  

στήθους*  κ α ί  δ τ α ν  ά π ε κ ο ι μ ή θ η ,  δ λ α ι  α ί  

ε ικ ό ν ε ς  τ ή ς  τ ε τ α ρ α γ μ έ ν η ς  έ σ π έ ρ α ς  ά ν ε ζ ω ο -  

γ ο ν ή θ η σ α ν  έν τ ώ  υπνο> τ η ς .

IB .

V /  μ ή τ η ρ  xal  η θνγάΐηρ*

Ί  Ιμ έρ α ι  τ ι ν έ ς  π α ρ ή λ Ο ο ν .  *0  ά ρ τ ο π ώ -  

λ η ς  Γ α φ φ α ρ έ λ λ η ς  δ έ ν  έ ξ ή λ θ ε  π λ έ ο ν  έκ  

τ ή ς  έν Βουρνέφ οικίας* ε ίνα ι  π ά ν τ ο τ ε  ά ^  
σθενής ,  κ α ί  δ τ α ν  ό * Ρ α φ α ή λ  δ έ ν  εύρ ίσκε-  

τ α ι  π λ η σ ί ο ν  τ ο υ ,  ή  Σ τ έ λ λ α  α γ ρ υ π ν ε ί  

π α ^ ά  τ ό  π ρ ο σ κ ε φ ά λ α ι ο ν  τ ή ς  κ λ ί ν η ς  τ ο υ .

Ο  π α τ ή ρ  ο υ τ ο ς  ε ίν α ι  ε ύ τ υ χ ή ς  δ ι ό τ ι  έ -

πανεΰρε τήν κόρην του, διότι τή ώμίλει, 
διότι εΟετεν ακόμη έπ ί τοΰ νεαρού καί 
θελκτικού μετώπου της τ ά  ξηρά χείλη 
του. Τί τόν μέλει διά τήν οικίαν είς ήν 
εύρίσκεται, άφοΰ αισθάνεται άκαταπαύ- 
στως περί α >τόν τήν άγαπ/.τήν σκέψιν 
τή : Στέλλα:. Και ό 'Ραφαήλ εονεται έ-

* f f *  ̂ /«
πίσης ένιοτε. Ο Γαφφαρέλλης α γαπά  τον 
μέγαν καλλιτέχνην  όστις έφάνη αγαθός 
καί συμπαθής πρός αϊτόν. ΊΟ.ησμόνησε 
τόν έπίλοιπον κόσυ.ον, (->ά ήτο ε ϊτυ /ή ς  
έάν άπέΟνησκε πρίν έςαντλήσ/, τήν τελ-υ- 
ταίαν ταύτην εύόα'.μο.ίαν.

*Αλ/ά άέν ε ί/εν  o jtco καί κατά  τήν ο
δόν τών Κομβο/ογ^οπωλών. Από τή : άνα* 
νωοήσεως τοΰ Γαφφαρέλλη, τό έργαστή*
* *  *  '  ■· >■ Sριον το j α^τοπω/.ου ε ναι έρημον. Κάνεις 
δέν σκέπτεται πλέον νά κατασ/.ευάστ, 
άρτον ?. νά έλΟη διά νά αγοράση. <->ipai 
καί παράθυρα εΐ\αι ///ε ιστά καί ή οικία

{ , * - * tφαίνεται ως τοπος ε;ηυ.ωσεω; αποοιωκων 
καί αύτοΰς τοΰς τολμηροτέρους.

Οί γείτονες οϊτινες άλλοτε εσπευόον 
περί τήν ώ ρααν νεάνιδα κα*. τοΰ; γ ο 
νείς Τ7ς, σήμερον άπεμακρύνοντο.

Ο* φθονεροί οϊτινες άλ*λοτε έσΐ'οπων πρό 
του γενικού θανμασμοΰ, σήμερον συνα
θροίζονται οίκογενειακώς είς τ ά  κ α τώ 
φλια τών έξωθύρων καί φλυαρουτι περι 
τοΰ συμβεοηκότος. Οι τολμηροτερο·. λ.αμ.- 
βάνουσι τόν λόγον.

—  Πάντοτε τό έ 'έγα μ εν  είς τήν κυρά 
Αουκίαν καί είς τόν κυρ Γαφφαρέλλην δτι 
ή κόρη του ήτο πολύ ώραία καί Οά του 
συνείαινε καμ.μ-ΐα δυττυyίa . Δεν /;0&λη- 
σαν νά ακούσουν, Ίη ν  έστόλ^ιζαν ως νυμ.- 
φην καί μας τήν παρουσίαζαν ως πανα
γίαν. Ο ζωγράφος ώφελήΟη άπο την περι- 
στάσιν. Τήν είδε και την ηρπασε, και τ ώ 
ρα Οά μάς ζωγραφίση ωραίας εικόνας τ ά :  
οποίας Οά προσκυνώμεν εις τας εκκλ^ησιας.

Ι·:ΐ; ττ,ν οίκίκν έν τούτοις δυστυ/;/,ς 
τις γυνή ητο κεκλεισμ-έ^η εις το σκοτιΐ- 
νότϊρον τών δωματιον/.

— Δυττυ^ία, ελεγεν ή μητΛρ Λο^κια, 
έγώ έττροξέννα ολον αύτό τό ^ τ ύ χ τ ^ α .  
'Ο  έρως έ<ε·νος τόν όποιον έ τ ι  τοταϋ- 
τ χ  ετν, έφλεγε το ή καρδία μου, δέ< γ  
δ'υντίΟν, νκ κατ^σιγαοΟη. Λ '.ό;λ·/ί καί crt- 
jjicpov μέ κατεχε ι κ«1 μέ παρασύρει. Μίαν 
λέξιν έάν έλεγεν ό Τ α φ α ^ ,  ύτ:·/ίκουα

( Ε Θ Ν Ι Κ Η  Β ΙΒ Α ΙΟ Θ ΙΙΚ Η )

ε ί:  αύτόν τυφ λώ ς ώς ταπ εινή δούλη.

Ί / ' ώ  κατέστρεψα τ ή ν  Σ τ έ λ λ α ν . "Ο ταν τήν  

ώδήγουν ε ί: ^ ά ;  έκκλησίας, τήν πνρεκί-  

νουν π ά ν τ ο τ ε  νά γ ο νυπ ετή  πρό τ ι  /ος π α 

ν α γ ία ς  παρ' αύτοΰ ζωγραφηθείσης, καί 

έ π ε ιτ α  δεν ώμίλουν είς τή ν  κόρην μ  ου 

είμ ή  περί τοΰ μ,εγάλου τούτου κ α λ λ ι 

τέχνου. Ιίο λ λ ά '.ις  άνέφερα ύπερτφν.νως τό  

ονομά του εμπροσζέν της. Πρίν τόν γνω- 
ρίση τόν ή γά π η σε· καί δταν παρουσιά- 

σθη είς τό πτο)χικόν έργαστήριον μ α ς  y α -  

ρ'ε ς, ωραίος κ α ί  μ ε λ  ρρυτος, ή Σ τ έ λ λ α  

ευρε βεβα ο>ς δ τι δσα ε ί / α  εί πει ησαν υπο

δεέστερα τή ς πραγμ.ατικότητος. Ιΐίος νά 

άντισταΟ ή τις  εί: τόν Ρ α φ α ή λ ; . . . ’ Ε γ ώ  

αύτή τον α γ α π ώ  1

Κ α ί  ή μ.ητηρ Λ ο υ κ ά  έΟλίβετο δ ιά  τό  

όλέΟριον έ'.ε'νο πάθος τό  όπο'ον ουτε ο 

χρόνος ουτε ή ά π ό σ τα σ ις  ήδυνήθησαν 

νά νιχ.ήσωσί, /. η  όπερ έ;ηγέρΟη μ ά λ 

λον ίσνυρον κ α ί μ ά λ λ ο ν  ά κ α τ α δ ά α α σ τ ο νf  + \ I '
άφ’ δ του ένεφανίσθη πάλ.ιν είς τ ά  β λ έ μ 

μ α τ ά  τη ς ό μ έγας Σάνζιος.

Κ α τ ε /ο μ έ ν η  ύπό τών σκέψεων τούτων  

δέν π :ο σ ε ΐχ ε /  εί; τή ν  απουσίαν τοΰ Γαφ*  

φ αρέλλη Λΐή έννοοΰσα τόν παρερχόμενον 

/ρόνον, έξηγείρετο μ ε τ ά  τ ή :  α ύ τ ή :  ιύέας  

ή τ ις  τήν έβασάν.ζε κ α θ ’ ολον τη ς τόν  

β ον καί ήτις τή ν έκράτει δ ι’ ό'λτς τή ς  

ημέρας.

Ί ΐ  Σ τ έ λ λ α  ή το  ή μόνη ή τις  εΰρισκεν 

έν τή  καρδία τ η ;  άρκοΰσαν στοργήν ώστε  

να ηναι μ ε τά  μ,έν τού Ρ α φ α ή λ ή έρω- 

μένη τήν όποίαν είχεν ονειροπολήσει ο 

κ α λ λ ιτ έ χ ν η ς ,  μ ε τ ά  δέ τοΰ πατρός της Ου- 

γ ά τη ρ  άφωοιωμένη *και π ερ ιπ ο ιη τική , και  

συγ/ρόν,ος νά ένΟυμήται τή ν μητέρα της  

τή ν όποίαν δέν έ β λ επ ε πλέον, τη ν μητέρα 

τ ή ς  όποιας δέν ή δ ύνα το  νά έζηγήση τή ν  

απουσίαν ένω ό π α τή ρ τ η ς  ήτο έκεϊ.

’ Α νη συχουσα  ή Σ τ έ λ λ α  είτεν ημέραν 

τινά είς τόν 'Ρ»οαν,λ έναγκα>ιζομέν/ι αύ
τόν τρυφερώς.

— Φίλε μου, τολλο» ττ^ρτ,λθον τ,αέ- 
ρ«ι άφότου έγκατέλειψα τά  πάντα  δια νά 
σέ ακολουθήσω, διότι σέ Υ,γάπων. Ά πο 
τ6τε όμως δέν παρτ,λΟεν -^μέρα χωρίί νά 
ϊδω  τόν πατέρα μου- ά λ λ ’ r, μ^ττιρ Λου
κία μέ άφτ,κε χωρίς νά μ.έ στειλη καμ- 
μίαν εΐδτ,σιν δέν Ϋ,ξεύρω τ ι νά σκεφθω.
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Θέλεις νά μέ συνοδέυσες εις τήν όδόν των 
Κομβολογιοπωλών ;

'Ο 'Ραφαήλ περιπτυσσόμενος τήν θελ
κτικήν εκείνην παιδίσκην καί φέρων πρός
τά  νείλη του τήν άγαπητήν αύτη; κε-

« \ « Τ  . 1
<ραλην, αττεχ-pttvj ^

— *03τι Οΐλεις, —τέλλα, θα το πρα^ω. 
*0)α ι αί εύχαι σου Οέλουσιν είσακουιΟή. 
'Ομ.ίλει, ποτέ μή φοβη0*7,ς ότι θά ήσαι 
οχληρά* πασα επιθυμία σου εύκολως Οα 
έκτελεοΟνί παρά του Ραφαήλ.

—  Λοιπό*', τό σκότος επικρατεί εις 
τήν π ό λ ιν  δένεις νά άναχωρήσωμεν \

—  "Λς ύπάγωμεν. αγαπητή  μου.
*0 'Ραφαήλ καί ή Φορν^ρίνα, ευτυχείς 

διότι ό είς έκράτει τόν βραχ^ ον* τοΰ ά λ 
λου, ώδευ'αν πρός τήν όδόν τών Κομβο- 
λογιοπωλών. Ί ΐ  νΰξ ήτο σκοτενή· άν
οδοί τάς όπο-.ας διήρχοντο οι δυο ερασταί 
ησαν στεναί, ακανόνιστοι καί ζοφεραί, 
άκόμη καί τήν ήμέραν. Ο 'Ραφαήλ, οσά
κις σκιαγραφ.α διαβάτου εφαίνετο έπί 
τής σκιάς του τοίχου, ήσΟάνετο τόν βρα
χίονα τής Στέλλας θλιβοντα τον ί^ικον 
του, καί ολον τό σώμα τή ;  πεφοβημένης 
νεάνιδος περισφιγγόμε ον είς τό σώμά τον. 
Τότε τό αίμα σν.έρρεεν εί; τήν καρδ αν 
τοΰ ευτυχούς καλλιτέχνου* ή κεφαλή του 
εκλινε πρός τήν κεφαλήν τής Φορναρ'Λας, 
οί οφθαλμοί του οϊτΐ'ες ελαμπον έν τω 
σκότει τήν ένεΟάρρυνον πριν ή φωνή του 
άρρρώσγ, συνήθη τινά φράσιν εξ εκείνων 
είς τάς όπο ας ό ερως παρέχει άπειρον 
Οελγητρον, καί τά  χείλν, έ ούμενα
έν άσπασμω, έφαίνοντο λαμβάνοντα όλην 
τήν ίσχυράν φύσιν τής νυκτός ώς μάρτυρα 
τού πάθους οπερ διεκαιεν άμφοτέρους.

*Οταν εφθασαν είς τήν όδόν τών Κομ- 
βολογιοπω)ών, τά  πάντα ησαν σ/οτεινά 
καί έ^ηυ.α περί τήν οικίαν -οΰ άοτοπώλου

* CV

Γαφφαρελλη *Ομοία πρός άστρον δειλόν, 
ώχρά λάμψις ελαμπεν είς παράθυρον τ ι  
τοΰ όπο·ου είχον αμελήσει νά κλ:ίσωσι 
τά  φύλλα, *11 Σ τ ;λ λ α  άνεγνώρ-σε τό π α -  
ράΟυρον έκεΐνο* ύ~ ί τό τοΰ δω μ α το υ  τής 
μητρός της, καί ή λυχνία ητις εκαιιν ά 
κου, η έμαρτύρει οτι ή μήτηρ Λουκία λέν 
είχε κοιμηΟή.

II νεανις έκτυπη-ιε τήν θύραν, τή ν  ιδίαν 
εκείνην θύραν μ έ τό  βαναύσως έξε-ργασμέ- 
νον ξύ)ινον πλαίσιον, έπί τήςόπο;ας έστη-

ρίζετο νωχελώς τήν ημέραν καθ’ ήν c 
'Ραφαήλ τήν είδε κατά  πρώτον.

Ιίίς τόν κρότον εκείνον μορφή ανθρώπινη 
έφάνη όπισθεν τής υελου ητις ήν-ωχθη^ 
καί φωνή γυναικεία ήρώτησεν έν τυ, σκιά 
ποιος ητο ό κτύπων.

Δέν ητο ή φωνή τής μητρός Λουκάς. 
Μ) Σ τέλλα  εντούτοις άπεκρίθη, καί μετά 
μίαν στιγμήν εισήρχετο είς τό πατρικόν 
έργαστήριον ακολουθούμενη υπο του Ρα
φαήλ οστις άπετάΟη πρός τήν ς· νην μετά 
φωνής .π ιτα κ  . ικ/ΐ^·

—  Ποΰ εΐ-.αι ή κυρία Γαφφχρέλλη ·, *11 
θυγάτηρ της ήλθε νά τήν ίδτ,.

‘11 ξένη δέν ά::εκρίθη, ά λ λ ’ ό υψωμένο: 

δ ά κ τ υ λ ό ς  ττ,ς έδείκνυε τ ά  ανώτερα οίκή-  

μ.ατα.
*]1 μήτηρ Λουκία άναγνωρισασα ττ,ν 

φωνήν τοΰ ’Ραφαήλ, ώρμησεν είς τήν κλί- 
μ α /α ·  συνήντησε τήν Στέλλαν ήτις. ανέ
βαινε πρός αύτήν, ή δέ ατ,ττρ και ή θυ- 
γάτΛρ έμειναν έττί "ολΰ έντ,γκαλι^αέναι.

Ί·:·^εντα στρεφο^-έντ, ττρός τόν καλλι- 
τέχντ,',  ή [/.τ,ττ.ρ Λ^υκ'α τω ε ;-ε  ije δά
κρυα εις τοΰ; όφΟαλν.ούς κχί ε ί ;  τήν 
φω.τ,ν

—  ”Ω ! c a ;  εν /α ρ ιιτώ , άρ/ων 'Ρα
φαήλ, σας ευχαριστώ διότι *αοΙ άττοδίδετε
τήν θυγατέρα p.oj.

Κ α τ’ αύτό τό δ'.ά'τττ,αα τά γε.τονν/.ά 
παράθυρα έφωτίζοντο ώς δ-.ά μα f ε ας. ’ΐϊν 
ττ, όδώ τών Κομοο).ογιθΐτωλ(ον, τή ττρό 
ολίγου togo '.τον σιωπηλή, ήκούοντο τταν- 
ταχοΰ  οί ψ.Ουροι iv.il·.ο:, άσϋενε'ς αντη
χήσεις τών οΐ/.ιακών συνδιαλεςείον, αιτι- 
νες είναι ή ζωή καί ή ν:ί<ησις τ.ο'ι εων ιος 
ττ,ν 'Ρονλην.

'11 ξένη είχε γενή άφαντος. Έάν ό 
'Ραφαήλ δέν ττροσεΐχε τότον &ίς τήν Στέλ
λαν, Οά εξεττλήττετο μεγάλω ς συναντών 
αύτήν έν τή  οί'.ία τοΰ άρτο~ο)7>ου I αφ· 
φαρέλλη.

*11 ξένη έκείνη, τή ν  όποίαν ό ζωγράφος  

π οσώ ς δέν άνε^%ώρΐ(7εν, η το  ό μ α θ η τ έ ς  

το:ι, ό ’Α ν τώ ν ιο ς  Βανόζης.

(άκολοι/εΐ.)

λ . Γ .  ΪΚ λ Α ΙΑ Η Σ .

Π Ε Ρ Ι Η Γ Η Σ Ε Ι Σ .

ΕΚ.ΛΡΟΜΑ1 1Ϊ1Ϊ ΤΛ ΝΟΤΙΟ Λ >ΛΤ()ΑΙ ΚΑ 
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W . C. B A L D W IN .

^Σ'^νίχί' .α’ V-'i φυ>λ. Σ Γ' . ]

Έ π ε ι δ ή  ώ υ Ο η σ α  περ ί  κ ρ ο κ ο δ ε ί λ ω ν  Οεωρω 
κ α τ ά λ λ η λ ο ν  νά  δ ιηγτ .Οώ σ υ μ β ά ν  τ ι  λ α β ό ν  

χ ώ ρ α ν  π α ρ ά  τ ό σ τ ό μ ι ο ν  τ ή ς  Λ γ .α ς  Λου/.ιας. 

Ε ίχ ο ν  φο  .εύσει μ-αν  ά γ ρ ι ό χ τ ν α  ε ισ ε τ ι  μ ι -  

κοάν ά λ λ ά  λ α β ο ΰ σ α ν  σ χ ε δ ό ν  τ ό  φ υσ ικό ν  
τ ώ ν  τ ο ι ο ύ τ ω ν  ζοκον ά ν α σ τ η μ α .  Α ύ τ η  π α ρ α-  

ϊυρομένη  ύ π ό  τ ο ϋ  ρ ε ύ μ α το ς ,  εφερετο  -.jO. 

τό '  μέρος  μ ο υ  ο τ ε  έ ξ *  φντ.ς έ γ έ - ε τ ο  ά φ α ν 

το : !  *1 'πέ0εσα ο τ ι  μ ή  ά π ο θ α ν ο ΰ σ α  ε ί χ ε  
βυθισΟή κ α ι  ά δ ια φ ό ρ η σ α .  Α ί  χ ή ν ε ς  ^ήσαν  
πολυάρ ιθμο ι*  έφόν-υσα  δ ε υ τ έ ρ α ν   ̂ ε ί τ ,φ α -  

νίσΟr, κ α ί  α ϋ τ η  έν τ ί )  α ύ τ ώ  μερει^ κ α ι  
κατά τόν αύτόν τροπον. Ι^πυροοολ/;^α 
κ α τ ά  τ ρ ί τ η ς ,  ά λ λ ’ ά π ο φ α σ ί σ α ς  τ ή ν  φοράν 
τ α ύ τ η ν  νά τηρτ ,σω  τ ό  ψ η τ ό ν  μ ο υ ,  ό ιό τ ι  
δέν εϊνο'Λεν γ ε υ μ α τ ί σ ε ι ,  έδρ αμ ον  δ π ω ς

;ήν  λ ά β ω  ώ π λ ι σ μ έ ν ο ς  δ ι ά  βαρέος  σ ιό η -  
οοϋ ό β ε λ ο ϋ '  έ π ρ ο χ ώ ρ η σ α  θ ο ρ υ β ω δ ώ ς  κραυ- 

ν ά ζ ω ν  π ά σ α ι ;  δ υ ν ά μ ε σ ιν  ο π ω ς  έ κ π λ ή - ω  

τούς  κοο ιο δ ε ίλ ο υ ς ,  ο τ ε  κ α θ '  Ϋν σ τ ι γ μ ή ν  

έξέτε ινον  τ ή ν  χ ε ' ρ α  ο π ω ς  λ ά β ω  τ ό  θήρα- 

u a  έγέ ' -ε το  ά φ α ν τ ο ν  ώ ς  τ ά  δ ύ ο  π ρ ο η γ ο ύ 
μ ενα .  Κ α τ ά  τ ή ν  ε π ο χ ή ν  έκ ε ίν η ν  ο ύ ό εν  έ- 

φοβούατ ,ν ,  ο ύδέ  κ α ν  έγνώ ρ ιζον  τον  *ινόυ- 
νον. ‘' ο θ ε ν  κ : α υ ν ά ζ ω ν  ο λ ί γ ο ν  τ ι  δ υ ν α τ ο ί  
τερ α  κ α ί  π λ ή τ τ ω ν  τ ό  ϋ δ ω ρ  σφο^ρότερον  

η ρ π α σ α  έ/. τ ο ΰ  π ο δ ό ς  τ η ν  χ ή ν α  μο  j ά λ  ^

tvtu κ ρ ο κ ο « > 5 ΐν ’·?  ̂ ' * ι
κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν  μέρος έ δ έ χ ε τ ο  τρ ία  ισ χ υ ρ ά  ε π ί  

τ ή ς  ρινός κ τ υ π ή μ α τ α .  Ν ο μ . ί ,ω  ,^ερ.^- τ   ̂  ̂

νά  ε ΐ π ω  ο τ ι  ά μ έ σ ω ς  έρρίφθην είς τ η ν  ό 

χ θ η ν  ά λ λ ά  ώς συνήθω ς  σ υ μ β α ίν ε ι  βρ*όυ-

τερονένόησα πόσον εύΟηνά τήν έγλύττιοτλ .
Τήν 31 Ίανουαρίου εφόνευσα τόν πρώ

τον ιπποπόταμον. Διά τού δέρμ.ατός του 
κατεσκευάσαμεν σωρόν μ-αστίγω/ και 
cbamboks. Κι ε δέ ταύτα ^s-δος μαστί- 

δι’ ών έν 1Λ φρικτ, όδηγοΰσι τοΰς
_  V ι V

; προ, Xi.cW.f|V vwv
‘Τπν,ρξεν ά δ ύ . α τ ο ν  νά  δ ι α τ η ρ η σ ω μ ε ν  

τ ό  λ ΐ π ο ;  τ ώ ν  ϊ π τ ο π ο τ ά μ ω ν  μ α ; ·  ό ι ό τ ι  
τ,το ν .εν ίσττ ,  ύ νρ α σ .α .  *11 ά κ α τ α π α ύ σ τ ω ς  

π ί π τ ο υ σ α  β ρ ο χ ή  μ ά ς  έπροξέ '.ει  α π ε ιρ κ  ε μ 
π ό δ ι α  κ λ ί  τ α λ α ι π ω ρ ία ς ·  ’Εν τ έ λ ε -  κ α τ ε -  
σ κ ε υ ά : α μ ε ν  τ ή ν  έ ν τ α ϋ θ α  κ α λ ο υ μ έ ν η ν  h a r -  

t o b e e s t  h  u s e ,  ή τ ο ι  x.a'λυο/,ν κ α .α σ κ . ι ο α -  
ζ ο α ε  ην <ϊιά δ ε μ ά τ ω ν  μ ε γ ίσ τ ω ν  κ α λ ά μ ι - » ,  
έ μ π η γ ν υ μ έ ν ο )ν  έν ό ρ ύ γ μ α τ ι  κ α ί  δ ε δ ο μ έν ω ν  
είς τ ή ν  κορυφήν. Τ ο ύ λ ά χ ι σ τ ο ν  έν αύττ,  έ- 

β ϋ ν ό ■;εΟα' ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν ' δ ιό τ ι  η τ ο  ά δ ύ , α -k Λ * * . 1 ,  ̂  ̂ ^
τον νά προφυλαχΟώμεν εντελώς εκ τη;
ύ γ ; α σ ια ς !  Λ ιηρχόμεΟ α  τ ά  τ ρ ία  τ έ τ α ρ τ α  

τ ή ς  ημέράς  έν τ ώ  υ δ α τ ι ,  ε κ τ ε θ ε ιμ έ ν ο ι  εις 
φ λ ο γ ε ρ ι ό τ α τ ο ν  ή λ ιο ν ,  θηρεύοντες  τ η ν  π ρ ω ί 
αν ΐ π π ο π ο τ ά μ ο υ ς  ους κ α τ ό π ι ν  έ σ ύ ρ ο μ ε ν ε ις  

τ ό  π α ρ ά λ ι ο ν  δ π ο υ  ά π ε σ π ω μ ε ν  τ ο ϋ ς  ό ι ό ν 

τ α ;  τ ω ν ,  έ κ ό π τ ο μ ε ν  τ ό  κρέας,  ά λ α τ ι , α μ * ν  
τ ό  κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν  μέρος κ α ι  ά ν ε λ ύ ο μ ε ν  τ ό  π ά 

χ ο ς  τ ω ν .  Στερούμενο ι  τ ώ ν  μ ά λ λ ο ν  α ν α π ό 
φ ε υ κ τ ω ν  ά ν τ ικ ε ι μ έ ν ω ν  μ ε τ ε χ ε ι ρ ι ^ ο μ ε θ α  

κ ύ σ τ ε ι ς  πρός ένα πόθεσ ίν^τοϋ  λ ί π ο υ ς .  Π  α 

ν ά γ κ η  τ έ χ ν α ς  κ α τ ε ρ γ ά ζ ε τ α ι .

Τό  ε ίδο ς  το ΰ τ ο  τ ή ς  ζ ω ή ς  έ ς η γ ε ι  α ρ 
κούντως  δ ι α τ ί  ήσΟέντ,σα. 1 Ι ρ ο σ ε ο λ η ) η ν  

κ α τ ά  τ ή ν  1 0  Φεβρουάριου _ΰπό - ^ μ ε ρ ϊ ς  
κ ε φ α λ α λ γ ί α ς ,  μ ε τ ά  σ κ ο τ ο ό ιν ία σ ε ο » .  Μέ 

ά φ η σ α ν  έν τ ι ν ι  κ ρ ά λ  ( ')  μ ε τ ά  μ ικ ρ ο υ  σ α κ -  
κοΰ  ό ο ι . ίο υ  κ α ί  τ ο ϋ  Κ άφρου  μ ο υ  ο ν ο μ α τ ι

• ,ν ,ά ; . '  BrJfcVw. Ί Ι -r. 5 » „ ο ;
έξαύϊτο; M f t x m r  'V'° 'X s,  ν

« ί · ™  νεώτ” ο ;'
δ ε ί ν α *  ( d c h a n t i l l o n )  τοϋ  γ έ ν ο υ ς  τ ο υ .  
Μ έ  π ε ρ ιπ ο ι ε ί τ ο  μ ε τ ά  ρ τ ρ ι κ η ς  ^ τρυφερό-  

τΥΐτος·' π ο λ λ ά ^ ς  δ π ω ς  μ ο ί  φ*νιρ ω φ έ λ ι 
μ ο ς  διεκινδύνευσε τ ή ν  ζ ω ή ν  τ ο υ .  0  M o n . ·  

l y z  π α ρ α κ α λ έ σ ε ι  τ ό ν  ά ρ χ / , γ ο ν  τ ο υ  Κ ? « λ  
ά  μ,οΐ γ α λ α κ τ ε ρ α  ε δ ε σ μ α . α

ε· 
νά

( ! )  X .o r 'o v  Ό ι τ ε ν τ ό τ ω ν .



θ έ λ ε ις  νά μ έ  συνοδεύσγ,ς εΐς τή ν όδόν τών  

Κομβολ.ογιοττωλών ;

'Ο  Ραφ αήλ περιπτυσσόμε-.ος τή ν  θ ε λ 

κ τ ικ ή ν  έκείνην π α ιδ ίσ κ η ν  καί φέρων πρός 

τ ά  ν ε ίλ η  του τή ν α γ α π η τ ή ν  α ύ τ η ς  κ ε-
\ · Τφ αλην ,  α π ε κ ρ ^ η ’

—  ' Ο , τ ι  θ έ λ ε ι ; ,  Σ τ έ λ λ α ,  θά  τ ό  π ρ ά ξ ω .  
r O ) a i  αί  ε ΰ / α ί  σου θ έλου σ ιν  ε ίσακουοΟή.  

'Ο μ ίλ ε ι ,  - ο τ ε  μ ή  φοβηΟνίς δ τ ι  Οά ήσα ι  
ό χ λ η ρ ά ·  π ά σ α  ε π ι θ υ μ ί α  οου ευ κ ό λω ς  Οά 

έκτελεσΟγ, π α ρ ά  τ ο υ  Ρ α φ α ή λ .
—  Λοιπό*', τό σκότος επικρατεί ει; 

τήν π ό λ ιν  θέλε-.ς νά άναχωρήσωμεν ;
—  ’Λς ΰ π ά γ ω μ ε ν ,  α γ α π η τ ή  μ ο υ .
eO *Ραφαήλ. χαι ή Φορν^ρίνα, ευτυχείς 

διότι ό εί; έκοάτει τόν Spay ονα τοΰ ά λ -Ν /
λου ,  ω δ ε υ - α ν  πρός τ ή ν  όδόν  τ ώ ν  Κ ο μ Λ ο -  
λ ο γ ι ο π ω λ ώ ν .  *11 \ υ ξ  ή τ ο  σ κ ο τ ε  νή· α ί  

οδο ί  τ ά ς  ο π ο ί α ς  δ ι ή ρ χ ο ν τ ο  οί δυο  έ ρ α σ τα ί  
ησαν  σ τ ε ν α ΐ ,  α κ α ν ό ν ισ τ ο ι  κ α ί  ζοφεραί ,  
ά κ ό μ η  'καί τ ή ν  ή μ έρ α ν .  Ο  ' Ρ α φ α ή λ ,  ο σ ά 
κις  σ κ ια γ ρ α φ  α δ ι α β ά τ ο υ  έφ α ίνε το  έτ,ί  

τ ή ς  σκ ιάς  τ ο υ  τ ο ί χ ο υ ,  ή σ θ ά ν ε τ ο  τ ο ν  [ίρα- 
y io v a  τ*7(;  Σ τ έ λ λ α ς  θ λ ι β ο ν τ α  τόν  ιό ικ ό ν  
το υ ,  κα! ολον τ ό  σ ώ μ α  τ ή ς  πεφ οβ η μ .ένη ς  

ν εάν ιδος  περ ισ φ ιγγό μ .ε .α ν  είς τ ό  σ ώ μ α  το ν .  

Τ ό τ ε  τ ό  α ί μ α  συ'έρρεεν ε ί ;  τ ή ν  κ α ρ δ  αν 

τ ο ΰ  ε ύ τ υ ^ ο ΰ ;  κ α λ λ ι τ έ χ ν ο υ ·  ή κ ε φ α λ ή  το υ  
έ κ λ ι ν ε  πρός  τ ή ν  κ ε φ α λ ή ν  τ ή ;  Φορναρ·.' ας,  
οί οοΟαλ.υ.οι το υ  ο ϊ τ ΐ ' ε ς  ε λ α α π ο ν  έν τ ώ

ι I 7 t ·

σκότει τήν ένεΟάρρυνον πρίν ή φωνή του 
άρθρωση συνήθη τινά φράσιν εξ έκείνων 
είς τάς όπο ας ό ερως π α ρ έ /- ι  άπειρον 
Οέλγητρον, καί τά  ^είλη τ^ λ  έ ούμενα 
έν άσπασι/φ, έφαίνοντο λαμβάνοντα δλην 
τήν ίσχυράν φύσιν τής νυκτός ώς μάρτυρα 
τοΰ πάθους δπϊρ διέκαιεν αμφοτέρους.

#Οταν έφτασαν εί; τήν όδόν τών Κομ- 
βολ.ογιοποολών, τά  πάντα ησαν σ/οτεινά 
και έρημα τ:ερ! τήν οικίαν -οΰ άρτοπώλου 
Γαφφαρέλλη *Ομοία πρός άστρον δειλόν, 
ώχρά λάμψις ελαμπεν ε’ς παράθυρόν τ ι  
τοΰ όποίου ει*/ον αμελήσει νά κλζίσωσι 
τά  φύλλα. *11 Σ τ :λ λ α  άνεγνώρ.σε τό π α -  
ράΟυρον έκείνο* ήτο τό τοΰ δω ματ ου τής 
μητρός της, καί η λυχνία ήτις εκαιιν α 
κόμη έμαρτύρει δτι ή μήτηρ Λουκία δέν 
ειχε κοίμγιΟή.

II νεανις έκ,τυΓ.ηιε τήν Οΰραν, τήν ιδίαν 
έκείνην Ουράν μέ τό βαναύσως έξε·ργασμέ- 
νον ζυλινον πλησίον, επί τήςόπο*ας έστη-

ρίζετο νω χελώ ς τ ή ν  ήμέραν κ α θ ’ ήν ί  

'Ρ α φ α ή λ  τ ή ν  είδ ε  κ α τ ά  πρώτον.

Είς τόν κρότον εκείνον μορφή ανθρώπινη 

έφάνη όπισθεν τ ή ;  ύέλου ή τ ις  ήνεώχΟν), 

κ α ί φωνή γ υνα ικεία  ήρώτησεν έν τν; η,*Λϊ 

ποιος ήτο ό κ τυ π ώ ν.

Λέν ήτο ή φωνή τή ;  μητρός Λουκίας. 
*11 ΣτελλνΧ εντούτοις απεκριθη, και μετα 
μίαν στιγμήν είσήρχετο είς τό πατρικόν 
έργαστήριον ακολουθούμενη ύπό τοΰ 'Ρα
φαήλ οστις άπετάθη πρός τήν ς,'νην μ £τ* 
φωνή; επιτακτικής.

—  Ποΰ εί .αι ή κυρία Γαφφαρέλλη ■ *|| 
θυγάτηρ της ήλθε νά τήν ίδ/,.

I I  ξένη δέν άπεκρίθη, άλλ* ό ύύωμένο; 

δ ά κ τ υ λ ό ς  τ η ς  έδείκνυε τ ά  ανώτερα οίκή- 

μ α τ α .

*11 μήτηρ Λουκία άναγνωρίσασα τήν 
φωνήν τοΰ 'Ραφαήλ, ώρμησεν είς τήν κλί
μα κα ’ συνήντησε τήν Στέλλαν ήτις ανέ
βαινε πρός α υ τ ή ν ,  ή δέ μήτηρ καί ή θυ- 
γ ά τ /ρ  έμειναν έπί πολΰ ένηγκαλισμε'ναι.

Ί ίπ ε ιτ α  στρεφόμενη πρός τόν καλλι- 
τέχνη^, ή μήτηρ Λουκ’α τώ είπε [J t  δά
κρυα είς τοΰς οφθαλμούς καί είς τήν 
φ ω /ήν

—  " ί ί ΐ  οάς ε>/αριστώ, άρχων €Ρα- 
φαήλ^ σας εΰ^α:ιστί> Λιότ», μ.οί άποό*δετε 
τήν θυγατέρα μου.

Κ ατ’ αυτό τό διάστημα τά γετονικά 
παράθυρα έφιοτί^οντο ώς όιά μα^εας. Ι> 
τή οδώ τών Κομ^ολ.ογιοπωλ.ών, τή πρό 
όλίγου τοσοΰτον σιωπηλή, ήκούο'.το παν- 
τ α /ο ΰ  οί ψ.Ουροι εκείνο:, άσCεv^'ς ά ν τ ν  
/η ^ ε ΐ ;  των οι/.ιακων συνΟιαλεςεων, αιώ
νες είναι ή ζωή καί ή κίνησι; πόλεων ως 
τήν 'Ροόμην.

Ί ΐ  ξένη είχε γενή άφαντος. Εάν ο 
"Ραφαήλ δέν προczlyz  τόσον εί; τήν Στέλ
λαν, Οά έξεπλήττετο μεγάλω ς συναντών 
αυτήν εν τ/* οικία τοΰ άρτοποίλου Γαφ
φαρέλλη.

'ίΙ ξένη έκείνη, τήν οποίαν ο ζωγράφος 
ποσώς δεν άνε^νώρισεν, ήτο ό μ.αΟητής 
του, ό ’Αντώνιος Βανόζης.

(άκολου( ει.)

Α. Γ .  ZK A A U IIS »

Π Ε Ρ Ι Η Γ Η ί Ε Ι ζ .

β κ δ ρ ο μ α ι  ε ι ς  τ λ  ν ο τ ι ό ΧΝΑΤΟΛΙ 1\Λ

Τ Ι ΙΣ  Α Φ Ρ Ι Κ Η Σ  

II

Θ IIP KVTK A1 Λ1111Ί I -Ι'.Ι -  

π ι ο

\Χ .  C. BALDWIN*.

Ι’ί ϊ  φυ/.λ. Σ Γ 7.]

’ κ -ε-δή  ώυΟ·Λ7« — ερί κροκοδείλο)·/ Οεωρί» 
κατάλληλον νά δ-ηγ/Οιο συαβάν τι λαβόν 
•/ώραν τταρά τόττό;Λ'.ον τ?,ς ' λ ν ^ ς  Λουκία;. 
E’.yov φο·.εΰ·7 :'. α-αν άγρ'.όχηνκ ειτετι 
κοάν ά λ λ ά  λαβοΰσαν c/ε^όν τό φυτικόν 
τών τοιούτων ζ(οο>ν άναττη^.α. Αυτη ~αρα- 
τυρουένη υτό του ρευαατος, εο^ρ^-ο ι.^ο, 
τό [λέρος αου ότε ονης ένενετο αφαν- 
το:. ' \ Ά ί * οτι [Αη ά-ο^ανοϋτα είχε 
βυΟ'.οΟη καί άδιαοόρητχ. Αί χήνες 
-ολυά;ιΟ;λθ·.· έφόνευτα δευτέραν  ε;ηφα· 
νίσΟ/] καί αϋτη έν τώ  α ύ τ ^  «έρ« καί 
κχτά  τόν αύτόν τρόπον. Επυροβόλητα 
κατά τρίτης, άλλ’ ά-οφασίτας την φοράν 
ταύτην νά τηρήτω τό ψητόν υ.ου, διότι 
δέν ε ί/οαεν  γευματίσει, έδρααον δπως 
την λάβω  (οπλισμένος διά βαρέος σίδη
ρου όβελοΰ' έπροχώρησα θορυβωδώς κραυ- 
γάζω ν πάσαις δυνάμεσιν οπως έκπλνίξω 
τοΰς κρο ιοδείλου:, οτε καθ ^ ν  στιγμήν 
έξέτεινον την χε'ρα οπως λάβω  τό θήρα
μα έγένετο άφαντον ως τα  δυο 
υ.ενα. Κ ατά  την εποχήν έκείνην οΰ^=.ν ε- 
φοβοΰμην, οΰδέ κ*ν έγνώριζον τόν κίνδυ
νον. " θ Γ.εν κραυγάζιον όλίγον τ ι  δυνατιο- 
τερα καί πληττων τό ϋδωρ σφοδρότερον 
νίο-ασα έχ. τοΰ ποδός την χτ,νά μου άλ

> . λ .  /Λ - _ί .

ενω κοοκοοείΛος τ ι , ^
κ α λ λ ίτ ε ρ ο ν  μέρος έδ έχ ε το  τρία ισχυρά ε π ι

της ρινός κ τ υ π ή μ α τ α .  Νομι·,«>  ̂ ,keP ' t T wv 
νά  ειπω o n  άυέσως ερρίφθην εΐς τ η ν  ό
χ θ η ν  ά λ λ ά  ώς συνήθως συμβαίνει β?*όυ-

τερο'ϊνόησα πόσον εΰΟηνά τήν έγλνυττιοσα.

Τ ή ν 3 1  Ίανουαρίου έφόνευσα τον πρώ

τον ιπ π ο π ό τ α μ ο ν . Δ ιά  τοΰ ό έρ μ α τό ; του 

κατεσκευάσαμεν σωρόν μ α σ τ ί γ ω ;  και  

c h a m b o k s .  ΐ:ί ε δ έ  τ α ΰ τ α  ε·δος μ α σ τ ί -  

γοίν δι* ά ν έν ’ Λορικγί ό^ηγοΰσ; τοΰς 

ίπ π ο υ ς. Κ α λ ώ ς  κ α τα σ κ ε υ α ζό μ ε ν α ι είνε

λίαν στε;εαι καί εϋ<α7.πτο*- Είναι τρόμε- * * ,. # * «
ρόν δπλον, δπ :ρ μ ετα '/ειρίζοντα ι οί Ο λ λ α ν 

δοί πρός ά - ε ι λ ή ν  τών Κάφρων.

‘Υ π η ρ ιεν  ά δ ύ ,α τ ο ν  νά διατηρήσιομεν

τό  λ ΐπ ο ; τώ ν ίπ ζ ο π ο τ ά μ ω ν  μ α ; ·  δ ιό τι

η το  α ε ν ί σ τ η  ύ'/ρασ α. Ί ΐ  ά κ α τ α π α ύ σ τ ω ς

π ίπ το υ σ α  βρο/;>, μ ά ς έπρο;έ·.ει ϊίπειρζ έ μ -

τ:όδιχ κ α ί  τ α λ α ιπ ω ρ ία ς ' Εν τ ε λ ε ί  κ α τ ε -

<7 κ ε υ ά 'α μ ε ν  τή ν  έ ν τ α ΰ ία  καλουμενην h a r -

to b ecst h  use, ή το ι καλύβην κ α τα σ κ ευ α -

ζομε ην ή'ιά δ εμ ά τω ν μ εγίστω ν κ α λ ά μ ω ν ,

έμπηγνυμένοιν έν όρύγματι κ α ί δενομένων

είς τή ν κορυφήν. Τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  j i v  αΰτγ, έ-

βοενόνεΟα ό λιν ώ τεο ο ν ’ δ ιό τ ι ήτο ά δ υ <α -  
 ̂ » ' » <>1 « ' (·»»*“’ * το ν νά π;οφυλ.αχ06>μεν εντελώς εκ .η .

υγρασίας. ΑιηρχομεΟα τά  τρια τ&.αρ.α  
τής ήμέρας έν τώ ΰόατι ,  εκτεθειμένοι εις 
φλογερώτατον ήλιον, θηρευοντες την πρωί
αν ίπποποτάμουςους  κατόπιν έσύρομεν είς 
τό παράλ-ον δπου άπεσπωμεν τους^όοόν
τα; των, έκόπτομεν το κρέας, άλατι,αμ*ν  
τ ό  ’κ α λλ ίτερ ο  / μέρος κ α ί άνελύομεν τό  π ά -  

ν ο ς τω ν. Στερούμενοι τώ ν μ ά λ λ ο ν  α ν α π ό 

φευκτων α ντικ ειμ ένω ν μ ετεχεφ ι-,ομ εθ α  

κύστεις πρός έναπό^εσίν^τοΰ λίπ ο υ ς. I I  α 

νά γ κ η  τ έ χ ν α ;  κ α τ ε ρ γ ά ζ ε τ α ι.

Τ ό  είδος τοΰτο τ ή ς  ζωής έςη γ εΐ αρ

κούντως δ ι α τ ί  ήσΟένησα. Π ρ ο σεόλ η ^η ν  

κ α τ ά  τή ν 1 0  Φεβρουαρίου ΰπό τρομεράς 

κ ε ο α λ α λ γ ία ς ,  μ ε τ ά  σκοτοδινιάσεων. Μέ  

άφησαν εν τ ιν ι  κ ρ ά λ  ( ' )  μ ε τ ά  μικροϋ σ α κ -  

χ,οΰ όοι'-ίου κ α ί  τοΰ Κάφρου μου ονομ α τι  

’ Ιν υ ά τ ι ήτοι Βουβάλου. Π τ ο  δ ουτος  

έξαίοετος άνθρωπος' 6<’,ο σχεδόν μ ε τ ?ων 

ύψους κ α ί τ ο ι νεώ τατος· λ α μ π ρ ό τ α τ ο ν

τητος* π ο λ λ ά ^ ς  ο π ω , ^  Τ Λ ’ ν ~ γ -  ; 
μος διεκινδύνευσε τή ν ζω ήν του. Ο M om * 
ε ίν ε  παρακαλέσει τόν άρχηγον του Κ ? α λ  

νά μ οί παράσχ·() γ α λ α κ τ ε ρ α  εδεσ μ α τα

(1) Χ.0?'ον ’Ovrevtottiv.
i s



σιν του’ καί ό ταλαίπωρος ’ΐ\υατ/.ς πο-
ρευό;χενος κατά πάσαν νύ/.τα εί; το κττνο-
τροφεΐον μοί ίφερε κρυφίως ;/ίαν κοτύ"'τ. ■ (*)
(pinte) γάλακτος όπερ  ̂ έρρόφουν μέχρι
τε) ευτα ας ρανίδος τουλάχιστον οπως μή
τόν ποοδώσω’ διότι άν τον άνε'.άλυπτον
ϋα έτιμωρεϊτο διά θανάτου, τ  η; μόντ,ς έν
χρήση παρά Κάφροις ποινής. Τήν ήαέραν
6 πιστός υ.ου σύντροφος ετρεχε νά μοΰ * » » „

εοεοον

μ αγνησ αν , κόνιν τοΰ D ow er, καλομ,ελα- 
νον κτλ. άλλά μή γνωρίζων ουτε τό απο
τέλεσμα των ιατρικών τούτω ν, ουτε τό 
ποσόν ττ,ς δόσεως, έβλάφΟτ,ν μάλλον η 
«φελτ,Οτ,ν. Λιτ,λθον ουτω οκτώ τ,μέρας, 
έξτ,πιωμένος έπί τοϋ παγωμένου εδάφους 
άχυροσκεποΰς καλύβ ις  και εχων πρός 
θέον.ανσίν u.ου μίαν ύάΟαν καί §ν έπί-

^V / \ 1 ' ·Ρστοωυ.α ι eouverlureV κατόπιν μετεοηνi k ν ' ι
π :ό : άνεύοεσιν τών σύντροφον/ μου, ο ΐτι- 
νες κατά  τό οιάστημα τούτο ειχον φο- 
νεύσει περί τούς εΐ'κοσιν ίττττοττο τάκους.

Ευρον τά πράγματα  είς πολύ καλλιτε- 
ραν κατάστασιν* είδος στρατοπέδου ειχεν 
έγερθή έπί τίνος υψώματος απέναντι τοΰ 
βέρους δπου εκβάλλει ό ποταμός είς 'Α
γίαν Λου/,ίαν, Συνέ/.ε·.το δέ το το ές α μ α 
ξοστασίων, έ/. τόπων πρός άποξήρανσιν 
τοΰ κρέατος κ τλ . έ*. μιας καλύβης κα- 
λαμίνη;, οπου ήδύνατο τις μέν νά προ- 
φ υ λ α χ ^  έκ τή ; άνωθεν πιπτούσης βροχής, 
άλλά  κάτωθεν κατεβρέχετο τρομερά δταν 
ή βροχή ητο ραγδαία. *11 φωνή τών υαι
νών και λεόντων ή/.οόετο πάσαν νύ<τα.

’Επειδή οι αυτόχθονε: έξ ών περιεστοι- 
χιζόμεθα δέν είχον έλλ ειψιν κρέατος, ήρ- 
νήθησαν νά μας διόσωσιν άλευρα, βούτυρον, 
κυάμους και γάλα  επ ’ α ντα λ λ α γή  τών 
προϊόντων τής 0 /ρας μας. Β)έπων τούτο 
ό Motiis ερριψεν ε’ς τό υδωρ τό υπόλοιπον 
τών ίπποποτάμιον, άφοΰ πρότερον έξ 
αύτών έ/ άβομεν δ,τι ύπήρχεν ημ.ΐν ά να γ- 
καΐον. Οί αΰτόχθονες βλέποντες τήν άπώ -

( 1 )  ΕΤίος μ ί τ ρ ο υ  6ια τα  £ευστα χω α η τ #  
7  1 / 2  ο ύ γ γ ιώ ν  ήτοι  GO δρ χμ ίω ν .  Σ .  Μ .

λείαν τοσοΰτον πολυτίμου τροφής μάς 
φερον τοΰ λοιπού μικρά κάνιστρα πλήρνι 
διαφόρων τροφίμων τοΰ τόπου των άτινα 
παρεΐχον ήμΐν δωρεάν.

21 Φεβρουάριου. ΙΙροσεβλήθημεν ύπό 
τινο; ίπποποτάμου δστις μΐ'.ροΰ έδέησε 
νά μα ; ανχτρεψϊ). Ο Mor/is τραύμα* 
τίσε*. νεαρόν τινα έξ αύτών οστις έμ.υ/.ατο 
δ ιά  πάσ/;ς τή ; δυνάμεως τ ώ ν  πνευμόνων 
του παρα τό ήμέτερον πλοιάριον. ’Ίίδρα- 
μεν άμ,εσως ή μ,ήτ/φ τον, ερριφΟη επί τοΰ 
άκατιου. τό νίρπασεν όπισθεν καί σχεδόν 
τό  άνώρθωσεν. ΓΙυροβοληΟείσα ύπό τοΰ 
_Μο I;, ου ή σφαίρα διήλΟε διά τών πνευ
μόνων ΤΥ,;, άπέΓ'αν£> μ ετά  τινας στιγμάς.

2 S Φεβρουζρίου. Ί·>.άμαμ.εν ώρα'ον καί 
καλόν κυνήγιον είς τάς έμβολά; τοΰ *Iνι>ε- 
λά. *0 *ΑρβουΟνότ και ό ΛΙονΐς έφόνευσαν 
έκαστος δύο ίπποποτάμου;. ’Κγώ όέ μόνος 
έΟα.άτω-α τέσσαρας. Κιχ ον συναΟροισΟή 
υπέρ τους τεσσαράκοντα. Επροχιορήσαμεν 
μετά ταχύτατος , τη.οΰ^τες τό σκάφος 
είς εντελή ισορροπίαν δπως Λυνάμ,εθα να 
σ/.οπεύωαεν εύστόνως. Ιο ίστίον, τεμά-

^  - *■? · Ρ Ρ 'χιον καλικου κυανού εζαιφνη. κατεο ιοα- 
σθη. Οί ίπποπόταμ.οι περίεργοι νά ιδωσι 
τ ί τό ουτω πλγ,σιάζον έξέβαλον τοΰ 
υδατος τάς κεφάλας το>ν.

IIάντε; έπ ιτυχώ ς έπνροβολνήσαμ.εν. e0  
Πρ!ς έ/.υβέ:νγ,σε τό πλοιάριον διά τρόπου 
Οαυμασίου. Δέν ητον ολίγον εΰχάρι- 
στον νά βλέπ/, τ ις  τούς Κάφρους τασσόμε
νους κατά  εικοσάδας πρό; ζήτησιν τοΰ 
Ο/ράυατος. ’Επε δή παρά τό παράλιον τά 
ΰδατα  ησαν ολίγα  έλαβον τάς y ε to α ς ά\~  
λήλων καί έκβάλλοντες τρομ,εράς κ^αυγάς 
εισήλθον είς τον δρμον ί)\ κροκόδειλοι δέν 
έτόλμ.Λσαν νά προσβάλωσι τοσοΰτον πο- 
λυάρ.Ομ,ον συμμορίαν. Ο π σθοδρομήσαντες 
έπέτρεψαν είς τούς κολυμβητάς νά προχω- 
ρήσωσι πολύ. Τό το-οΰτον ητο έκ μέρους 
τών αυτοχθόνων δε ίγμα  μεγάλης γενναίο- 
τητος ' διότι ούδεις αύτών ήθελε δια
κινδυνεύσει είς τά  βαΟεα υδατα  έάν ητο 
μόνος ή μετά  όλιγαρ θμ.ου συνοδείας.

5 Μαρτίου. Βροχή και κεραυνοί καθ’ δ
λην τήν νύκτα, αληθής κατακλυσμός. 
Τήν έπαύριο; συνηθροίσθημ,εν ώς βρεγμ-ένοι 
ποντι/.οί. Τότε έκ νέου προσεβλήΟην ύπά 

* τοΰ παροξυσμοΰ. f0  Γίβσων μ.ή δυνάμε- 
νος νά ύποφερ·(ΐ τούς σπασμούς καί τόν

Ουτος μη έπιΟυ;·ών νά ελΟη μά: π^ρηγ- 
γε ιλε  νά τώ στε:λί·>μεν άμέτως τούς ελε
φαντόδοντα;, το λίπος και (.χσ*ον κ.^ας 
μέ αλ).α; λ',ξει; δλον τό προϊόν τοΰ κυ- 
ν/,γίου ;λ*;, ’Λτοι τ χ  /εΐψχ·^ πενττ;<οντα 
πέντε ίπ π ο π ο τ ά /^ ν  προς ι^ε και τά  του 
έλέφαντος· 01 Κάφροι ά·.ε/ώ?<σαν ττ,ν 11 
βαρέως φορτωμένοι- καί τ,υ.εί; ειστ,γαγο- 
μεν ζ<· νέου τό πλοιαρ'.ον ε1.; .ο σ.θ[/.ο/ 

τοϋ ’ΐ .υ : )ά .
Τ ή ν  1 2  ά  " εσ τ ρ α το π ε^ εύ 7 α μ ε ν , τ, ro i  x -

κολουΟοϋντες  ττ,ν συντ,Οειαν, έ^ 'έ ιαμεν  εις 

τ ό  σ τ ρ α τ ό π ε δ ο ν  τ ό  πυρ.  l v * " . , . .w  α.'εχ/·> 
ρτ ,σαμεν  κ α ί  τ ,υε 'ς  μετά τ ρ ι ά κ ο ν τ α  α χ θ ο 

φόρων ο "τ ιν ε : ,  ε π λ τ .ρ ώ Ο τ , 'α ;  c 

τ ω ν  χ α λ κ ί - . ω /  κ * ί  σ>ι / η ι - ^ ^ Ι  r " ° ’'

κ υ α ν ο ϋ  ( ϊάυ .βακος .  , ,
Έ φ Ο ά σ α υ .εν  ττ,ν 1ί5τ,-· ρ .όλ ις  ά ' ε -νεον*

, κ ‘ Λ j ’i T ' & ’x ) - ' .  Ο Ι νυ α -  τ ό  τ α ξ ε  fV.ov υ.ε ει/_=. / . α τ ^ α / - .  ^
ει»λ"ι· εΊ,ε-ε παντα  τα  της εοαοι^ε προ εμο^ tt

■»· f . ,. · -̂Γίΰ δπλου αου οπερ έ π ιπ λ α  μου ε*το>  ̂ k

νΒ; ούδεμίαν τ,δύνατο νά ρ  παράσ/;/ι 
3ο·ΑΛε:*ν αλλ’ ή άνα/ωρτ,σίς του τ,το πλα- 
στ/,. 'Ο αγαθός νεα·,ία,- έπαντ,ρχετο πα-

WVTSC » » 1  f y - s v i  i j w l  f t p

\,Λ·  , r f  b  μ  ϊ ? ) » »  ¥ > ? , « «
'rvr.ic.  τ4ς P f a i l w n  -/.«τωρίοιΜ μ»»"

^θάι»!»!» - 4  S n 15'"*· ’ ΠΙ"·ν 1" '  '
ξτ,ντλτ,υένος. .

·,%, 1 6 έ/.ιντ,σα;/εν διά Νατα>. Α..6
τή ; ήυ-έρας ταύττις δέν γνωρίζω πλέον
-I  συνέβη περί έαέ. Π-.θανω; εκείνα επι
,,ακ:όν «■.«ί'τθητο;. Τοϋτο ^ ο ν ^  εν«υ-
αοϋ,!αι οτι ό ΆρβουΟνότ κα ι Μον.ς [/-ας
έφΟασαν κατά τάς 2 0 .  ‘Ο Αρβουίνότ ει-
, Ι ν ό α ε ν ο ;  είς τήν κ α λ ύ β ι  επεσε ;κ«ι
δέν άντ,γέρΟτ, πλέον* τήν επαύριον α*έ-

CjC Μ'ίπετά/υναν κ ν τά  τό δυνατόν τό β ^ ά
των ό'πως φΟάσωσιν είς Ν « τΛ  x«l W  
Οώσι νά περιποινιΟώσι τους άλλου,.
6 Πρ'ς άπέΟα-,εν ε’ς άπόστασιν 6 0  χιλιο



μέτρων άπό του Δουρβάν. Ό  Μονίς, δστις 
ουδέποτε ήσθένησε, προσεβλήθη αίφνιδίως 
τοσοΰτον ίσχυρώς- ώστε την ακόλουθον 
ήυ.έ:αν άπέθανεν. *0 Μά/. Κίίν έφθασε 
μέχρι τοΰ λιμένας, άλλά καί ουτος έτε- 
λεύτησε μετά τινας ημέρας, καιτοι μη 
μεταβάς είς τά  νοσώδη μέρη. *Π Γιβσων, 
οί δύο Έδμονστόν καί έγώ δέν ήδυνήθη- 
μεν ουδέ μετά  §ν έτος ν’ άναλάβωμεν την 
υγείαν μας.

Έ ν  τούτοις μετά τινας εβδομάδας ήδυ- 
νηΟην νά μεταβώ  είς ΙΙιετερ Μάριτσβουργ, 
δπου ό ιατρός μέ έστειλε πρός αλλαγήν 
άέρος.

Δέν άνέλαβον εντελώς τάς δυνάμεις 
μου η έπί τών ύψοψ,άτων τοΰ ϊνανδά, ά- 
πεχουσών 15 χιλιόμετρα της θαλάσσης 
καί τριάκοντα πέντε τοΰ Δουρβάν, δπου 
μετέβην προ; συνάντησιν τοΰ Ούάϊτ.

Ευρισκόμην έκεϊ εις τινα άγροικίαν, έκ- 
τάσεοί; τεσσάρων χιλιάδω ν μυριομέτρων, 
*λ;  αί κατοικία* ησαν έκτισμέ^αι διά  χ ώ 
ματος λίαν συμπαγούς. ’Έζησα έ*εϊ έν 
έντελεΐ σχεδόν άπομονώσει, έάν τοιαύτη 
ζο)η δύναται να όνομασΟτ, ζωή, καί διήλ- 
Οον ύπέρ τά δύο έτη πωλών είς τοΰς Κ ά
φρους κτήνη ατινα ό Ούάϊτ προμνθευόμε- 
νος ύπό τοΰς Ζολοΰς μοί έπεμ.πεν η μοί 
Ιφερεν ό ίδιος. Έπώλουν καΟεκάστην 
τεσσαράκοντα έως πεντήκοντα βόας και 
πολλάκ ίς  έτυχε νά εχω ύπέρ τοΰς έ;α- 
κοσίους, αξίας κατά την εποχήν καθ’ ήν ή 
περιπνευμονία ητο άγνωστος, άπό 11 
μέχρι 5 0  φράγκα κατά κεφαλήν. Τά κτηνη 
ταυτα  οι Κάφροι τοΰ Κατά λ ήγόραζον 
τοΐς μετρητοϊς.

*11 ζωή αΰτη ν*το μονότονος, αηδέστα
τη , αποτρόπαιος. Σπαν'ως ηονετό τις νά 
με ι κ α ι  Ota να μειν·/, μ ε τ  εμοΰ έπρεπε 
νά ητο η άνέστιος η άχρήματος. Τ ίήδυνά- 
μην νά δώ 
τοΰ.

όρυξαν, άρτον κακώς έγημ.ένον και χειρό
τερα ζυμωμένον ενίοτε κρέας άντιλόπης, 
πέρδικος και ωτιδος* καί co; μόνον ποτόν 
τεϊον καί καφέ! Πρέπει έν το ύτος  ν’ άνα- 
φέρω τά  κύματα τοΰ γάλακτος έξ ών 
έμπιπλάσκοντο οί Κάφροι καί οί κύνες.
15ν τούτοις ό τρόπος ουτος τοΰ ζήν μοί ·  

κ α τέσ τη  ανυπόφορος καί έπανέλαβον τάς

ριψοκίνδυνους έκδρομάς μου. Ειχον π ά ν 
τ ο τ ε  δύο η τρεις ίππους και πληθΰν σκύ~ 
λων οϊτινες μετά  τών δπλων μου μ* έβοη- 
Οουν νά διέρχωμαι τά ς  ήμέρας* άλλά τό 
μήκος τών νυκτών, ό βρυχηθμός τώ^ Κ ά
φρον μου παρατεινόμενος ενίοτε μέχρι 
μεσονυκτίου* οί ποντικα ί ους η<ουον παν- 
ταχοΰ  φωνάζοντας, σ ια λ ίζο ν τα ς  καί τρώ
γοντας* οί λευκοί μύρμηκες, οϊτινες κα- 
τεσπάραξαν παν δ,τι είχον φέρει καί ύπέ- 
σ καπτόν  μετά  τα χύ τη το ς  τ ά  τε ίχη  μοί 
διήγειρον την σκέψ-.ν οτι νεα παρα τοΐς 
Ζολοΰς έκδρομή θά 3 το προτιμοτέρα τών 
άνυποφόρο^ν τούτων ένοχλήσεων.

Έ ν  ένί λόγω  έκλεισα τό κατάστηθα
• fr > » *

καί άνεχωρησα δπως μη έπανέλθω έν 
αύτώ.

Την 15  Ιουλίου 1 8 5 3  ό Γίβσω/ καί 
έγώ  άμ.φότεροι έφιπποι καί παρακολου* 
θούμενοι ύπό δύο αμαξών συρομένων ύπό 
βοών έγκατελείψνμεν τάς δχθα ; τοΰ Ί  - 
νανδά οπως μεταβώμεν εί; τήν χώραν 
τών Ζολού;.

1 7  ’Ιουλίου. — ΙΙροσΟέτομεν εί: τό 
φορτιον μας 4 0 0  περίπου όκάδα ; σίτου, 
ικανά σκεπάσματα (c u v e r tu re s )  καί 
π α γ ίδ α ς  άνηκούσας εί; τόν Έδμοστόν.

Κ α τά  τάς 2 0  τό βαγόνιον π ίπτον  έκ 
τίνος κατωφερείας εί; τόν βόρβορον αι
φνίδιοι; έστάθη, ή δέ αιφνίδια του αΰτη 
πτώ σ ις  μέ ερριψεν έκ τοΰ καθίσματος μου 
χ α μ α ί .  Ο εμπρόσθιος τροχός διήλθε διά 
τοΰ γόνατόςμου, ά λ λ ά  ριφ?ε:ς έκτος τής 
οόοΰ άπέφυγα τόν ό π ’σΟιον καί ουτω πε- 
ριωρίσθη ή βλάβη  μου είς μίαν έξάρθρω- 
σιν. Τήν έγλύτω σκ εύθηνά δ ιότι έν τώ ό- 
χη  /.ατι ύπήρχον έκτο; τών άλλων φορ
τίων καί σιδηραί σκαπάναι ζυγίζουσαι ύπέρ 
τάς 2 0 0 0  όκάδα;. "Ηθελε Ολασθτ, τό ό- 
στοΰ/ έάν τό έδαφο; ητο σκληρότερον. 
'Αν καί δέν ύ π έσ τ /jv θλάσήν ούχ ή :τον
|  / to j ·
ο μηρός μου μοί έπροξενει πολΰν πόνον 
δν έπηύξανον οί δο ισμοι τής άμάξης. 
Τοσοΰτον δέ ταχέο>; έγενετο ή έξόγκω- 
ση; ώστε ηναγκάσΟησαν να σχίσωσι τήν 
περισκελ-.δα μου· καί έπί δώδεκα συνεχείς 
ωρας δύο γυναίκες, αί σύζυγοι τών α μ α 
ξηλατών μ.ας, ένέτρ.βον τό παθόν μέρος 
δια τεβερινθίνης καί έλαίου, τοΰ άλαν- 
θαστου αύτών κατά  τών μω λώ πω ν φαρ- 
μάκου.

fJI κ α λ Λ ο ν ή ,  ή ά β ρ ό τ η ς  τ ώ ν  χ ε ιρ ώ ν  

κ α ί  π ο δ ώ ν  τ ώ ν  ’Ο τ τ ε ν τ ο τ ί δ ω ν  τ ο ύ  ω ν ,  
ή λ ε π τ ό τ η ;  τ ή ς  δρ α κ ό ς  κ α ί  τ ώ ν  σφυρών 

α π ο τ ε λ ο ύ ν  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  ά ν τ ί 1 εσιν πρός τ ή ν  

μορφ ήν  τ ω ν  ούσαν  ά ν υ π ο φ ό ρ ω ς  ά σ χ ν μ ο ν  
ώς ή τ ώ ν  r . iW/.wv.

Τήν 2 2  έπ;.οχω;ήσαμεν μέχρι τοΰ Ομ-  
βότι δπου ό Γκασις μας έπερίμενε 7.ρό 
τριών έβδομ.άόίο".

Τήν 2 2  έφθάσαμεν είςΤουγκέΰαν αρ
κτικόν σύ'.ορον τή; αποικίας. *0 ποταμό;  
έχει ΗΟΟ μέτρων π/άτος* ά λ λ ά τ ό ΰ δ ω ρ  
ήτο όλίγον καί ή διάβασις έγ έν -τ .  ά ευ 
τινό; συμβεβηκοτο;.  ’Ολ'.γο/ περαιτέρω 
περί τά (> γ υ  '.όμετ;α άπηντήσαμεν τόν 
Κ. Κ /ίφτον  Λυ* άν. Ι.ίχεν ώς ήμεΤς έςελ-  
θει προ; Θήραν καί μάς έπερίμενεν άπό  
πολλών ήμερων Τόν ευρομεν λ .αν κατα-  
βεβλ / ,μ ινον .  I ί; τών φίλων του,ο Κ. ‘1’λέ-  
τσερ, προσφάτως άποβιβασθείς ε’ς Ν α τά λ  
εινε κατασυντώ:βή ποο τών οφθαλμών του/ν i 4 i ^
ύπό τοΰ πρώτου έλεφαντο; ον άπήντη-  
σαν πρίν λ τόν πυροβολήσουν. Λπα;σ:α

Ίϊνταΰθα  τό κυννγιον είνε σπάνιον και 
άγρ'.ον* ά λ λ ’ ήμε'ς έπρομ-τίευόμεθα γάλα, 
μυζήθραν, at ( j to  (είδος σίτου τής ’Αφρι
κής^ i c f i a J a  (βούτυρον Καφρικόν) ε .’ΐ 
λόγω πάντα  τά  τών Κάφρων προΐο*τα. 
*11 άγορά τών εδωδίμων τούτων παρειχεν 
ήμίν σκηνάς δ·.ασκεδαστι/.ωτάτας.

Ίΐξητάζομεν επίσης μετά περ εργείας τον
%  ̂ Ν ^

φυσητήρα όύο αύτοχ^. όνων σ-.*)ηρουργών 
οϊτινες αποπειρώνται νά διορθωσωσι τό 
£ν τών οχημάτων μας. *11 μηχανή αυτη 
σύγκειται έξ ένός σωλή.ος άργόώδους και 
δύο βοείων κεράτων προσκεκολλημε'.ων 
είς δύο δερμ,ατ^νους σάκκους, οιτι.ες άλ- 
ληλοδιαδόχω ς ανοίγουν και κλείουν ( ). 
*Η χρήσις αΰτής απαιτεί μικράν επ ιτή 
δειό τητα  δπως δώσγ, ικανόν ρεΰμα άέρος 
δι’ οΰ άνάπτουσι καί καίονται τα  ζυλ^α είί
ολίγα; στιγμάς.

1 ήν έβδόμην Αυγουστου άνήλθομεν τ/,ν 
πετρώδη άνωφέρειαν, δπου εό ρεύει ό Παν- 
δάς. Τό οχημ.α έφθασε σώον και άκέραιον, 
ά λλά  τοΰτο μ,όνον ήδυνηίησαν να κατωρ- 
θώσωαιν είκοσι δυο βόες. Τό βέβαιον είνε

(>) ‘II «ιαύτη μηχανή νηάρχν. ίν χρτ,ϋεΐ 
κα ιττα ρ»  ^οΓ; h  A vato).fl β ιίη ρουργοΐ; . Ι ' .Μ .

ο τ ι  -τά 3 u 7 t l /■}, δέν  ■ j-'ij'j.'i't'i έ ;α ι -

ρέτου  υγε ίας ,  δ ι ό τ ι  τ ό  π ) ε ί σ τ ο ν  αύτω ν  ε>
χ ε  τ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  κ α ί  τοΰς  π ό δ α ς  άοΟενεϊ;.

Τ ή ν  έ π α ύ  ιον δ ' .εκρί ' .αμεν τ ό  N e d w i n -
g o n  έδραν  τ ο ΰ  > ρ χη γο ΰ ,  ό γ δ ο ή / .ο ν τ α
χ ι λ ι ό μ ε τ ρ α  πρ ίν  η φ Γάσωμ.εν ενεκα τ ώ ν
έκ  τ α ύ τ η ς  ά π ο χ ω ρ ι ζ ό ν τ ω ν  ή μ α ς  op:or  . Ί ΐ

ά ο θ έν ε ια  τ ώ /  [ιοών μ ά ς  ή  ά γ κ α ζ ε  '.ά β α -
δ ι ζ ω μ ε ν  λ ία ν  βραδέως.

Τήν 10 οΐ ' Ο τ τ ε ν τ ό τ ο ι  φέροντε ;  ήμ.Ιν
ξ ύ / α  τ ό  έσπερας μ ά ς  ε ίπον  δ τ ι  υ π ή ρ χ ε
σ τ .φ ο ς  β ο υ β ά λ ω ν  είς τ ά  πΞριξ τ ή ;  Ό μ φ ι -
λοσίας .  ‘' ο θ ε ν  ά π ε φ α σ ισ α μ ε ν  νά το ΰ :  προς-
β ά λ ω μ ε ν  κ α τ α  τή ν  πρω*αν τ ή ;  έπαύρ ον.

’Λνεχωρήσαμεν λοιπόν ύποφωσκούσης
τ ή ς  ή μ ε ρ α ;  μ ε τ ά  ε π τ ά  δ π λ ω ν .  Μ ε τ ά  τρ*ών
τ έ τ α ρ τ ω ν  τ η ς  ώ ρ α ;  τ α χ ε ' α ν  πορε ίαν  επ ί

ε δ ά φ ο υ ς  φοβερά χ α λ ικ ώ δ ο υ ς  δ:ε·<ρίν«μεν
περ ί  τ ο ΰ ;  τεσσαρά- ο ^ τα  βουβάλους ,  ά λ λ ’

ε ' ,εκα  το ΰ  κρότου δν τ : έ ν ο ν τ ε ς  έ π ι  τ ώ ν  \ \
π ε τ ρ ώ ν  έ π ρ ο ;ε  οΰμεν έφυγον πριν  ή δυ νη -  

. Οώμεν νά π υ ρ ο β ο λ ή σ ω μ ε ν .  Μ ε τ ά  όύωρον 

π ο ρ ε ία ν  κ α θ ’ δ λ α ;  τ ά ;  δ ιευθύνσεις  κ α τ ω ρ -  
θ ώ σ ν μ ε ν  νά  φονεύσωμ.εν ττέντε.  Γ0  Steel 
παρ* ό λ ί γ ο ν  νά  γίνγ, θ ΰ μ α  νέου ταύρου ,  
δ σ τ ις  κ α  το*, κ α τ ε τ ρ α υ μ α τ  σμένος κ α ί  έ -

Οώδές τι δένδρον. ’Ενώ έφό ευσα νεαν, ώ- 
οαίαν καί παχεία^ δαμαλιν, ην εττερικυ- 
κλωσαν τρεις κύ'.ες ριφ&έντες τΛ ού, ταχύ- 
τητι κατ' αύτής- ή σφα*ρά μου διήλΟε τό 
ραχητικόν όστοΰν αύτή; κα ί τοΰς π·εύ- 
μονας καί μετά -ινα βήματα κατέπεσε
μυκωμένη.

’Ακούσαντες τοΰς πυροβολισμού; ot 
Ζολους έ^ραμον ώς στίφος ίερακων άλ
λά  δέν ήθέλησαν νά μάς βοηθήσωσι νά 
μεταφέρο)μεν τό θήραμ-α. Ει; μαλιστα έξ 
α υ τ ώ ν  συλ.λ.ηφ^εί; αποκοπτων τεμ α χ ιχ  
εκ τινο; μηροΰ 8ν ειχομεν θέσει κατα μ.έ- 
ρο;, έκομίσθη ήμίν ύπό τών ήμετερων 
Κάφρων καί ελαβεν τή ;  χειρός του 
Ούάϊτ κτύπημα διά λίθου εΐς τήν πλάτην* 
οί άλλοι άττεαακρύνθ/,-ταν διά  τινα χρό
νο ν. Έγνώριζον καλώς δτι έν τέλει ήθε- 
),ον λάβει τν,ν ρεριδα τοΰ λέοντο;. Και 
άν ήθΐλοαεν εγ ε ι εΐκ,οσάκ,ις περισσοτέρους 
ύιχϊΐρέτας' πάλιν *1, τ,θέλο^ν ^νχΟή νά 
[Λεταοέρωυ.εν έν ρ,ια ήυέρα τό κρέας έξ



βουβάλων είς άπόττασιν  ̂ εξ χιλιομέτρων 
κ α ί μάλ ίξα  διά τοιούτων οδών ί/. κατήφο
ρων πετρωδών καί αποτόμων ανωφερείων. 
ΈπελΟ ούοΐί τής νυχτό; Οά ^δύναντο  νά 
λάβωσιν άφόβως τά  πάντα, Ίϊν τούτοις ό 
Οΰάϊτ έμεινεν έπ! τον τόπου δπως έπα- 
γρυπνήσνι έπ! τών έ/.λεκτων τεμαχίων,
0770ΐα ή γλώσσα κτλ .

1 2  Αύγούστου. — Δ ια τρ έ ξα ντε ς την 
’ Ο μ φ ιλο σ ία ν μετά μεσημβρίαν έσκηνώ σα-  

μεν έν μίλιον πλησίον του χωρίου (*ράλ) 
τοΰ Ιΐανδα, 8ν προυτιθέμεΟα να έπισκε- 
φΟώμεν την επαύριον. Τό χωρ*.ον τοΰτο 
εχον περ·.φ:ρειαν τεσσάρων χιλιομέτρων 
■περιλαμβάνει δυο περίπου χιλιάδά; οι/.ιων. 
' J I  μελαι-α Μ ε γ α λ ε ιό τ η ;  δέν κατεδεχΟη 
νά  παρουσιασθτί, άλλ’ εσχομε^ την τιμήν 
νά  π ι ω μ ε ν  μιαν κολοκύνθην (ειόος αγγείου) 
Καφρικοΰ ζύθου η τ σ ο ν α Α Α ά  μετά τοΰ 
♦πρωθυπουργού του, Αυκουασι, διά μέσου 
τοΰ οποίου τω άπεστε-.λαμεν περικαλύμ
ματα  τινα ,'convertures'.

Αί ακόλουθοι ήμέρα; ησαν βροχερά! και 
έκαστος ήμών έπωφελήΟη τούτου οπως 
διορθώσω, τά  υποδήματά του η κατα- 
σκευάστ, νέα.

2 2  Α ύγούσ του, —  Ευνοδευόμενοι ύπό
φ . k t \  \ »

y5iTUVfc%fJV l*lfc % A * V'JU* IvV ~
ρίαν φΟάνομεν εί; μίκράν τινα κοιλάδα 
δπου άγοράζομεν άλευρα κα! τσοναΑΑά  
τά  οποία έπλ*ηρόνομεν δι* ύκλίνων αθυρ
μάτων. Μία παχεΐα  ώτ!ς άπετελεσε με- 
γαλοπρε-έιτατον  δειπνον κα! έκοιμήΟη - 
μεν έν τινι χ( ά ΐ .

Τήν επαύριον έπεχειρήσαμεν τ ή '  άνά* 
βασ ιν  έδοκιμάσαμεν μεγάλους κόπους' 
ά λλά  πόσον ωραία θέα ! πανταχοΰ ορη, 
καί ομως ό τόπο; εΐνε δασώδης.

Τήν ακόλουθον έπανερχόμεθα εις τό κα
τάλυμά  μας περί τ ή ν  μεσημβρίαν κατα- 
ττεπονημένοι κα! μέ πόδας πληγωμένους.

(ακολουθεί)

Π . Μ.

(I ΟΜ ΟΡΟΣ ΤΗ Σ B E S Ε Τ Ι4Ϊ
( Δ Ι Ά  Μ Α Σ Κ Ξ ϊ Π Ι Ι Ρ )  

( Σ υ ν ί χ ί ΐ ο - Γίε φυ).λ. Σ Τ . )

Ι Ι Ρ Λ Ξ Ι Σ  Λ Ε Π Έ Ι Ά

Σ Κ 4 Ν Η  Λ ' .

Β Ε Α Μ Ο Ν 'Γ .  —  I ΐ θ α ν ο α  t r  rtf  < ι κ ί α  

τήζ  P o p x ia t ·

( Ά κ ο ύ ο ν ϊ β ι  σ ίλπ · .γγβς  l i t o i p / o v . a i  6 ή γ  μονί-  
τΐ5·.; του Μαρβ/.ου κ*1 ή οτλο̂ ου^ία του, ή 
11ο ο υ . ί α j  ή X έριο α α >.α·. i ) ) a t  άκίλουΟοι )

Π Ρ Ι Γ Κ Ι Ρ Ι  .

Μ ή  μέ άποστρέφεσΟε δ ιά  τό χρώμα 
μου* είναι ή μαύρη στολή τοΰ καυστικού 
ήλιου τοΰ οποίου είμαι γείτων κα! π λ η 
σίον τοΰ οπαίου άνετράφην. ηΛς ελθν; έ- 
νώπιόν μου τό κάλλισ τον έκ τών τέκνων 
τή ;  ”λ ρκτου, δπου αί ακτίνες τοΰ Φοίβου 
σπανιώτατα διαλύουσι τού; πάγου;* Οχ 
κατακοπώμεν πρός τ ιμήν σας κα! Οά ίδω
μεν τίνος τό αίμα είναι έρυΟρότερον. "Νχί, 
ώ:αία κυρία, ό:κίΓου.αι εις τόν έ :ωτά μου*• Γ * \ · k Ύ · *
τό πρόσωπον τοΰτο άπελίθωσε τού; άν- 
δρειοτερους και ήγαπήΟη θερμώς ύπό τών 
εύγενών παρθένων τών κλιμάτων μας. 
Δ έ ν  Οά εστεργον λοιπόν νά άλλάςω τό 
χρώμα τοΰτο, έκτος μόνον έάν ήδυνάμην 
ν ά  καθέξω Οέσιν έν τ η  καρδία σας, γλυ
κεία μου βασίλισσα.

Π Ο Ρ Κ Ι Α .

Ε ς τήν εκλογήν τήν όποίαν οφιίλω νά 
κάμω, δέν Οά οδηγούμαι μόνον άπό τήν 
ίδιότροπον Οέλητιν τών οφθαλμών νεανι- 
δος' άλλως τε ό κλήρος ούτος έξ ού έςαρ- 
τά τ α ι  ή τύχη  μου μέ στερεί τοΰ δικαιώ
ματος έκου:ίας εκλογής. ’ Αλλ* έάν ό π α 
τήρ μου δέν έθετε φραγμόν εις τάς επιθυ
μίας μου, έάν ή προνοητική σύ.εσίς του 
δέν έχάραττεν δριον μεταζύ  έμοΰ και εκεί
νων οϊτινες δέν ήΟελον νά μέ άπολαύσωσι 
διά τών μέσων τά  όπο7.α σας άνέφερα, Οά 
μοι έφαινεσΟε, εύγενή πρίγκηψ, επίσης α 
ξιέραστος δσον ούδε!; έκ τών προηγουμέ- 
\ως παρουσιασθέντων ένώπιόν μου.

ΙΙΡΐΓΚ-ΙΙ'Γ.

Σάς -ύχαριστώ κα! διά τάς λέξεις τχύ- 
τας* όδηγήσατέ με λοιπόν πρός τά  κιβώ
τια ταΰτα  διά νά δο/.ιμάσω τήν τύχην 
μου. Μά το γιαταγάνιον τοΰτο τό όποιον 
έβάφη είς τό αίμα τοΰ ν 0φή κα’, ΐ  ,ό; πρίγ- 
κηποί τής Περσίας, τό όποιον ένίκησεν ε·ς 
τρεις μάχ^ας τόν σουλτάν ϋουλίμάνον, ή
θελα, διά νά σέ απολαύσω, να κατακε- 
ραυνίόσω ^ ιχ τών βλεμμάτων μου τούς αύ- 
Οαδεστέ:ους όοΟαλα:ύς· νά ύπε^βώ κατά

.  I * k »
τήν ανδρείαν τήν μαλλ.ον άόάλαστον αν
δρείαν* νά άποσπάσο> τάς υ.ικ;άς άρκτου;\ ι * ’ Γ ’
έκ τών μαστών τής μητρός των καί νά 
περιφρονήσω τόν λέοντα οστις βρυχάται 
ύπό τής πείνης. Αλλά Οεΰ ! ωραία κυρία, 
οταν ό Ί ΐρακλής και ό Αίχας παίζωσιν 
όμοΰ τούς κύβους, ποιο; έκ τών δύο εί
ναι ο μάλλον ανδρείος j Ί ΐ  άσΟενεστέρα 
χειρ δύναται νά ptyr, τόν μεγαλειτερον α
ριθμόν, και ιδού ό υιός τή ; ’Αλκμήνη; νι-
κοί'/ενος υπό τοΰ ύ πη-έτου του. Ού τω

k , , \  > 4 λοιπόν κα! έγώ όόηγούμενο; έν τή  έκλογτί
μου ύπό τής τυολής Οεότητος, ίσως δέν 
επιτύχω εκείνο τό όποιον άλλος, όλιγώ- 
τερον έμοΰ άξιος, δύ ,ατα ι νά έπιτύχη. 
R af. τότε  δέν μοι μένει άλλο είμή νά ά 
ποθάνω εκ τής θλίψεως.

ΙΙΟΡΚΙΑ.
Πρέπει νά δοκιμάσετε και νά μή κά

μετε καμμίαν εκλογήν έάν πρώτον ύέν 
όρκισθήτε οτι έάν άποτύχετε  δέν θά ομι
λήσετε πλέον περί γάμου είς ούόεμίχν 
γυ,αΐ/.α. Ι'.εοΟ/,τε λ,οιπόν &α! αποφασί
σατε.

ΙΙΡ ΙΓ Κ Π Ί.
Δέχομαι. "'Ας μέ όδηγήσωσιν έκεΐ δπου 

όοείλω νά δοκιμάσω τήν τύχην μου.

ΠΟΙΜνΙΑ.
ΜΑς ύπάγωμεν κατά πρώτον ε?ς τόν 

^?όν, κα! μετά τό γε -μ α  δοκιμάζετε τήν 
~;χην σας.

ΪΙΡΙΓΚΙ1Τ.
’ΑνατίΟημι λοιπόν τάς ελπίδας μου 

είς τήν τύχην ήτ-.ς θά μέ καταστήση τόν 
εΰόχιμονέστερον η τόν κακοδαιμονεστερον 
τών ανθρώπων.

(Έξιρχονται. ΊΙχουΐ'.ν α\ σάλπιγγις.)

Σ Κ Η Ν Η  Β .

B K M il lA ·  —  Ό ό ό ο  

(Ε ϊσ ε ρ χ ε ΐα ι  ο ΑανσελΑΐο;  Γκίμπ^ς.) 

A A SSEA O TO S ΓΚΟΜ ΠΟϋ.

Βέβαια επί τέλους Οά μέ άοήσ/ι ήσυ
χων ή συ.είοησις μου, κα! Οά μέ συγχω- 
ρήση να ',ύγω άπό  τό σπήτι τοΰ αοέντη 
μου τοΰ 'Εβραίου. 'Ο διάβολος στέκεται 
κοντά μου κα! μοΰ λεγει; Γκόμπ ις  Λ α ν -  
οε.ίοτε Γ  κόμπε ,  χα,ίέ μου A a r c t M z t ^  
χα,Αέ μου Γ χ ό μ π ε } η xa.ld μου Λ η υ ο ε*  
Λ όιε  Γκόμ,τ ί ,  χάμε χρ ή σ ι  τών ποδα  
pi&r σοί') £εχουμ.τίσονΛ φύγε .  Ά π ό  τό 
άλλο μέρος ό'μως ή συνείδησίς μου μέ λ έ 
γ ε ι : "Οχΐ)  πρόσέζε  χα Λ ά Λ τ ίμ ιε  Λ α ν -  
οεΑ6χεΛ τίμιε Γκόμπι^  τ» καθ ώ; είπα πα- 
ραπάνω, χίμ ιε  Λ α ν ο ε λ ν τ ε  Γ κ ύ μ π ε , μι) 
yt5j*/)C> άπόϋα.Ιε  α ί τ η ν  ζην ideeιν νά, 
πά{·#ζ ζά πύΰια  σου στύν ώμον» Μ αζω ζε  
τά poi'j 'aMixia συυ^ μοΰ λεγει ό ακού
ραστος δαίμονα;. Λρόμο,  μοΰ λεγει ο 
δαίμονας, δρόμο^ όιά τό ονομα ζου Θεοί*, 
λέγει ό όιάβολος, χάμε  x tupdyio  καί 
φύγε.  ’Αλλ’ ή συνείδησής μου κρεμιέται 
εί; τον λαιμόν τή ;  καρόιάς ρ.ου καί τής 
λεγει αύτά τά  φρόνιμα λ ό γ ια : Ά σ ε μ ν ο  
φΐΛε Λ α ν σ ε Λ ύ ζ ε ) έαν ποΰ ζΐσαι νιος ζ ι ·  
μίον ttvtipici ή μάΛΑον π μ ί α ζ  γυναικύς^  
διότι διά τόν πατέρα μου έμουρμούριζαν 
πώς είχε μερίδάς κλίσεις παρά φύσιν. 
Λοιπόν, ή συνείδησίς μου μέ λέγε ι:  Μ η
χουνηθί}^ Λ%*αεΑότε,  μή κουνηθ^ς·  —  
Κουνήσου , μέ λέγει ό διάβολος. —  Μη  
χ υ υ ν η ϊψ ,  λέγε ι ή συνείδησίς μου. —  Σ ν ·  
νε ίδ η ^ ίςμ ο υ ,  τής λέγο), ή σνμΰονΑη σου 
i t u u  καΑή. —  Δ α ίμ ο ν α ,  τοΰ λέγω , κα - 
Αά με σνμβονΑεύεις·  Τώρα έάν υπακου- 
σω είς τήν συνείδησίν μου, θά μείνω εις 
τό σπήτι τοΰ αφεντικού μου τοΰ ‘Εβραίου, 
ό όποιος, ό Θεός νά μέ συγχωρήση, είναι 
σάν δαίμονας. "Αν φύγω άπό τόν Εβραίον, 
τότε θά ύπακούσω είς τό πονηρόν εκείνο 
πνεύμα τό όποιον, μέ συμπάθειο, είναι ό 
διάβολος ενσαρκωμένος. Βέβαια ό ‘Εβραίος 
είναι ό διάβολος ενσαρκωμένες κα! μά

(Ε(-)]\ΊΚΙΙ Β ΙΒ Λ Ι0Θ Ι1 Κ Π )

μέ φαίνεται πλέον χριστιανική, έμπρός, 
:ε'.ουαπίζομαι. ΤΩ δαίμονα μου ί τά ά-
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χνάρια μου είναι «ίς τήν διάθεσίν σου, τό

στρειβω. _ ,
Ι Ε ΐ σ έ ρ χ ί τ α ι  'ο γ ί ρ ω ν  Γ*δμ«β<  x p » x « v  **viCpov)

ΓΚΟΜΠΟΣ.

Κύριε, παλικάρι! ομιλώ πρός τήν «ύ- 
*Έ'·είαν σας έάν ήναι μ.έ τήν άόειαν σας. 
Εϊμπορεΐτε νά μοΰ δείξετε τνιν κατοικία> 
τοϋ κυρίου ’Ιουδαίου ;

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

(Καθ’ Ιαατόν.) ΤΩ <=>εε μου 1 είναι ό πα - 
τέοας υ.ου ό όποιος έπειδη είναι οχ ι [/-ό
νον τυφλός α λλα  άρχιτυφλος δεν με^ ά 
ναγνωρίζει. "Ας ίδοΰμεν πώς θά τελειώστι
τό πράγμα.

ΓΚΟΜΠΟΣ.

Νεε μου κύριε, εύπατριδη α ου, ειπετε μ.ου 
ποΰ είναι ή κατοικία τοΰ κυ:ίου Ιουδαίου;

ΛΑΝΣΕ νΟΤΟΣ.

Είς τήν πρώτην στροφήν, στρίψατε όεςια* 
έπειτα είς ττ,ν άλλην στροφήν, στρέψατε 
άσιστερά' κατοπ.ν να [/.ή στρε^ετε μ η .ε  
δεςια μτ,τε άριττερα* άλλά προχωρήσατε 
απ’ ευθείας ττρος τήν οικίαν του Ιουδαίου.

ΓΚΟΜΠΟΣ.
Κύ:ιε έλέησον ! σαν δύσκολον μέ φαίνε

τα ι να τήν εΰρω. Ειμπορείτε να με ειτϊήτε 
έάν κάποιος Αανσελότος ό όποιος κατοι
κεί μαζ*7ί του, μένει μαζή του η δχι ;

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.
Εννοείτε βέβαια τόν νέον κύριον Λαν- 

σελότον. (Καθ’ Ιαυτόν.)— Προσοχή* τώρα εί
ναι ποΰ θά κορώστι τό πανί. —  Εννοείτε 
τόν νέον κύριον Λανσελότον ;

ΓΚΟΜΠΟΣ.
Δέν είναι κύριος, κύριε’ είναι υιό; tttco- 

χου ανθρώπου' 6 πατήρ του, άν καί ημαι 
εγώ ποΰ τό λέγω, είναι τίμιος άνθρο^πος, 
πολυ πτω χός  και χάρις τω θείο θέλει ά 
κόμη νά ζήση.

ΛΛΙΝΣΕ νΟΤΟΣ.
Καλά, άς είναι ο,τι θέλν) ό πατέρας 

του, τώρα ομως πρόκειται διά τόν νέον 
κύριον Λανσελότον.

[ΚΟΜ ΠΟΙ.
rs at, διά τόν Λανσελότον άπλώς.

λ Λ Ν Σ Ε Λ Ο Τ Ό Σ .
Γεροντά μου, σας παρακαλώ, σας έ;ορ· 

κίζω, ό λογος είναι περι του κυρίου Λαν- 
σ :λότου ,

ΓΚΟΜΠΟΣ.

Περί τοΰ Λανσελότου, άν ηναι με τήν 
άδειάν σας, κύριε.

α α ν ς ε α ο τ ο ς .
Λοιπόν, κύριε Λανσελότε, δέν όμιλειτε 

περι τοΰ πατρός κυρίου Λανσελότου* διότι 
ό νέος, κα τ  άποφασιν τήζ
πεπρωμένου και τών άλλων ^παραδόξων 
τρόπον τοΰ όαιλεϊν, καθώς είναι Ά  τρεις

L »  » *__ ·

ΓΚΟΜΙΙΟΣ.
'ο  Θεός νά μέ έλεήση ! ’Λλοίμονον ! 

’Εκείνο τό πα ιδ ί ήτο ή μόνη £ακτη:ί-/.
τοΰ γήρατος μου.

ΛΛΝΣΕΛΟ ΓΟΣ.
Μήπως όμοάζω μέ μαγκούραν, μέ **. 

δρόνι, μέ ρόπαλον, με ί:ακτηρ'αν,/; μέ φούρ
καν ;—  Ms αναγνωρίζετε, πάτερ μου ·, 

ΓΚΟΜΙΙΟΣ.
’Αλοίμονον 1 δχι, δεν σάς γνωρζω, ν;; 

μου κύριε, άλλα λαοετε τήν καλνίυΐυν/,ν 
νά μ.οΰ είπήτε έαν το πτω χό  μ.ου παιϊι 
(ό θ ι ό ζ  r<i .idSy τ ή r  ψ υ χ ή ?  toy !)  ά*:· 
Οανεν τι ζ ν ί ;

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.
Δέν υ.ζ αναγνωρίζετε, πάτερ μου;

ΓΚΟΜΠΟΣ.
’Λ λ ο ίμ ο ν ο ν ,  κύριε, 6 ζ ι  β λ έ π ω  κοιΟολοj

δέν σάς γνωρίζω.
ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

Καί βέβαια, καί τά  μ ά τ ια  σου άν είχες 
πάλιν δέν θά εί μπορούσες νά μέ άναγνω- 
ρίσης, διότι παραπολύ επιτήδειος πρ·πει 
νά ήναι ό πατήρ διά νά άναγνωρ'σν; το 
τέκνον του. Αοιπόν, γέροντα μου, Οά coo 
δώσω ειδήσεις διά  τόν υίόν σου' δοί ^  
τήν ευλογίαν σου. *11 αλήθεια πάντοτε 
φανερόνεται. 'θ  φόνος δέν ειμπορεΐ νά ρ  
νη πολΰν καιρόν κρυμμένος, ένφ υυς ενός 
ανθρώπου ειμπορεΐ’ ά λλ  έπί τελου, h 'ί 
λήΟεια φανίρόνετα·.

ΓΚΟΜΙΙΟΪ.
Στ,κωθήτε, κύριε, σάς παρακαλώ’ ειμ» 

βέβαιος δτι δέν είσ^ε ό Αανσελότος, ο υ’·0’ 

μου .
Α Α Λ ΪΙίλ Ο Τ Ο Ϊ.

Καί έγώ σάς παρακαλώ νά π α ^ ο μ ^  

αύτάς τάς ανοησία', όώσατέ μ.ε _εΊ · ^  
nxc,’ είμαι ό Αανσελότος εκείνος ό όι»ο·̂ ί

ήτο πα ιδ ί σας, είναι υΙός σας καί θά ήναι 
τέκνον σας,

ΓΚΟΜΠΟΣ.
Αέν είμπορώ νά πιστεύσω OTt εισΟε 

υιός μου.
ΛΑΝΣΚΑΟΤΟΣ.

 ̂ ' Λ » ί * f \ 1Κ αιεγω  ο εν τ,^ευρω αν πρεπη να το 
πιστεύσω' άλ'λ* έν τούτοις είμαι βεβαίως ο 
Λανσελοτος, ό ύπτρεττ,ς τοΰ fΕβραίου καί 
είμαι βέβαιος οτι r  ’Μαργαρίτα, τ, σύζυγός 
σας, ί τ ο  μητέρα μου.

ΓΚΟΛΙΠΟΣ.
*Αλ*/(0εια? ονομάζεται Μαργαρίτα. Τ ώ 

ρα είμπορώ νά όρκισΟώ οτι είσαι αληθινά 
ό Αανσελότος, οτι είσαι ή ίδια μου σάρκα, 
τό ϊίιόν μου αιμα. "Ας τ,ναι ευλογημένος 
ο θεός I πόσον έμενάλωσεν r, γενειάδα 
σου. >rE/zic  περισσότεραις τρίχες είς τό 
σαγόνι σου παρά ό Καράς μου είς τήν ου
ράν του.

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

Φαί ετλΐ λοιπόν οτι r, ούρα τοΰ Καρα 
σου ααδάει άντί νά μεγαλόν/., ί ιο τ ι  τήν 
τελευταιαν φοράν ποΰ τον ^ α  ε ί /ε  πε* 
ρισσότε.αι; τρίχας εΐς τήν ουρά παρά ποΰ 
εχω έγώ είς τό πρόσωπο.

ΓΚΟΜΙΙΟΣ.
Θεέ μου ! πόσον άλλαγμ.ενον σε βλέπω! 

Ζυι: καλά υέ τόν αφέντη σου ; του εφερα 
£/α πεσκεσι. ΙΙώς τά πά τε  μανδ 5 

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.
ΙΙολΰ κα λά , πολΰ κα λά ' άλλ’ έγώ έχω 

άπόφασιν νά φύγω άπο αύτον. Ο άφέν- 
τ */;; μου είναι έβραΐος. Είς αυτόν φερνεις 
πεσκέσι! ^ός του καλλίτερα σχοΐ'Ί δια 
νά κρεμασΟ?,. ’Εγώ πεΟα νω άπο τήν πε ί
ναν είς τήν ύπηρεσί'/v του· είμαι τοσον λι 
γνός ποΰ είμ-πορείς νά μετρήσγς τά  πλευ
ρά μου. Πατέρα μου, πόσον χα*ρουμαι ποΰ 
*ίλ6ες. Λόσε τό πεσκέσι σου εις ενα κά
ποιον κύριον Βασάνιον ό όποιος χ^ρι^ει 
πολΰ ωραίας ενδυμασίας είς τοΰς υπηρετας 
του. *Εάν δέν εί«.πορέσω νά εμ.βω είς τήν 
υπηρεσίαν του, Οά φύγω έως είς τ α  π*ρα- 
τα τής γ ή ς , — ευτυχί α!  ίδου έρχε
ται αύτός ό ϊδιος. Ομιλ/,σε του, πατέρα 
μου, διότι έβραΐος νά άποΟάνω έάν μείνω
περισσότερον καιρόν είς τό σπήτι τοΰ έ
/? *βραίου.

( Ε ίο ίρ χ ε τ » ν  ό Πβτάνιο;  μ « *  τοΰ Αεονάροου 

Καί τινων ύ π η ρ £ ; ώ / 0

ΒΑΣΑΝΙΟΣ.
(’Αποτεινόμενο; προς ενα υπηρέτην.) —

στω, συγκατατίθεμαι' άλλά  κάμετε γρή-
νωοα ώστε τό τραπέζι νά ήναι ετοιαον ι \ ν  ̂ »
τό πολΰ εις τάς πέντε. Στείλε αΰτά: τάς 
έπιστολάς οπου απευθύνονται. Δόσε νά 
ράψουν τάς οίκοστολάς και είπε εΐς τόν 
Γοατιανόν δτι τόν παοακαλώ νά έλθη νάk ' ·
με εύρη άμέσως.

(‘Ο δπηρίτηί εξερχεχί·..^)
ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

'θ μ  λτ,σέ του, πατέρα μου.
ΓΚΟΜΙΙΟΣ.

*0 θεός νά σάς πολύχρονη, αφέντη 
μου.

ΒΑΣΑΝΙΟΣ.
Ευχαριστώ, καλέ άνθρωπε* θελεις τ ί 

ποτε άπό έμέ ;
ΓΚΟΜΠΟΣ.

Ίδ ο υ  ό υιός μου, κύριε, ενα π τω χέ  
παιδί. . . .

ΑΛΤΝΣΕΑΟΤΟΣ.
"θ j  ι πτω χό  πα ιδ ί, άλλ’ ό υπηρέτης 

τοΰ πλουσίου έβραίου, και επιθυμούσα, κύ
ριε, καθώς θά σάς ειπή ο πατήρ μου . . . 

ΓΚΟΜΠΟΣ.
Κύριε, έχει σάν νά είποΰμε τρομερή 

φαγούρα νά σάς υπηρέτηση . . .
ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

Με a ·,αν λεζιν καθώς και με χιλιας, ι* 
δοϋ δλη ή ΰπόθεσις· είμαι ό^πηρέτης τοΰ 
έβραίου, καί έπιθυ^οΰσα καθώς θά σάς ε'.--?ί

ό πατήρ μ ο υ . . ·
ΓΚΟΜΠΟΣ.

Μέ συμπάθειον, κύριε, φαίνεται δτι ό 
άφέντης του καί αύτός δέν τά  έχουν τόσον 
καλά μαζή τους καί δ ι  αύτό . . .

ΑΑΝΣΕΛΟΤΟΣ.

Διά νά ήυ.εθα σύντομοι, ΐδοϋ όλη ή α
λήθεια* επειδή ό άφέντης μου μέ έκακομε- 
ταχειρίσθη, καθώς θά σάς τό βεβαίωση 
πατήρ μου ό όποιος καθώς έλπι,Μ εν/J
γέιων, *δι’ αύτό καί έγώ . . ·
1 ' ΓΚΟ Μ ΠΟ Σ.

ο 
ναι

Λ4Ν ΣΕΛ 0Τ0Σ.
Μέ δύο λέξεις ή παράκλησις είναι αυ

θάδης, καθώς θά τό μάθτι ή εύγενια σας 
άπό τό στόμα α^του τοΰ γεοοντος. Αν



καί τό λ έγω  έγώ, είναι όμως γέρων, π τω -  
·/ ός άνθρωπος καί παττ,ρ μου.

ΒΛΣΑΝΙΟΣ.
’ΕττΙ τέλους άς όμιληση ό ενας διά  τους 

δύο. Τί θελ ετε ;
ΛΑΛ'ΣΕΛΟΤΟΣ.

Νά σας υπηρετήσω, κύριε.
ΓΚΟΛΙ1ΙΟΣ.

Ναι, κύριε, αύτή είναι ή αδυναμία μας.
Β \  ΣΑΜΟΣ.

Σε γνωρίζω καλά καί παραδέχομαι τήν 
α ϊ τ η σ ίν  σου. fO  Σ υ λ λ ό κ ,  ό κύριός σου μ.ού 

ώ μ , ίλ η σ ε  σήμ.ερον περ ί  σου κ α ί  χ ά ρ ι ς  εις 
α ύ τό ν  ε π έ τ υ χ ε ς *  έάν  έν τ ο ύ τ ο ι ς  λ έ γ ε τ α ι  

ε π ι τ υ χ ί α  νά άφησνι;  τ η ν  υ π η ρ ε σ ία ν  π λ ο υ 

σίου ιουδαίου  δ ι ά  νά άκολ^ουΟήστ,; π τ ω χ ό ν  

εϋγενή  ώ ς  έ γ ώ .
Υ Α Ν Σ Γ ν Ο Τ Ο Σ .

Naf ,  ά λ λ ά  σ ε ΐ ; ,  κύριε, έ χ ε τ ε  τ ή ν  χ ά -  

ριν τ ο υ  ουρανου, ενω ο α φ έ ν τ η ς  μ.ου χ ρ ή 

μ α τ α  μόνον έ χ ε ι .
Β Λ Σ Λ ιΜ Ο Σ .

* Α λ ή θ ε ια ν  λ έ γ ε ι ς .  —  Γέρω ν ,  π ή γ α ι ν ε  α έ  

τ ό ν  υιόν σου. Σύ ,  π ή γ α ι ν ε  νά  ά π ο χ α ιρ ε τ ίσ ν ι ς  
τον  π α λ α ι ό ν  κύριόν σου κ α ί  μ ά θ ε  π ο ύ  κ α 
τ ο ι κ ώ .  ( I l f ος τούς ύπηρέτας του.) —  "Ας το ύ  

δώ σουν  r -ολην ώοαιοτέραν  ά π ό  τ ο ύ ;  ά λ λ ο υ ς .

Λ Α Ν Σ Ε Λ Ο Γ Ο Σ .

"Ας έμ.βωμεν,  π ά τ ε ρ  «.ου. Τ ί  δ ι ά β ο λ ο ν  ! 

π ο τ έ  δ έ ν  θά  ε ίμ πορ έσ ω  νά εύρίο μ ία ν  θ έ 

σιν μ,όνος μ ο υ  ; δι* α ύ τ ό  δ έ ν  ευρίσκω μ .ήτε  
»/.ίαν λ ε ξ ιν .  (Π αρατηρε ί  το κοιλον τή ;  χίιρός 

του.) — Κ α λ ά !  Υ π ά ρ χ ε ι  ε ί ;  ό λ η ν  τ η ν  Ι 

τ α λ ί α ν  άλλ,ο; ά ν θ ρ ω π ο ς  ό ό π ο ιο ;  νά  ε ίμ -  

π ο ε έ σ η  νά  π ο ο τ ε ίν η ,  δ ι ά  νά  δ ώ σ η  o sx o vι * ι I '  Γ 1
ε·;  τ ό  ε ύ α γ γ έ λ ι ο ν ,  χεΤρα τή ς  ό π ο ί α ;  ή 

π α λ ά μ η  νά ηναι  τόσον  ω ρα ία  ; . . . θ ά  

ε χ ω  ε υ τ υ χ ί α ν ,  ’ΐ δ έ τ ε  [λόνον α ύ τ ή ν  τ ή ν  α 

π λ ή ν  γ ρ α μ μ ή ν  την (ωήι  · · .  μού  π ρ ο λ έ 
γ ε ι  όλ^όχληρον π ρ ο μ ή θ ε ια ν  σ υ ζ ύ γ ω ν .  *Αλοί-  

μονον  ! δ ε κ α π έ ν τ ε  γ υ ν α ίκ ε ς  ! ά λ λ ά  δέν  

είναι  τ ί π ο τ ε .  " Ε ν δ ε κ α  χ τ ρ α ι  κ α ί  εννέα 

παρθένο ι ,  ί η λ . α δ ή  όσα ι  ε -vat  ά π ο λ ύ τ ω ;  ά- 
ν α γ κ α ' α ι  δι* ενα  άνδροτ. Ι Ιώ ς ,  θ ά  δ ι α φ ύ γ ω  

τρ ε ΐ ;  φοράς τό ν  κ ίνδυνον  νά π ν ι γ ώ ,  κ α ί  

( ά  κ ινδυνεύσω  τ ή ν  ζ ω ή ν  μου  ε ί ;  τ ή ν  o'- 

κραν  κ λ ί ν η ;  ά π ό  π τ ε ρ ά  ; Κ α λ ά ,  α ύ τ ό ς  6 

κ ίν δ υ ν ο ς  δέν  μ έ  τρ ο μ ά ζ ε ι .  Μ ά  τ ή ν  π ί σ τ ι ν  
μου ,  έάν  ή  τ ύ χ η  ηναι γ υ ν α ί κ α ,  μ ο υ  π α 

ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι  π ο λ ύ  ευνοϊκή εις α ύ τ ή ν  τ ή ν  

κ ε ρ ί σ τ α σ ι ν .  ’Ε λ ά τ ε ,  π ά τ ε ρ  μου ,  ίσ ο ν  ν ά

άνοιγοκλείστ,ς τ ά  μ ά τ ι α  σου, άφίνο> υγείαν

τ ο ύ  έβραίου .
( Ό  Ααιαελότος **< ο Γχόμπος {^έρχονται.} 

Β Α Σ Α Ϊ Μ Ο Σ .

Φρόντισε, κ α λ έ  μου Αεονάρόε, νά έκτε- 

λεσθούν όσα δ ιέ τ α ξ α .  " Ο τ α ν  άγορασθοΰν 

ό λ α  κ α ί έτοιμασΟούν, έπίστρεψε^νά μέ ει- 

δοποιήστ,ς· δ ιό τ ι  άπόψε φιλοξενώ τού; 

κα λλίτερ ους φ ίλους μου. Τ ά χ υ ν ο ν ,  

Α Ε Ο Ν Α Ρ Λ Ο Σ .

‘Ορισμός σας.
(ΙΐΐσΙρχεται ό Γρϊΐιανό,·.) ' 

ΓΡ Α Ί I ΛΊΝΟΣ.

ΤΙοΰ ε ίν α ι  ό κύριός σου ;
Α Ε Ο Ν Α Ρ Λ Ο Σ .

Π ε ι ι π α τ ε ΐ  έ κ ε ΐ  κ ά τ ω .
Γ Ρ Α Τ Ι Α Ν Ο Σ .

"A a / ω ν  Β α : ά ν , ε !
Β Α Σ Α Μ Ο Σ .

"Λ  ; ε ίσ α ι  σΰ Γ ρ α τ ι α ν ε  ;
Γ Ρ λ Γ Ι Λ Ν Ο Σ .

Σου ζ η τ ώ  μ ία ν  χ ά : ι ν .

ΒΛ Σ Α Μ Ο Σ .

Τ η ν  ε χ ε ι ς .
ΓΡΑΤΙΑΝΟΣ.

Mr, μ έ  άρνηΟ/,ς* ε π ι θ υ μ ώ  ν ά  σέ n'm · 
δ ε ύ σ ω είς Β ε λ μ ό ν τ .

Β Α Σ Α Ν ΊΟ Σ .

’Αφοΰ τ ο  Οέλη; ,  π ρ έ π ε ι  να  γ ίντ , .  ’ Α λ λ ’ α- 

κουσον,  Γ ρ α τ ια ν έ ,  ε ίσ α ι  π ο λ ΰ  ζοιηρό:, 

π ο / ΰ  ά πό το μ ,ο ς  κ α ί  ο! λ ό γ ο ι  σου ε ίνα ι  κά

π ω ς  θρασείς* α ί  ι δ ι ό τ η τ ε ς  α ύ τ α ι  σ υ μ φ ώ ν ο υ  

μ ε  τ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  σου, κ α ί  εις ανθρώπου; 

ώ ;  ή α ά ς  ε π ι ε ικ ε ί ς  δ εν  δ ύ ν α ν τ α ι  νά  έ κ Α ν  

φΟώσιν ώ ;  ε λ α τ τ ώ μ α τ α '  άλ,λ εκεί ot; oj 

δ έ ν  ε ΐσαι  γ ν ω σ τ ό ; ,  τ ό  π ρ ά γ μ α  όιαφερει- 
Π ρ ο σ π ά θ η σ ε  σέ  π α ρ α κ α λ ώ  ν ά  κατε^άσ*/,;  

τ ή ν  ζ ω η ρ ό τ η τ α  τ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  σου δια 
τινο>ν σ τ α γ ό ν ω ν  ψ υ χ ρ ά ;  μετριοφροσυντ;  

μ ,ήπως, ένεκα  τ ή ;  π α ρ α δ ό ξ ο υ  συμπεριφορά; 

σου μ έ  κρ ίνουσι  κ α κ ώ ς  κ α ί  καταστραφω-  

σιν ό λ α ι  μ ο υ  α ί  έ λ π ί ό ε ς .
Γ Ρ Α Τ Ι Α Ν Ο Σ .

* Α ρ χ ω ν  Β χ σ ά ν ί ε ,  άκουσόν  μ ε  κ α λ ω ; .  

’Εάν  δ έ ν  π ε ρ ιβ λ η θ ώ  μ.έ σοβαρόν  έ ς ω τ : ρι 

κόν ,  έάν οί λ ό γ ο ι  μ-ου δέν  γ ι ν ω σ ι  μεμετρ /^  

μένοι ,  έάν  συμ,βή νά  β λ α σ φ τ ιμ η σ ω  ά.*3ί£ 
ή  δ ί ; ,  εάν δ έν  είρεΟούν π ρ ο σ ε υ χ η τ ο φ ια  είς

τ ό  θυλ.ά/.tov μου, έάν τ ό  βλ,εμμα ^  

κα τ^ σ τα Ο η  αυστηρόν η έάν, ο τ α ν  λειτουρ 

γ*?ΐ ό ίερεύς, δέν κ ρ ύ π τ ω  τούς οφθαλμόν,

μέ τόν πίλον, έάν δέν στενάξω, έάν δέν I 
ε!πώ ά//>/ν, έάν έν συντόμω δέν έκτελεσω I 
0>α τά καΟτ,κοντα οσα επιβάλλει ή καλτ, I 
συμπεριφορά, καθώς έκεΐνος οστις διά νά I 
άρέστ, είς ττ,ν αάμμτ,ν του περικαλύπτε
ται μέ πένΟιμον εξωτερικόν, Οειό.ηιε μ.ε I
ώ; άνθρωπον ανάξιον ττ,ς έμπιστοσυντς I

* y  I
σου εις τό ε^ος· |

Β Α Σ Α Μ Ο Σ .

Κ α λ ά ,  θ ά  ίδ ω μ ε ν  π ώ ;  θά φερθης- I

Γ Ρ  \ Τ 1 Α . \ 0 Σ -
/ η τ ώ  έν τ ο ύ τ ο ι ς  έξαίρεσιν Λιά τή ν  ε-  I

r-.ivj:> ταύττ,ν ο,τι κάμω άπόύ: δεν 6α
Λ *· f ' Iλ η φ θ η  υ π  o r iv. I

Ι’Λ Σ Α Μ Ο Σ .
’Ό /'- βέβαια, διύτι Οά ττο άυαρτία.

’Ε ;  ε ν α ν τ ί α ς  σέ π α ρ α κ α > ώ  νά φερτρς μ .α^ ί  I

σου δλτ,ν ττ,ν εΰΟυμ'αν σου, διό η  ν/ι·> 
γ . ϊ ν κ  οί όποιοι Οά γελάσουν και Οά διχ- 
σκεδάσουν. Έν τούτοις ΰγίαιν·, διότι

να τε7.ειώσο) υ.ΐν'κά: ΰπο^έ;ε:ς. Iί ι ν #  ' Λ   ̂ « “ I

Γ Ρ Λ Τ Ι \ . \ 0 ϊ .

Κ'/ί έγώ πρέπει νά ευρ'ο τόν Λορεν,ον 
καί τινζ; φίλους. ί·)ά ιύωΟιομ.εν κατα τ h't 
ώ;αν τού όΐιπνου.

( Έ ; ί ρ χ ο « * 1·)

Σ Κ Η Ν Η  Γ ' .

Β Ε Ν Ε Τ Ι Α .  —  άω ηάχ ιον  ί  ν γ/] οιχια
Τυΐ· ΣΙ' .ΙϋΧ·

CEliifX.ovtai ή Ί ϊίικ ϊ x*l ό Λαντί>-ότο;.) 
Ι Ε Σ Ι Κ Α .

Λυποϋυ.αι διότι άφίνε'ς ουτω τόν πα
τέρα αου! Ίΐ οικία μας είναι κόλασις, καί 
σΰ·?,σο δαίμων διαλύων έν.οτε
ττ,ν όσυ,τ,ν ττς ανία; ττ,ν όποίαν αναόι- 
δει. Ύγίαινε λοιπόν λάζε αύτό τό χρυ- 
σοΰν νόα'.σ'ν.α. Μετ όλιγον εί» *ό ό-...νο^ 
Οά ίδτ,; τόν Λορένζον ό οποίος ά̂ τ,ναι με
τ α ξ ύ ' τ ώ ν  προσκεκλημένων τοΰ νέου κυ
ρίου σου’ δος του αύττ,ν ττ,ν επιστολήν 
δός ττ,ν ό'μως κρυοίως. Ύγίαινε καί παλιν* 
δέν επιθυμώ νά με ίδτ, ό παττ,ρ μου οτι
σ υ ν ο μ ιλ ώ  μ α σ ή σ ο υ .

\ Λ Ν Σ Κ Λ 0 Τ 0 Σ .

•γ. ιαίνετε· αύτά τά δάκρυα έ>αρ?άζουν 
τόν στονασμόν μου, θελκτική είδωλολα- 
« ic ,  ά'ιαγάπτ,τ'); i??«*  1 Π ατώ μαι, 
\  διά νά σέ άπολαύστι χριστιανός τις θα 
κάίλτρ ό,τι είμ-ορέσ^. Ά λ λ  υγια^ε διότι 
αύτά τά δάκρυα, αύτά τα ανοτ,τα όα-

κρυα έξασΟενίζουν τό άνδρ'/,όν θάρρος μου, 
' ϊγίαινε-

(Έ ; ίρ χ « * ιΟ
Ι Ε Σ Ι Κ Α .

' ϊγίαινε,  καλέ \ανσελότε.  Τί μ-εγα ά-
\  φ  ̂ >μάρτημα νά ερυθριώ όιότι είμαι ουγάτηρ 

τού πατρός μου 1 άλλ’ έάν ήμαι Ουγάτηρ 
το-  κατά τήν γέννν,σιν, δέν είμαι ομως 
καί κατά τά  αισθήματα. Vi Αορινζε, εάν 
τηρήστ,ς τήν ύπόσχεσίν σου, θά 6εσο> τέρ
μα εί; αύτου; τούς οδυνηρούς άγωνας. Ηα 
νίνω νοιστιανή καί τρυφερά cου σ^υγο:*
* Κ /ΜV

Σ Κ Η Ν Η  Δ '.

Β Ε Ν Ε Τ Ι Α .  —  'Oih'c,
( Ε ί ϊ έ ρ χ ο ν τ ϊ ΐ  ό Γρατ ιβνο : ,  ο Λ ιρ ίνζ ο ί ,  

ό Σαλβρΐνο;  κ α ί  ό Σα)άνιος·)

Λ Ο Γ Ε Ν /Ο Σ .

Tiai, βέβαια, φεύγομεν κατά ττν ώ
ραν τοΰ δείπνου, πτγαίνομεν εις ττ,ν οι
κίαν μου νά μ.ετεμ'ριείΟώμ.εν και μετα 

μίαν ώραν έπιστρε9|,·,!·/εν·
ΓΡΑΤΙΑΝΟΣ.

’Α λ λ ά  δέν προητοιμάσαμεν τίποτε. 
ΣΑΑΛΓΙΝΌΣ.

Ά λ λ ά  δέν έσκέοΟ/,μεν νά μισθώ-
σωαέν δαδούχους.

* ΣΑΑΑΝΙΟΣ.
"il πρεπει νά κάμνγ, κανείς σωστά 

τά  πράγματα η νά μήν ανακατώνεται* 
καλύτερα νά παραιττ,σωμεν αύτό το σχε

δίαν.
ΑΟΡΕΝ/ΟΣ.

Ιϊιναι μόλις τέσσαρες ώραι, [/.άς με
νουν άκόμτ, δύο διά νά έτοιμα^Οώμε'Λ 
■ F/ulpvtxai ό Λαντίλότος κρανών ίτΛατολην.) 

ΛΟΡΕΝΖΟΣ.
WE, φίλε Αανσελότε, τ ί νέα ; 

ΑΑΝΣΠΑΟΓΟΣ.
’Εάν έλαμβάνατε την καλοσύνην 

vi  -μαλάσετε αύτην τήν σφρχγίδα, ίσως 
θά είμ-ορέσετε νά τά μάθετε.

ΛΟΡΕΝΖΟΣ.
Γνωρίζω τό γράψιμον. Τί^ώ:αιθΫ 

νράφιαον 1 Καί ή ωραία / ? ?  ή όποια εχα- 
ραξε τάς γραμμάς ταύτας ει αι λενκοτερα
τοΰ χάρτου έπί τοΰ όποιου εγραψ*. 

ΓΡΛΤ1Αι\0Σ·
Βεβαίως είναι ερωτική ε-ιστοΑτά.



Α \ Ν Σ Ε Α Ο ΐ Ό Σ .

(Ά πο^υρόμενος . )  — M s τ ή ν  ά δ ε ι α ν  σας> 

κύριοι .
Α Ο Ρ Ε Ν Ζ Ο Σ .

ΙΙου π η γα ίνε ις ;
Α Α Ν Σ Ε Λ Ο Τ Ο Σ .

’Α φ έ ν τ η ,  δ ι ά  ν ά  π ρ ο σ κ α λ ί σ ω  τ ό ν  

π α λ α ι ό ν  α φ έ ν τ η  μου  τ ό ν  'Ε β ρ α ί ο ν  νά  ε λ θ η  

ν ά  δ ε ιπ ν ή σ η  εΐς τ ο υ  νέου α φ έ ν τ η  μ ο υ  του  

χ ρ ισ τ ια ν ο ύ .
Α Ο Ρ Ε Ν Ζ Ο Σ .

( Δ ί δ ω ν α ύ τ ω  β α λ αί ν τ ι ον.) — Μ αν 
σ τ ιγμ ή ν  λάβε τοΰτο. Ε ι π έ  εις την θ ε λ κ τ ι
κήν Ίεσικάν δτι Οά συμμορφωθώ μέ τ ά ;  
επιθυμίας τη;. Πρό πάντων όμίλησέ της 
ιδιαιτέρως' ύπαγε. (Έ ξέρχ4**'· ό Λαντελό- 
τος.) — Κύ:ιοι, έάν Οελετε νά ποοετοιαα- 
σΟήτε διά τήν εσπερινήν μετεμφίεσιν, εχω 
τώρα ενα δαδούχον εί; τήν υπηρεσίαν μου.

ΣΑΑΑΡΙΝΟΣ.

Ναι, βέβαια, τρέχω νά έτοιμασθώ.

ΣΛΛ\Ν10Σ.
\ * ' t

Κ α ι  ε γ ω  ω σ α ύ τ ω ς .

Α Ο Ρ Ε Ν Ζ Ο Σ .

Μ ε τ ά  μ ία ν  ώ ρ αν  ε λ ά τ ε  νά μ έ  ευ* 

ρετε  εις τ ο υ  Γρατιανοΰ* α ύ τ ό ς  κ α ί  έ γ ώ  θά 
σας π ερ ιμ ένω μ εν  εκεί .

ΣΛ Α Α Ρ Ι Ν Ο Σ .

Ε ιμ ε Ο α  σύμοω νοι .k i I
( Έ ξ ε ρ χ ο ν ι α ι  ο Σ α λ ι ρ ΐ ν ο ς  καί  ο Σ α λ ίν ιο ς . )

Γ Ρ Α Τ Ι Α Ν Ο Σ .

Λύτη ή επιστολή δέν ει,αι τή ;  ω 
ραίας Ί ε σ ικ ά ; ;

Λ 0ΡΕΝ Ζ02.

Δέν θέλω νά σοΰ κρύψω τ ίποτε . 
Μοΰ γνωστοποιεί τόν τρόπον μέ τόν ό
ποιον είμπορώ νά τήν άρπάσω άπό τήν 
οικίαν το j πατρός ττ,ς, καθώς καί ποιον 
χρυσόν και ά 'ϊά μ α ντα ; εχει είς χεΐρας 
τη :. ’Εκτός τούτου μοΰ αναγγέλλει δτι 
έπρομηθεύΟη ένδυμασίαν υπηρέτου. ’Εάν 
•ποτε αί Ούραι τοΰ ούρανοΰ άνοιγώσι διά 
τόν ίουδαιον πατέρα της, Τ0ΰτο θά γίν/ι 
μό ο/ καί μόνον χάριν τής Οελκτι’ 
x.r,; θυγατρός το υ* καί έάν ποτε ή δυ
στυχία  πλήςη τήν Ή σ ικάν  μου, ή υ.όν/) 
πρόφασις θά ν α ι  δτι πλήττε ι τήν κόρην

απίστου ίουδχίου. Εμπρός, έλα μαζή μ.o r  
ή ώραία Ίεσ ικά  θά ήναι δαδούχος μου. 

(Έξίρχοντβ·.)

(ακολουθεί.)
Α. Γ .  ΙΚ Α Λ ΙΑ Η Σ .

ΠΕΡΙ ΕΜΒΟΛΗ*
(«bordagc).

•

*11 έμβολή ήτοι ναυτική έφοδος ει/αι 
τελευταία  πρά 'ις  του α ίμ χτ /^ο υ  τή ; ναυ
μ α χ ία ;  δράματος, φρικτοτχτη  περιπέτεια 
καί καταστροφή παραϊτάτεω ;, τ ή ;  όποια; 
θέατρον μέν συ/ηθω; είναι τ ώ ;  θαλασσών 
ή αχανής έκτασις, ύποκριται δε κα! συ/νά- 
κις τρα γ  κά θύματα αύτοί οί ίδιοι θεαταί.

Ο σ ά κ ι ;  δύο έπί πολΰν ysovov ά ν τ ι -  

μαχόμενα  πλοία  άπαυδήσωσι διά τον  
άτελεσφόρητον μακρόΟεν πυροβολισμό ν« 
κ’ επιθυμήσουν οριστικήν και κρίσιμον του 
άγώνός των εκβασιν, τότε  μ ε τ ’ επιμονή; 
καί πείσματος Οηρεύοντα ποκιλοτρόπως 
τήν εμβολήν, σπεύδουν διά παντο ία ; ναυ
τ ικ ή ; έπιτεχνήσεως νά συγκ:ο\ίσΟώσι πρός 
άλληλα, ωφελούμενα άμφότερκ ώ; έ/. τ ή ;  

θεσεώς τω ν, πο^ον πρώτον να ετιπλεύση 
κατά  τοΰ έτ/ρου έπικαριώτερα. Τ ό τ ε  οί 
μ-εχρι τοΰύε εί; τ ά  πυροβολεία τεταγμέ* 
νοι ναυμάχοι άπολείπο τε ;  τ ά ;  τάςε*ς, α
ναπηδούν όμοΟυααδόν έπί τό κατάστοωυ.α

I I \  \

καΟωπλ.ισμένοι, τά  δέ πρός τ ά  άκροχέ-  
ρα ια  προσηρτημένα ά γ κ ια τ ρ α  διατίθεν
τα ι νά έπισκή]/ουν κατά  τών έςαρτ-.ων 
τοΰ πολεμίου καί έμ,πηγόμενα νά έμπλε- 
χΟώσιν είς μέρη άντεχοντα  ωστε να συ- 
νελκυσΟώοι πρό; άλλη λα τ ά  ά ν τ ι /α χ ό ·  
μενα πλοία , Μικρόν διάστημα χρόνου π α -  
Ρ£?χεται έ '  τώ  μ,εταςΰ καί τών συγκρουο- 
μενών πλοίων αι κερα αι αντίδια πλέκονται* 
τά  αντ ίπαλα  πληρώματα των άγωνιώντα 
να συμπλακ οσι, προιαλοΰνται μέ άπειλά; 
και σπευ^ουν όσο/ τάχος  νά έπιπέσουν 
έπ άλληλα διά νά καταπελεκηΟώσιν. Ο ί  

έμ,πειρότεροι τώ /να υ τώ ν  άνα~η'ίώσιν έπί 
τας β^β,ιΙΛας n o r  e f a p r u o r  καιροφυ- 
λακτοΰ/τες νά έπιπίσουν πρώ :οι, άμα 
πλησιασνι ό εχθρός, οστις προσπαθεί

έπίσης πρώτο; νά αρχίσν» τήν σφα
γήν, *11 καταναγκαστική τοΰ Κυβερνη- 

j δ ια τα γή  κατά τήν φρικτήν εκείνην 
στιγμήν μανκυδώς επαναλαμβάνεται αν
τηχούσα εί; τά  στόματα  όλων, i n I τήν  

ini  την  i(t6o.iov \ Αφο> πε- 
ο ιπλε /θώ σ ι/ άμφότερα τά  πλοία άόια- 
ζεύκτως μ έ /ρ ι;  ου τό h  φέρη τά  νικη- 
τήοια, έν άκαρεΐ έκσφενδονάται χάλαζα  
παντοίων εμπρηστικών υλών, καί άρχε- 
ται ο προανακρούο)ν τήν έσχάτην τών 
πλο 'ων σύγκρουσιν θανατηφόρος όια των 
^ιλών οπλών πυροβολισμο;- 1ά άκροκε- 
ραια κλίνουν καί οί έπ* αύτών συσσιορευ 
αένοι τρεχέμαχοι άνδρες τά  διαβαίνουν α
κροποδητί, ώ: γ*φύρ?; δ-ά νά μεταβωσιν 
οί άτρομητότεροι ε·ς :ή ;  σφαγή; τό θέα
τρον  τ ά  πληρώματα διερ'οτώντα Μ-ε.αΤ "ι
[inr,; τ ο υ ;  ά ν τ ι π α / ο υ ;  ά ν α ρ ρ ιχ ω ν τ α ι  5>ι.ί 

τ ά έ ς έ ' / ο ν τ α  |7.£ργ, τ ο ΰ  π / ο ι ο υ ,  ά ν ^ ρ π ά ,ο υ ν  

τ ο ν  τ υ χ ό ν τ α  σύρτΥ,ν κ α ι  ύ ι  αύτοΰ  α ιω-ου-
μ.ενα κ α τ α ε κ τ π τ ο υ ν  υ.ε ςι^ος εις τ ο υ ς  

ό δ ό ν τ α ς  κ α ί  π / τ τ ο λ / . α  π ϊ ρ ’ι ' b  ο τ γ π ,  

y.ai  ε π ι λ α ί λ β ά ν ο ν τ α ι  τ ά  ό π ο ι α  τ / ε λ ο ν  νά  

δ ' Α ί ο υ ν  ά κ . ο σ τ ο λ ι α .  Ί>έει  τ ό  α ί α α  ά ν α -  

π / , δ ώ ν  έ κ  τ ώ /  ά π τ α ι σ τ ω ν  κ α τ α  τ ρ α υ μ α 

τ ι σ μ ώ ν  τ ώ ν  δ ι α ζ ι φ ι ζ ο ί λ έ ν ω ν  π λ ϊ , ρ ω υ . ά τ ω ν .  

Ι δ έ α  ij- ά χ γ ;  ο ύ δ ε μ ί α ,  ά λ λ ά  τ ά  π ά ν τ α  

π α ρ ι σ τ α ν ο ν τ α ι  γ ε ν ι κ ή  μ ο ν ο μ α χ ί α ,  δ π ο υ  

α ν τ ί π α λ ο ς  ε ΐ ν α ι  ό σ υ ν α ν τ ώ ν ,  ή  δ ε  π ρ ο κ λ η -  

σις γ ι  ομένν ,  ά το μ . ικ ιο ς  τ ε λ ε υ τ ά  ε ις  κ α  Jo 

λ - κ ή ν  σ υ μ π λ ο κ ή ν .  Μόλις σ υ μ μ ο ρ ί α  χ α τ α -  

τ ρ ο π ό ν ε ι  έ τ έ ρ α ν  α ν τ ί μ α χ ο ν  π α ρ α χ ω ρ ο ύ σ α ν  

τ ό  έ/. π τ ω μ ά τ ω ν  κ α τ ά α κ ε π ο ν ^  π ρ ο σ τ ε γ ο ν ,  

κ α ί  έν ά κ α ρ ε ΐ  ά ν τ ι κ ρ ο ύ ε τ α ι  κ α ί  α π ω θ ε ι τ α ι  

ά π ό  έτε 'ραν έ π ε λ Ο ο ϋ σ α ν  α ν τ ί π α λ ο ν  ε π ι -  

κ ο υ δ ί α ν  ά π ο π ε ρ α τ ο ϋ τ α ι  δ ε  ή  τ ρ α γ ι κ ή  

α ύ τ η  πάλΥ, έν β ρ α χ ε ί  δ ι ά  τ ο ν  σ υ μ ο α ι -  

ν ο ν τ α  λ υ σ σ ώ δ η  φόνον .  Τ ό  εν τ ιο ν  , .λΛ^ω 

υ . α τ ω ν  ά ν  κ α ί  ά τ ο ν ή ,  α π ο π ε ι ρ ά τ α ι ^  ό μ ω ς  

π α ν σ Ο ε ν ώ ς ,  ο / 1  ν’ α μ φ ισ β η τ ή σ ε ι  πρ ο ς  το ν  

ν ι κ η τ ή ν  τ ή ν  β ε β α α ν  τ ο υ  ύ - ε ρ ο χ ή ν ,  « λ λ α  

ν’ ά π ο σ π ά σ ν ι  τ ό  π λ ο ΐ ο ν  ά π ό  τ ά  α γ κ υ ρ ι α ,  
ά τ ι ν α  τ ό  π ρ ο σ α  τ ώ σ ι ν  ε ’ς τ ό  τ ρ ο π α ι ο υ χ ο ν  

ά δ ι α σ π ά σ τ ω ς .  Λλ.λ εις μ α τ / ι ν  Α  
κ α ί  α ύ τ ή  ή  α π ό π ε ι ρ α  ά τ ε λ ε σ φ ό ρ η τ ο : ,  Λ ιοτ ι  

ή  α κ ά θ ε κ τ ο ς  τ ώ ν  τροπαιο-ρόρων ο ρ μ η  ε« -  

μ η δ ε ν : ζ ε ι  π α σ α ν  / . α τ ά  τ ώ ν  α γ κ υ ρ ι ω ν  , ο -  
λ ή ν  η  έπ ιτέννΥ ,ί - .ν  τ ώ ν  υ , τ τ υ , ) ε ν τ ω ν ,  ο.

τ ι ν ε ς  τ έ λ ο ς  κ α τ α ν ο ο ΰ ν τ ε ς  τ ό  ά σ υ ν τ ε λ ε ,
τών εσχάτων των ά π ο π ε ^ ώ ν ,  αποσ,ρον .ν·

π α ρ α χω ρ οΰ ντες  τ ό  κ α τ ά σ τ ρ ω μ ά  τω ν  εις 
τ ή ν  παράφορον τ ο ΰ  κρε ίτ τονος  μαν ίαν .  
Τ ό τ ε  δ έ  κ α ί  ή  σ η μ α ία  τ ο ΰ  κ α τ α ν α υ μ α -  
χ η θ έ ν τ ο ς  πλο ίου  κ α τ α β ά λ λ ε τ α ι  έν μέσω 
παραφορών  κραυγώ ν  κ α ι  ά λ λ α λ α γ μ ο ΰ  του 

Οριαμβεύσαντος π λ η ρ ώ μ α τ ο ς .
Ί δ ο υ  όποίαν ή έ μ β ο λ ή  έν μ ε σ ω  θ α λ α σ 

σών πα ρ ισ τά νε ι  χ , α τ α π λ η κ τ ι κ η ν  σκη ην, 

τ ή ς  οποίας  μ ό λ ις  ϊσως ά μυόραν  ίόεαν  ό υ -  
ν α τό ν  νά αντ ιληφ Ο ή  τ ι ς  ά ν α λ ο γ ι ζ ό μ ε ν ο ς  
τό ν  σ υ σ τ ά δ η ν  τ ο ΰ  π ε ζ ι κ ο ύ  δ ι α λ ο γ χ ι σ μ ό  .

Είς  τή ν  ξηράν τ ό  ΰ π ό  τοΰς π ό δ α ς  τ ώ ν  
ά ν τ ι μ α / ο μ έ ν ω ν  δ ι ά σ τ η μ α  χ ο ρη γε ί  το υ λ ά -  

^ :σ τ ο ν  είς έ κ α σ τ ο ν  α ύ τ ώ ν  τήν  ε υ κ α ι 

ρίαν,  νά  κινηθη, νά προσβα)/ / ;  η νά  ου- 
γ η ·  -/.αί έκαστος  τ ώ ν  σ τ ρ α τ . ω τ ω ν  χωρει  
κ α τ έ ν α ν τ ι  τ ο ΰ  κ ινδύνου πα ρ ασ τα του μ .ε -  
νος εκατέρωθεν ά π ό  τ ή ν  κ α τ α π λ η κ τ ι κ ή ν  

τ ώ ν  c υσκήνων το υ  α ρ ω γ ή ν  κ α ι  ώ :  o c α γ -  
υ.όν π ρ ο τ ε τ α μ έ ν ω ν  λ ο γ χ ώ ν  π ε ρ ιο ε β λ η μ ε -  

νος δ / μ α τ ί . ε ι  έ '-αντίον τ ω ν  π ο λ έ μ ι ω ν ,  
ε τ ο  μ ο ν  ε / ω ν  τό  πρό ποΉ ον εόα ο ^ς  νά 

τό ν  ‘ύποστηρίξ·/! είς τ ΐ ν  τ υ χ ο ΰ σ α ν  ά ν τ ί -  
σ τασ ιν .  Ά λ λ ά  εΐς τή ν  Ο ά /α σ σ α ν  ή μαχη 
ώ ;  πρός τ * ς λ ο ι π ά ς  π ε ρ ιπ ε τ ε ία ς  ^ ο γ - .ζ ε τχ ι  

j ώς ο ύ δ έ ν  κ α θ ό τ ι  μυρ ιάκ ις  πρέπε ι  νά ό ι χ -  

κ ι ν δ υ νεύσγ,ς τ ή ν  ζ ω ή ν  σου,  κ α ι  α π ε ιρ α κ ις  
ν ’ άαεριμνήσΥ,ς άν σ υ μ π ιεσ δ ή ς  μ ε τ α ς ύ  τώ ν  
δ ύ ω  πλ!ο·ων' δ ιά  νά  κ α τ α π έ ^ ς ,  κ α ί  συ

νήθως μόνος σύ, ά π ό  τ ή ν  άκ ρα ν  κερα ίας  ·Λ 
σ / ο ι ν ί ο υ ε ί ς  τ ό  μέσον ολοκλήρου  π λ η ρ ώ 
μ α τ ο ς  άναμένοντος  νά  σέ κ α τ α κ ε ρ μ α τ ι σ ^ .  

’Ενταύθα δέν ε χ ί ΐ ;  κανέ·> μέσον νά  ύ π ε κ φ υ -  

I γ η -  τόν  όπο:ον τόσον ά π ε ρ ισ κ ε π τ ω ς  κ α τ ε -  
φρόνησας κ ί ν δ υ ν ο ν  ά μ υ ν α  η έ π ίθ ε σ ις  γ ί 

ν ε τ α ι  έ π ί  σ τ ε ν ω τ ά τ ο υ  έ ό ά φ ο υ ς  μ η δ ε μ ι α ν  

I υ π ε κ φ υ γ ή ν  π α ρ έ χ ο ν τ ο ς .  "Ας ί δ ω μ ε ν  ηόη
κ α ί  π ο ΐ α  ε’ να ι  τ ά  όπλα, δ ιά  τ ω ν  οποίων 

I πεοατοΰται ή θ α λά σ σ ιο ς  σ υ μ π λ ο κ ή ’ εντα ύ 

θ α  νομ ίζε ι  τ ι ς  δ τ ι  μόνοι ol ν α υ μ α χ ο ι  ε π ε -  
φύλαΗαν είς έαυτούς  κ α τ  έξαιρεσιν Λια .ας  
συυ-πλο/ .άς  τ ω ν  δσα ή φ ιλ α ν θ ρ ω π ία ^  α π ό  
δύ ω  κ α ί  τριών α ιώνων ύπηγόρευσεν  εις . α  
πολιτισμένα έθνη ν’απαγορεύσουν  ο π λ α .  Οι  

ν α ϋ τ α ι  κ α θ η λ ο ΰ ν τ α ι  έ π ί  τ ώ ν  κ α τ α σ τ ρ ω 

μ ά τ ω ν  μέ  λ ό γ χ α ς ,  δ ιανο ίγουν  τ α  σ τ η θ *  -ων 
I ‘. .1  γ.ί?. καί  α έ ά ' ί ν α ς  καί πελεκεις

τήν κατα-αυοιν . <ι, ,
τά τον;.ε:ά καί άπ,νενοημε'» τραυ^*.», 
άτινχ παραμορφόνουν τών πε ίόνω ν



πτων-ατ?., αναμφιβόλω; 5sv λ ·γε ',  ε·;/.·/) 
οτι οί τραυματϊχι είναι άνθρωποι κ,χταβε- 
βλτ'Αένο*. άπό γιγάντων δ'πλα.

Λόγο; πολύς πολλάκις εγεινε πε:1 ττ,ς 
έν.βολης κατά σύγκρισιν πρό; τ ά ;  τών
πε,ο'Αα/ούντων συγκρούσει:, καί πρεσβύ-

' ' . < ' > _  ' 1 τ α :  σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ά  aTpojxviTGi, o t a ^ p s y a v -

τ ε ;  ε ί ;  δ ια φ ό ρ ο υ ;  τ τ ε ζ ο α α / ί α ς ,  ών,ολόγνι~ 
σαν τταριυρεΟεντες ε ί ;  ε κ β ο λ ή ν ,  ί η  α δ υ 

ν α τ ε ί  π α σ α  γ λ ώ σ σ α  νά  π α ρ α σ ττ ,σ τ ι  ττ ,ν  

Ϋ$ίκτ,ν τ ο ι α ύ τ η ;  ά τ τ ο ν ε ν ο ν ^ ε ν τ ς  ττράξεω ; .  

Κ α ι  α ύ τ ο ί  δ έ  οΐ ν α υ τ α ι  ρ-έ τυ*/ ^ ι χ γ ρ α -  
φικτ,ν τ ω ν  γ λ ώ σ σ α ν  π α ρ ισ τ ά ν ο υ ν  τ η ν  ένυ- 

ττά ρ ' /ουσ αν  f/ ε τ α ξ ύ  ν α υ μ α χ ί α ;  κ α ι  π ε ζ α -  

(Λα^ία;  δ ιαφ οράν ,  λ ε γ ο ν τ ε ς :  οί σ τ ρ α τ ί i  r a t  
- ο λ ε α ο ν ν  είς τ ή ν  ξτ,ράν f/.έ β ό λ ι α ,  τ ,α ε ΐ ;

εί; τ/.ν θάλασσαν ;χέ σ-ραίρα;* εκείνοι 
^ιατρυποΰνται αέ λόγχας και τν,εί; δια- 
σ/ιζό[Λεί)α ;λέ άξίνας.

Ο Α ίΚ Η Τ Η ί Τ Η ί ΑΓΑΠΗΝ 

(Κ ατά  το γερμανικόν τοΰ S trn ch vv ilz ) .

ΙΙικρίαν δεν εγνώρισα εντός αύτου του κοσμου, 

ίΌδίποτ' εταπιινωσα το μέτωπον μου κατγιφχς. 
Λάμψιν χαρά; αντανακλά ό μελας ο^Οχλμος μου,

Κ ’ αί παριιαί μου αί ροδοβαφεΓς !

Αύδίποτί προσποιχττς Ϋιλείφβ’ *h παρειά μου 
ί - τν:τος ψιμμύΟιον* οΕίτε πλάστου κλαυθμά π χ γ ή  
Εδόλωσε τχ  αίθρια, γ?λώντα ομ ματχ  μ3υ.

—  Καρδίας μ ’ εινε άγνωστος π λχ^ χ  ί

Μί9?'«3 κυπέλλου προτιμώ τάς ώρας τχς άλυπους,

Μ’ εΰφρχίνιι του φιλτματος ίι χλιαρά ετι σφραγίς, 
K it  ττ,ς άγχπτις ά^ΛτιτΛς  ̂ τνίς ν)δον£ς τούς κτ,πους 

Ιΐροκρίνω, τούς χωρίς φραγίΐς.

ί) ,  ναι ! και οταν τοΰ καιρού το δρεπανον μ* έγγίστι, 
A,t fix γο£ίσ*/ι τομμαμου τά βλέφαρά μου ταπει οΰν; 
Ιο T i / t j r αΓον βλέμμα μου φαιδρόν 6ά άτενίστ,

Γον βολον τ* ουρανού τόν κυανοΰν·

|£ν lispaXivuj 1862J
ΑΓΓΕΛΟΣ ΒΔΛΧ02,

E li ΠΥΡΡΑΝ. ·

(έ κ  τών ωδών του ύρατίου)

Τίς νεανίχς βιλκτικός και άποστάζω ν μυρα  

ί π ό  τοϋ άντρου τήν τερπνήν σκιάν σ'ι θλίβα, Πύρρχ, 

έ π ι  στρω μνές ροβίντ,ςj 

£νεκα τίνος, ώ άπλτ, έν τοις κοσμ-τ'μασ: σου,

Ανω τάς τρίχας τ ι ς  ξανβΐς προσδί'εις κεφαλτς σου 

Mid’ δψιπλοφροσυντ.ς ;

Ποσάκις φιυ! ο δυστυχή; 6ά κ λ α ύ ιχ  ίρασηής σου 

Τ ί ς  απιστίας πα ίγνιον  κα\ ττ,ς μ ιτ α δ ο λ ίς  io j ,
Και διά πρώ ττν εκπλτκ τος  τά  κύματα φοράν 

Θά ίδτι ύπό τρομερών α ν ά σ τα τα  ανέμων  

ό  τ,$η άπολαΰων σε ατάραχος κ ’ ευδαίμων

Κ* α;ωνια νομίζων σι π ιστή ν  καί τρυφιρίν !

Δέν 2ννοιΓ πω£ ό αυτός πάντοτ* άήρ δεν πνέει, 
Ιίοσον τωόντι ϊυστυχβΓς ςυς θέλγουν οί ώραΓοι, 

Νεάνις? οφθαλμοί σου,
Κ* «κ πειρχς οεν «γνώρισαν τι κρύπτει ίι ψυχτ σου! 
II είς τόν τοΓχον του σεπτού ναοΰ άντρττ,μίνχ 

Εικών σαφώς ε*μφαίνΐ·.
Οτ* εις τόν μ«γιστον θεόν άν=0εσι τοΰ ποντου  

Ο έκ τοΰ κλύ&ωνο; σωΟιις τό περιβολαιο'ν του.

[ έ κ  τοΰ Λατινικοί]

II .  ΜΑΤΛ1ΆΓΚΑΣ.

ΤΗι ΚΥΡΙ^ι Ε. Ρ.

Z M T O lill ΝΑ ΤΗΝ Λ ΙΙΑ Ξ Ω ϋ  ΤΟΝ ΤΡΟΠΟΝ

τ ο γ  γ ρ α φ ε ιν  s T ix o r s .

ή  τέχνη τ ις  ποινσεως κανόνας ίεν γνωρίζει,

1)ς δεν γνωρίζ* -ίι άχδών όποταν λαρυγγίζττ/
Δϊ ν  Εδιοάχθϊΐ δυστυχώς ποτΐ *Λ εΰφυία,

Εξέρχεται τϋς κβφχλτ,ς ώς ίι Παλλάς τ»λ«ίχ.

Τις εμαθι τόν τιλιον τό σκοτος νά σκιδάζτ;μ » "
IJ τήν σελτ,̂ τ,ν τις ποτ* τήν νύκτα νά φωτίζτρ , 

Γήν αίίραν τίς έ?ίδαξ* ήρί'μα νά στινάζτι j 
Και ποΓος το ρυακιον τιδέως νά φλοισοιζιρ·

Ματαίως μή κοπΕ»ζβ σαυτήν νά μιταβάλτς,
6που πιτα ό αετός χιλώντ: δΐν π ιτχ  · . ·
Είναι ίι πτίσις υψηλή, άφδς τήν πττ,σιν άλλο ις 

Μωρός ίίστις τάδύνατα π ισαύ ίι ίυνατά . . ,

ΦΩΤΕΙΝΗ Λ.  ΟΙΚΟΝΟΜΙΛΟΓ.

Αί σ υ ν ΰ ρ ο μ α ι  γ ί ν ο ν τ α ι .

ν  ,. W —-■*  r ι   Ί ~ Γ' ’ ̂  I
-ϊοΟ ’Επαρχείου x. I. Μοσχούλο. —  Έ ν Καλάμαις παρά τφ δικηγόρω κ. 
Τζανέτ<*> Πόταρη.—  Έ ν Μεσολογγίω παρά τω κ. X. Ι Ιαλαμα. — Έν  Λα* 
»(α παρά τω δικηγόρω κ. Άριστ. ΊατροΟ.— Έ ν ’ ϊδρα παρά τώ φαρμακο*
ποιώ Μ. Πολίτη Έ ν  Αευκάδι παρά τφ τελώνη κ. Γερασίμω Μεταξα»
—  Έ ν Ζακύνίφ' παρά τφ κ. Γ. Σφήκα. —  Έ ν Ί6«κη παρά φαρμα- 
κοποιώ κ. Κωνατ. Παυλάτω. —  Έ ν Κεφαλληνία παρά τφ Δικηγόρω κ. Γ .
Φλωρΐα Έ ν Χίω παρά τίό κ. Στεφάνω Καρτουλη.— Έ ν Σμύρνη παρά
κ. Ά ντω νίφ  Παρακευοπούλω.— Έ ν Ααρίσση παρά τω κ. Χρ.Στυλίδη.— Έ >  
Βώλω παρά τφ κ. Ν. Μπαλί).— Έ ν Θεσσαλονίκη παρά τφ δικηγόρω κ. Δ. Ζα- 
νβριάδη.— Έ ν ‘ Σέρραις παρά τφ "Ελληνί προξένω.— Έν Μιτυλήνη παρά τώ  
θίμ. Μαρίνου. —  Έ ν Κυδωνίαις παρά τώ ’Αναγνωστήρια) «αί Κυδωνίαι.» —-  
Έν Φιλιππουπόλει παρά τφ σχολάρχη κ. Βλασσίφ Σκορδέλη.— Έν Κοριτσφ 
τής Μακεδονίας παρά τώ σχολάρχη κ. Χαρ. Καρμίτση. —  Έ ν Κωνστβντι- 
νουπόλει παρά Tqi βιβλιοπωλείω Σ. Άνδρεάδου καί Σ α ς .  —  Έ ν Τραπεζοι>ν« 
παρά τώ συλλόγφ « δ  Ξενοφών». —  Έ ν Άλεξανδρεί? παρά τώ κ. ΙΙαντολ. 
Καμπούρογλου. —  Έν'ΡεΟύμνω Κρήτης παρά τώ κ. Ν. Άσκούτση. —  Έ >  
Πορτ-ΣαΙτ παρά τφ κ. Γερααίμω ΙΙόγγη δικηγόρ<ο— Έν Καλκουττ? παρά τ ^  
χ. Ά γελάστω  Σακρανδΐ).— Έ ν Γαλαζίφ παρά τώ κ. Σπυρ. Φ. Αντυπα.—  
Καλαφατίω παρά τώ κ. Γ. Ά ντύπα.— Έ ν Βραίλιχ παρά τφ κ. Χαρ. Τολμίδ^.
Έν Βουκοΰρεστίω παρά τψ γραφείφ τί)ς Έφημερ. «νΙρις».— Έν Manchester 
παρά τ ώ κ .  Ξενοφ. Άδαμίδη. —  Έ ν Μελίτη π α ρ ά  τώ κ. Ευστρ. Πετρβ- 
Κοκκίνω.'— Έ ν Αειψί(? παρά τφ κ. Άριστ. Άντωνιαδη.—  Εν Οδυσαφ παρα 
τώ κ. Γεωργίω Κ ο υ φ ο ύ δ η .  — Έ ν Ταϊγανίω και Rosloff Don παρα τφ κ.Μκρ*^  
Κανακάρη. - ·  Έ ν  Μ α σ σ α λ ί α  παρά τφ κ. Πέτρω Ίγγλέση  καί Κωνστ. Κούπα. 
— Έ ν υέτρουπόλει παρά τώ φιλογενεστάιφ καί έξοχωτάτφ έν ίατροΓς
Ίωάν. Συμέουλίδη.

ΤΙΜΗ ΕΤΗΣ1Α.Σ ΣΤΝΛΡΟΜΗΣ ΠΡΟΠΛΗΡΩΤΕΑ.Σ ΕΝ ΑβΗΝΑΙΣ

Έ μ Έλλάδι .  • . i i . s r . ·  · · · · «ρρώγ- 10 . ήτο· Βραχ. 11

•Ε, Τουρχία . ■.Ρ .Λβ. .............................Ι . * ' , . , !
Έ ι · Ρ « .   ...............................................................................1ΡΛ  y,
Έ ί  ια ΐς   .................................................... Τ ω̂ ' L ·

5 5 a ? . r 7  Μ Τ : : : :  ■ i^ A ^ i
Τά -ιαχοϊρβ|«χβ *!ς βάρος τ^ς «»Ε^ι<ή« Βιβλιοθήκης.»



Β ιβλ/α xetvofavfj.

U T O P I A  ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ από τής ΰπό t f lv  Tetip»e*v ά λ ώ « · ς  - d i e  Κωνσταντινουπό

λεως έν te n  1 1 5 3  |*ίχρι τ # ν  χ* 0 ’ t y £ s  χρ& ων.
3νγγρ*<ριϊσα υπό Μκνοιλ'σΔνος Β«ρ8&δοςυ xal μεταγλωττισθεΐσα έ* τής γερμανικής

Ο π ό  ■■ ■ -

Μ ΙΧ Λ Β Λ  ΙΩ. Π Α Π Α Ρ ΡΗ ΓΟ Π Ο ΤΛ Ο Χ  

διδάκτορας τ ά  νομικά. β

ΜΕΡΟΣ Π ΡΩ Τ0Ν .

^Α#ΓΟ . τ ί ^  V 7 5 0  t t t f V  T o i j ^ a V  Λ λ ώ δ ί ω ς  Τ V iJ i t t e V f f T f t V T lV O U * * 0 λ £ & ς  μ ί ^ ρ * .  ν α ν μ α χ ι χ ζ

τών Ναυαρίνων.

Περί τοϋ άξιολόγου τούτου βιβλίου έπιφυλαττόμινοι νά όμιλι&τωμεν £ν tlvi τών 
«ροσεχών ήμών φυλλαδίων, πρός τό παρόν περιοριζόμ*θα νά συστι^σωμεν είς τούς ήμε- 
τέρους συνδρομνιτάς τήν άπύκττ,σνιΐ αύτοϋ ού μόνον διά τάς πολλάς άρετάς τοϋ πρω-ο* 
τ ύ ^ Τ Ί ί α Ι τ ί ϊ  ί ν ϊ ι α ψ ί ρ ό » w iw W a ··^  άλλά λ*1 διά τήν ΐπιτν£ΐ«ν< ΐή ;  μεταφοά- 
σεως καί τήν χομψότητα τής έχδάσεως.

Εύρίσκετιμ. παρ' αίίασι σχεδόν τοΐς έν Άθ/ίναις βιβλιοπώλαις καί άποτελούμενον εζ 
7 0 6  σελίδων εκτός τών του προλόγου* τιμΑται άντί δρ. 8

·— ■» /( · * * r

O U H P O T  ΙΛΙΑΣ μ β τα γ λ ω ττ ιβ θ ε ϊσ α  0π6 Α. Σ χαλ ίδου ,  έν ’ΑΟϊίναις* δρ 6
Π Ε Ρ Ι  ΔΙΑΔΟΣΕΩΣ ΤΟΓ Ε Λ Λ ϋ Μ Σ Μ Ο Τ  ΔΙΑ 1 0 Υ HA.KIK.OT ΕΚ. Τ Η Σ  ΕΛΛΑΔΟΣ ΰ ϊδ  

Άρκττε ίδου  Οίχονάμου. ^ ,
Ο Ι  ΕΚ. ΜΙΚΡΩΝ ΤΕΧ Ν ΙΤΩ Ν  ΜΕΓΑΛΟΙ Α Ν ΔΡΕΣ Οπό Σπυρ. Π .  Λάμπρου. 
Κ Α Ζ Α Μ ΙΑ Σ  Κορομηλά τοΰ 1 8 7 3  δρ. 1 :5 0
ΠΛΑ ΤΩ Ν Ο Σ ΓΟ ΡΓΙΑ Σ μ ε τ ά  προλόγου χ α ί  σημειώσεων ΰπό Γ. Μ ιστρ ιώ του  δρ. 5  —  
Μ ετάφρασή ίμμετρος  τής έν ΑΤΛΙΔΙ ΙΦ ΙΓΕΝΕΙΑΣ τοΰ 'Ρ α χ ίν#  ΰ π ό  Παν. Πανα* φρ. 2  —  
ΓΡΑ Μ Μ Α ΤΙΚ Η  τής ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ ΰπό Μ. Π. Πιριδου, έκδοσις Ε’. δρ. 4 :5 0  
ΛΥΚΑΥΓΕΣ ή'τοι συλλογή λυρικών ποιήσεων ΰπό X .  Ά ννίνου ,  έν Κεφαλλν)ν(α* δρ. 1 :5 0  
'Α γγέλ ο υ  Β λ ά /ο υ  ΑΗΛΩΝ m\ ΪΟΆ, nMfKkfgfi' -   ̂ δρ, 1 —
0 1  HETEIN0M YAAQ1, χ ω μ ω δ ία  μετκφρααθεΐσ*  ίιπό 4*¥ έν 'ϋρμουπόλει*  δο. 1 —  
Η^ΦΕΡΝΛΝΔΙΙ μυθιστορία ‘Αλεξάνδρου Δουμδ,  μετάφρασις  Γ .  Λ, ΕιχνΟοπούλου xal Α. 

Πετρ ίδου1 έκ.δοθ’/,σεται έν Κωνσταινουπόλει  κ α τ ά  έβδομ«3«ΰο ι  τ ε ύ χ η  ϊχ. δύο τυπα- 
4 ί ? '  γραφικών φύλλω ν.   _ . — .

«ΟΥΚΙΔΙΔΟΥ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΙΑΚ.ΟΣ ΠΟΛΕΜΟΣ είς τό άπλοελληνικόν μεθερμηνεύεις  
ΰπό Α. Γ. Σχαλίδου, τύποις Ν. Γ. Πάσβαρη, τόμος Α'<
'Γιμνι τοΰ πρώτου τούτου, τόμου καί τού άμέσως έχδβΟϊίΜμένου δευτέρου δραχ. 8. 
Περιττήν θ.ωροΰμεν πδσ«ν σύστασιν.τοΰ είς π4ντα; μίν ώφελιμωτάΐοιι τούτου βι

βλίου, {δίως δεθείς τούς στρατιωτικοί; καί τούς πολιτικούς. ■*
*Η διεύζΚινσις τής 'Εθνικής Βιβλιοθήκης προθύμως άναλαμβάνιι νά έκτβλέστρ ΐίδσ*ν 

πρός αύτήν άτΐευΟυνΟησομίνην παραγγελίαν άρχεϊ νά συνο&εύηται μέ τό άνωτέρω άν-


